ГЛАВА 40: "КОНЕЦ НАЧАЛА (ЧАСТЬ 2)"
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Пятница, 5 сентября – 03:05 дня 

(Восточное стандартное время)

Фредериксбург


Джон видел, как три главных здания кампуса БАС. превратились в блины, словно в результате тщательно спланированной взрывной операции. Секундой позже он почувствовал, как по нему прошла ударная волна, и густое серое облако пыли распространилось во все стороны, как туман, покрывая все толстым слоем измельченного бетона и других тонко измельченных строительных материалов.

"О Боже, пожалуйста, нет!" – слабо сказал он, не имея сил кричать от своего опустошения. "Элисон..."

"Да, Джон? В чем дело?"

Голос раздался у него за спиной. Он обернулся, полагая, что это была акустическая иллюзия. Может быть, он так сильно хотел услышать ее голос, что ему все мерещилось. Но вот она стояла, силуэт в облаке пыли, всего в десяти футах от него. У него были галлюцинации?

"Э... Элисон?" – недоверчиво спросил он.

"Да, Джон, это я. Почему ты смотришь на меня так, словно увидел привидение?"

Он протянул руки, и она взяла их. Они были теплыми, они были настоящими.

"ЭЛИСОН!" – радостно закричал он.

Он схватил ее и крепко прижал к себе. Удивленная его ошеломляющим действием, она обняла его в ответ после короткого мгновения удивления.

"ТЫ ЖИВА!" – воскликнул он. "Боже, как я рад тебя видеть".

"Ух… Я тоже рада тебя видеть, Джон, - смущенно ответила она. "Почему я не должна быть жива? Ты хорошо себя чувствуешь?"

Остальная часть команды тоже высыпала из гаража, услышав крики Джона. Когда они увидели двух влюбленных в крепких объятиях, они остановились как вкопанные и уставились на них, на мгновение потеряв дар речи.

"Что за...?" – сказал Маркус.

"Как это возможно?" – спросил Дерек. "Она была в той комнате внизу, не так ли?"

"Так и было", - ошеломленно подтвердила Джессика Каспер. "По крайней мере, до тех пор, пока я тоже была там".

"Было бы интересно узнать, как ей это удалось", - сказала Эмили, наклонив голову.

"Действительно", - добавила Кэмерон.

"О чем вы говорите?" – спросила Элисон. – В какой комнате? Как мне удалось что?"

________________________________________________


Воспользовавшись неразберихой и туманным облаком пыли, которое еще не улеглось, они уехали незамеченными и теперь возвращались на авиабазу Макдилл в Тампе. Пока Эмили вела машину, все остальные в фургоне с волнением слушали рассказ Элисон.

"Я искала Джессику и Преподобного Бриджера, - начала она. – Я решила начать с западного крыла второго подуровня главного здания, где находились все лаборатории. Я нашла биолабораторию с мутировавшим мертвым существом, которое в основном состояло из человеческих половых органов и нескольких признаков животных, включая рептилий, амфибий, насекомоподобных и моллюсков. Оно было мертво, убито из пистолета всего за несколько минут до этого".

"Это, должно быть, была доктор Резерфорд", - сказала Джессика. "Она продолжала мутировать после того, как нанесла мазь на кожу. Знаешь, мазь из наноботов, которую ты дала мне для лечения головной боли. Как только она начала наносить ее на кожу, она уже не могла остановиться и использовала ее еще больше, пока маленькая баночка не опустела".

"Да, - подтвердила Элисон, - она была разработана, чтобы оказывать аддиктивное воздействие на людей с расходящейся ДНК. Как она решила ей воспользоваться?"

"Они нашли маленькую баночку после обыска в моей комнате. Я вспомнил, что ты говорила мне об этом, когда отдавала ее мне. Поэтому я обманом заставила доктора Резерфорд попробовать это, заставив ее поверить, что таким образом она сможет обнаружить киборгов. Очевидно, у нее уже были сомнения по поводу руководства БАС, и она была готова мне поверить. Зная, что она тщеславна и страдает комплексом неполноценности из-за нескольких небольших шрамов от прыщей на щеках, я также сказала ей, что это улучшит ее цвет лица. Однажды начав, она уже не могла перестать применять ее. Вскоре после этого начались мутации, и они просто не могли остановиться".

"Она продолжала бы мутировать в течение нескольких дней, если бы ее не убили", - сказала Элисон. "Первоначальное программирование наноботов Скайнетом гарантировало, что она выживет как можно дольше и будет осознавать все это, подвергаясь все более и более случайным трансформациям. Вот что происходит, когда кто-то получает наноботов, которые не предназначены для него. Именно по этой причине мне нужно проанализировать чью-то ДНК, прежде чем я смогу ввести дозу".

"Это ужасно, - сказала Лорен, - бедная женщина".

"Не стоит ее слишком жалеть, - возразила Джессика. - Она была настоящей психопаткой, известной тем, что проводила медицинские эксперименты над сомневающимися членами секты. В каком-то смысле ее судьба была поэтической справедливостью".

"Знаешь… можно было бы подумать, что докторская степень гарантирует, что люди умны, - сказала Сидни, - но, очевидно, иногда бывает наоборот. Это единственное объяснение, которое я могу придумать, почему она попробовала эту мазь".

"Справедливости ради, - сказала Сара, - никто, кроме нас, не знает об этих наноботах и о том, насколько они опасны. Она, вероятно, ничего об этом не подумала".

"Когда она начала мутировать, - продолжила Джессика, - я сказала ей, что могу помочь ей, если она развяжет меня. В тот момент она была достаточно отчаянна, чтобы освободить меня. Я убежала, оставив ее позади, и нашла комнату с детонационным устройством на третьем подуровне. К сожалению, обратный отсчет уже шел, он был запущен автоматически. Бриджер тоже спустился туда, может быть, чтобы проверить, как там дела, я не знаю. Он поймал меня в комнате и обманом заставил нажать эту кнопку, когда до обратного отсчета оставалось всего три секунды".

"Итак… ты действительно дала нам время спасти всех гражданских?" – спросила Сара.

"Я не знаю, я была там около часа или около того, когда внезапно дверь была сорвана с петель. Это была Элисон. Она вошла в комнату и насильно заняла мое место".

"О чем ты говоришь?" – спросила Элисон. "Я никогда не была в этой комнате. Я даже не была на третьем подуровне и вообще понятия не имела, где находится эта комната. Я бы не знала, где искать, потому что мы никогда не получали разведданных!"

"Но это была ты, я клянусь!" настаивала Джессика.

"Мы не собираемся разгадывать эту тайну сейчас", - спокойно сказал Джон. "Элисон, пожалуйста, продолжай. Что произошло после того, как ты нашла существо?"

"Когда я осматривала мертвое тело, я заметила, что кровь была взята у существа всего несколько минут назад, кровь, которая все еще содержала активных наноботов. Очевидно, кто-то хотел заполучить их, возможно, для изучения или использования в качестве оружия. Феромонный след подсказал мне, что несколько мгновений назад в комнате был киборг, а Преподобный Бриджер все еще числится пропавшим без вести, так что я должна была предположить, что это был он. Я решила прекратить поиски Джессики и вместо этого пошла по этому следу, без обид..."

"Все в порядке", - ответила Джессика.

"Я сожгла тело существа, чтобы уничтожить наноботов, и пошла по следу феромонов в коридор, который оказался тупиком. На этом ход обрывался. Однако мое сканирование показало скрытый туннель за стеной. Я нашла клавиатуру, но не знала кода, поэтому проломила стену грубой силой и прошла по туннелю до его конца в подвал офисного здания примерно в полумиле отсюда. К сожалению, это вывело меня из зоны действия системы связи. И поскольку электричество в этом районе и вышки все еще были отключены, я также не могла пользоваться своим мобильным телефоном. Я пробежала пару кварталов, пока, наконец, снова не получила сигнал. Но поскольку у вас, очевидно, все еще не было приема по мобильному телефону, я позвонила Кэтрин в Тампу. Разве она вам не сообщила?

"Нет", - сказал Джон и огляделся. "Кто-нибудь слышал о ней в последнее время?"

"Соня сказала, что она покинула полуприцеп в спешке без объяснения причин, и с тех пор ее никто не видел", - ответил Алистер.

"Я уверен, что она появится снова", - сказал Джон. "Продолжай, Элисон".

"Я предположила, что Бриджер, вероятно, направлялся в аэропорт, - продолжила Элисон, - пытаясь покинуть страну с образцом наноботов в крови. Это нужно было предотвратить. Поэтому я сообщила Кэтрин о своем предположении. Они с Джоном Генри провели небольшое исследование и выяснили, что Бриджер владеет частным самолетом Learjet".

"У сукиного сына был план побега, - сказала Сара, - оставив всех остальных умирать. Это объясняет, почему Кэтрин так спешила".

"Да, нам пришлось импровизировать, - подтвердила Элисон, - она была ближе к аэропорту, чем я, поэтому она отправилась туда, чтобы дождаться Бриджера. Потом я вернулась сюда, пройдя по улицам. Я только прибыла, когда здания рухнули. Осматривая окрестности, я заметила, что вы снова припарковали фургон в гараже, поэтому я пошла туда и встретила Джона".

"Но если ты вошла в тот туннель и попала в центр Фредериксбурга, - сказала Джессика в замешательстве, - кто была та Элисон, которая вошла в комнату, где я нажимала на кнопку?"

"Что на ней было надето?" – спросил Джон.

"Что?"

"Ее одежда. Она носила ту же одежду, что и Элисон?"

"Теперь, когда ты упомянул об этом, нет", - ответила Джессика, глядя на Элисон, которая все еще была одета в свою военную форму с камуфляжным комбинезоном под ней. "На ней были только кроссовки, джинсовые шорты и укороченный топ. Никакого камуфляжа и капюшона. О, и она носила волосы распущенными, а не заплетенными в косу. В них была серебряная прядь, которая ей очень шла. Я была так озабочена этой чертовой кнопкой, что даже не подумала об этом. Мне следовало бы задуматься о ее несколько скупой одежде, но я этого не сделала".

"Ты намекаешь, что мы имеем дело со второй Элисон?" – спросил Дерек. "Двойник?"

"Похоже на то", - сказал Джон и посмотрел на Элисон. "Не пора ли тебе впустить нас?"

"Что ты имеешь в виду, Джон?" спросила она.

"Тебе не кажется, что сейчас самый подходящий момент рассказать нам все? Я имею в виду тебя, Алистера и его таинственную подругу из будущего".

Элисон и Алистер быстро обменялись взглядами.

"Э-э... что?" – удивленно спросила Алистер, покраснев. "О чем ты говоришь?"

"Я говорю о женщине, которую ты, кажется, укрываешь. Ту, которая помогла тебе проникнуть в мой лофт, чтобы избавить тебя от двух Тройных Восьмерок, которых Бриджер послал за тобой".

"Откуда ты все это знаешь?" – озадаченно спросил Алистер.

"Я этого не знал", - ответил Джон с ухмылкой. "По крайней мере, до сих пор. Я только предположил, но ты только что подтвердил это".

Он вытащил драгоценную шариковую ручку.

"Это твое, не так ли? Твоя бывшая жена, Рита, подарила ее тебе, не так ли?"

Алистер медленно взял ручку у Джона и повертел ее в пальцах.

"Где ты ее нашел?" спросил он.

"Саванна нашла ее под диваном в лофте".

"Она это нашла?" – спросила Элли.

"Ты спала, - сказала Саванна, - мы решили тебе не говорить".

Алистер откинулся назад и громко выдохнул, протирая глаза.

"Затем Кэмерон произвела глубокое сканирование этого дивана, - продолжил Джон, - и обнаружил на коже следы полового акта. Следы, которые по какой-то причине Элисон не обнаружила, когда внимательно осматривала комнату раньше".

Джон посмотрел на Элисон с обвиняющим выражением лица.

"Как Элисон могла это пропустить?" – недоверчиво спросила Элли. "Она никогда ничего не пропускает".

"Нет, она никогда ничего не пропускает", - согласился Джон, все еще не сводя глаз с Элисон, которая смотрела на него с пустым лицом. "За исключением того, если она хочет что-то пропустить. Не пора ли тебе объясниться?"

"Джон, я…" – начала она.

"Ты прав", - прервал его Алистер. "Это был я. Не вини Элисон, она поклялась молчать".

"Подождите минутку", - сказала Элли и сделала рукой сигнал тайм-аута. "Джон, ты хочешь сказать, что Алистер – это тот, кто вломился в наш лофт и убил там двух Тройных Восьмерок?"

"Да, - подтвердил Джон, - но у него был помощник, кто-то, кто так хорошо знал системы лофта, что они не были препятствием. Я знаю, что это была не Элисон или кто-то еще из команды, поэтому я пришел к выводу, что это должен был быть посторонний, возможно, кто-то из будущего. Кэмерон определила остатки на диване как мужской эякулят и женские вагинальные соки. Поскольку мы знаем, что мужчиной был Алистер, незнакомец должен быть женщиной".

"Верно", - подтвердил Алистер.

"Позвольте мне прояснить это", - сказала Сара, глядя на Алистера, "ты встретил неизвестную незнакомку, вломился с ней на лофт, заманил туда двух Тройных Восьмерок, чтобы уничтожить их, а затем вы вдвоем занимались сексом на диване Джона?"

"Простите", - сказал Алистер, внезапно сильно покраснев, - "это как-то само собой пришло мне в голову. Она была такой соблазнительной, красивой и сексуальной и, очевидно, хотела заполучить меня прямо здесь и сейчас. Прошло уже некоторое время с тех пор, как кто-то желал меня. Я был польщен и... и я испытал такое облегчение от того, что два Терминатора были уничтожены, что я не думал. Вы все были в Колорадо-Спрингс, и у меня просто не было сил сказать "нет", поэтому я просто позволил себе сделать это. Мы разделись, а потом мы..."

"Пожалуйста!" – пренебрежительно сказала Сара. "Никаких подробностей".

"Кто эта женщина?" – спросила Саванна.

"Путешественник во времени", - ответила Элисон, - "и Алистер прав. Я поклялась молчать, но только до тех пор, пока не закончится атака на БАС".

"Да, - подтвердил Алистер, - она сказала нам держать это знание при себе, пока атака не закончится. Поскольку все уже закончилось, я думаю, мы можем ввести вас в курс дела".

"Хорошо, - сказал Джон и откинулся назад, - Мы все внимание".

"Я встретил ее в кафе за завтраком в прошлое воскресенье", - начал Алистер, - "она была там новой официанткой. Ее зовут Яни, и между нами сразу же возникла эта химия. После окончания ее смены мы вместе пообедали, а потом она проводила меня до моей квартиры. Когда я переходил улицу, навстречу мне на большой скорости пронеслась машина. Она оттолкнула меня с дороги, спасая мою жизнь, а затем открыла мне, что она из будущего и что Гай Росси перед смертью распорядился, что я должен быть ликвидирован. Бриджер послал три Тройные Восьмерки, две из них были в машине, которая пыталась меня переехать. Она знала о лофте, о том, как попасть внутрь и как воспользоваться заминированным вторым этажом. Поэтому она привела меня туда, убедившись, что два Терминатора последовали за нами".

"Она сказала, из какого она года?" – спросил Дерек.

"Сначала нет", - ответил Алистер. "Но в конце концов она сказала мне, что прибыла из 2332-го года".

"Что?" – воскликнула Сара. "Это больше трехсот лет!"

"Триста двадцать четыре", - уточнила Кэмерон.

"Что может оправдать путешествие назад во времени из такого далекого будущего?" – спросила Сара. "И откуда мы знаем, что этой Яни можно доверять? Может быть, она солгала тебе!"

"Пожалуйста, - сказал Алистер, - ей можно доверять. Спросите Элисон, она подтвердит это".

Все посмотрели на Элисон.

"Ты тоже с ней встречалась?" – спросил Джон.

"Да, - ответила Элисон, - в ту ночь, когда мы вернулись из Колорадо-Спрингс. И да, я постоянно сканировала ее мозговую деятельность. Она сказала нам правду".

"Может быть, за триста лет они научились обманывать твои сканирующие способности", - саркастически заметила Сара.

"Мама, пожалуйста… дай ей выговориться, - сказал Джон.

"Я лучше начну с самого начала", - ответила Элисон.

"Тебе лучше сделать это", - согласилась Сара.

"Когда мы вернулись из Колорадо-Спрингс в воскресенье, - начала Элисон, - я не поехала домой с остальными. Вместо этого я навестила Эрика, чтобы проверить его успехи. Когда я пришла в библиотеку, то обнаружила на двери сообщение, написанное слюной Алистера. Он, должно быть, знал, что только я смогу это обнаружить. Но мы никому не говорили, что я собираюсь навестить Эрика той ночью. Это было спонтанное решение, поэтому сообщение вызвало у меня любопытство".

"Что там было написано?" – спросил Дерек.

"Там было написано: "Дельта, 01:00 ночи, пожалуйста, приходи одна и никому не говори!"

"Дельта?.." Джон спросил: "Место встречи Дельта?"

Элисон кивнула.

"Это ресторан "Джек в коробочке" в Вудленд-Хиллз, - сказал Джон, - недалеко от автострады Вентура, верно? Но мы еще не сообщили об этом месте встречи, я только предложил вам это на прошлой неделе. Вы говорили об этом с кем-нибудь еще?"

"Нет", - подтвердила Элисон. "Никто не мог знать о точке встречи Дельта. Поэтому я сократила визит в библиотеку и поехала туда. Когда я вошла в ресторан, то обнаружила Алистера в компании молодой женщины, которую я раньше не видела. Я подошла к ним и села. Алистер представил меня своей подруге, сказав, что ее зовут Яни. Она сказала, что она путешественница во времени из 2332-го года, которая прибыла в Южную Дакоту в четверг вечером на прошлой неделе".

"Ну, это, безусловно, объясняет, как ей удалось так легко проникнуть на лофт", - заметила Саванна. "Я имею в виду, что через 324 года технологический прогресс должен быть тотальным. Вы уверены, что она человек?"

"Да, - подтвердил Алистер, - она полностью человек. Но..."

"Но?" – спросил Джон.

"Она... особенная", - ответил он.

"Особенная?" – спросила Сара.

"Может быть, Элисон стоит рассказать вам об этом", - предложил Алистер. "У этих двоих был долгий разговор наедине, в который я не был включен".

"Хорошо", - сказал Джон Элисон. – Ты встречалась с этими двумя в "Джек в коробочке". Что случилось потом?"

"Сначала нам вообще не удалось поговорить, - ответила Элисон, - потому что появился третий Т-888, одетый как полицейский мотоциклист. Мы выманили его наружу, и я убила его".

"Да, ты рассказала нам об этой части", - сказал Джон. "Ты сказала, что Алистер позвонил тебе, потому что за ним гналась Тройная Восьмерка из Фредериксбурга".

"Это была правда", - сказала Элисон.

"Но, очевидно, не вся правда. Только часть правды".

"Да".

"Хорошо, тогда расскажи нам остальное сейчас".

"Мы спрятали тело Терминатора и его мотоцикл и вернулись в ресторан", - продолжила Элисон. "Алистер и Яни обменялись взглядами, затем он извинился и ушел в уборную. Было очевидно, что она хотела остаться со мной наедине".

Все очень внимательно слушали, пока Элисон начала пересказывать разговор, который состоялся у нее с Яни той ночью.

"Этот Т-888 был здесь, чтобы покончить с тобой?"

"Нет, чтобы уничтожить Алистера. Я знала, где и когда, поэтому заманил тебя сюда, чтобы ты убила его".

"Ты человек, но что-то не так с твоими биохимическими данными. Они колеблются по очень странной схеме".

"Ты сказала мне то же самое после того, как мне впервые поставили диагноз с этой... аномалией".

"Мы встречались раньше?"

"Да, в будущем. То есть для меня это прошлое. И я собираюсь снова пережить свою жизнь под другим именем и с другими знаниями, разве это не круто? Обычно у вас нет такого шанса. В любом случае, сейчас я расскажу тебе кое-что, чем я собираюсь поделиться только с тобой и ни с кем другим. Даже Алистером. Ну, по крайней мере, не в таких подробностях. Я должна настаивать, чтобы ты никому не говорила, по крайней мере, до тех пор, пока не закончится нападение на БАС".

"Будешь ты говорить или нет, но я решу поделиться знаниями после того, как ты мне расскажешь, а не раньше".

"Хорошо, достаточно справедливо. То, что я тебе скажу, - это знания ученых из 24-го века. Хотя сами путешествия во времени запрещены, темпоральная физика стала основной областью исследований из-за ее побочных эффектов".

"Какие побочные эффекты?"

"До того, как Скайнет изобрел путешествия во времени, существовала только эта вселенная с одной временной линией. Теперь эта вселенная была разделена на неизвестное количество параллельных временных линий, временную мультивселенную".

"Да, мы это уже знаем. Мы также знаем, что путешествие в прошлое создает новые временные рамки, подобно тому, как у дерева вырастают новые ветви".

"Правильно. Но чего вы еще не знаете, так это того, что каждая новая временная шкала, каждая новая параллельная вселенная становится слабее в своей космической структуре, чем предыдущие. Это каскадный эффект. Дерево, о котором ты упомянула, - хороший образ. Его ствол могуч и устойчив, но его ветви и сучья становятся тоньше и слабее по мере того, как их расщепляют на новые".

"Это действительно ново для меня".

"Это главная причина, по которой путешествия во времени запрещены в будущем: если дерево разделено на слишком много ветвей и сучьев, слишком много временных линий, вся ткань мультивселенной истончается и однажды может рухнуть. Результатом был бы конец Вселенной и начало новой в результате еще одного большого взрыва".

"Это интересная теория. Это было доказано?"

"Пока нет. Но есть косвенные улики".

"Например?"

"Временные петли".

"Прошу прощения?"

"Ученые узнали об их существовании в конце 21-го века. Они появляются спорадически и обычно длятся всего несколько дней или недель. Временные петли – это фиксированные циклы, самопроизвольные и повторяющиеся события в течение определенного периода времени".

"Да, я знаю, что такое временные петли. Существование Джона – результат такой временной петли".

"Нет, его существование – результат искусственно вызванного парадокса, созданного Скайнетом. Временные петли бывают разными. Они являются естественным явлением, созданным самой Вселенной".

"В чем разница между таким индуцированным парадоксом и естественной петлей времени?"

"Искусственно вызванные парадоксы можно разрушить, их исход можно изменить. Вот что случилось с Джоном и Сарой. Однако естественные временные циклы, несмотря на их бесконечную внутреннюю повторяемость, имеют четко определенное начало и четко определенный конец, которые невозможно изменить. Однако, как только они заканчиваются, время снова идет своим чередом. Если вы попали в такую временную петлю, обычные правила темпоральной физики неприменимы. Пока длится цикл, никакие новые временные рамки не могут быть созданы".

"Интересно. Итак, теоретически кто-то может путешествовать назад и вперед во времени без какого-либо влияния на временную шкалу?"

"Вот именно. Но только до тех пор, пока путешествие во времени происходит внутри цикла. И пока существует петля, никакое путешествие во времени в нее или из нее невозможно".

"Я понимаю. Итак, если бы кто-то из 2400-го года захотел отправиться сюда сейчас..."

"...это было бы невозможно. Пока существует временная петля, она заблокирована от путешествий во времени извне временной петли, будь то из будущего или прошлого. Своего рода защита от перезаписи, если ты хочешь провести аналогию".

"Значит, эта временная шкала не может быть изменена сейчас в течение следующих 324 лет?"

"Правильно. В нее есть некоторая гибкость, как в случае с резиновой лентой, которая закреплена на обоих концах, но начало и конец определены и не могут быть изменены. Люди знали о временных петлях в течение некоторого времени в 24-м веке. Все это можно проследить до самого первого использования Скайнетом УСВ, и по мере того, как сопротивление также научилось его использовать, постепенно возникла временная мультивселенная, которую вся вселенная каким-то образом пытается удержать вместе".

"Удержать вместе? Как?"

"Мы предполагаем, что эти временные петли являются своего рода ремонтным набором, целебным устройством, когда Вселенная пытается укрепить ослабленную космическую ткань временной шкалы".

"Ты имеешь в виду, как гипсовый слепок?"

"Да. Чтобы укрепить и стабилизировать временную структуру, создается бесконечный круг повторяющихся событий, который действует как повязка вокруг тех ослабленных частей временной шкалы".

"Итак, следовательно, это будет означать, что чем новее временная шкала, тем больше временных циклов появляется, потому что каждая новая временная шкала слабее предыдущих?"

"Вот именно".

"Зачем ты мне все это рассказываешь? И какое ты имеешь к этому отношение?"

"Это просто. В настоящее время мы существуем внутри временной петли, которая длится необычно долго – 324 года. Существует риск того, что резиновая лента между началом и концом становится чрезмерно натянутой из-за того, что мы называем непредсказуемыми переменными, и рвется".

"Рвется?"

"Теория заключается в том, что временная шкала просто останавливается. Как тупиковая улица. Все заморожено на вечность".

"Я понимаю".

"Итак, когда временная петля растягивается на такой длительный период времени, Вселенная создает помощников, хранителей, если хочешь, которые помогают стабилизировать временную шкалу, предпринимая действия и внося исправления, если это необходимо".

"Ты имеешь в виду людей?"

"Да, людей. Эти хранители цикла обеспечивают выживание временной шкалы. Я такой хранитель. Я человек, я дитя любви мужчины и женщины. Но я также бессмертна. Я не могу умереть, несмотря ни на что. Есть таинственная сила, которая поддерживает во мне жизнь. Я бы даже выжила, стоя рядом с ядерной бомбой, когда она взорвется, мои атомы просто перестроились бы".

"Итак... твоя миссия состоит в том, чтобы защитить эту временную петлю, в которой мы сейчас находимся?"

"Верно. Моя задача – убедиться, что все идет своим чередом. Временная петля началась сейчас и закончится 22 мая 2332-го года. Через триста двадцать четыре года мое молодое, еще не родившееся "я" отправится в прошлое, чтобы завершить круг".

"Итак, ты собираешься провести здесь следующие 324 года?"

"Да, я должна. И я должна сделать это, не ставя под угрозу естественный ход событий. Поэтому моя личность не должна быть раскрыта, за исключением тех, кого я должна впустить ради временной петли. Например, тебя, Алистера и некоторых других. Мне приходится время от времени подталкивать таких людей, как вас, в нужном направлении, чтобы безопасно добраться до следующей точки привязки".

"Точка привязки?"

"Точки привязки – это точки пути внутри временной петли, где накапливаются решающие факторы, как узлы в веревке. Важные события, которые должны произойти так, как это предопределено. Первая точка привязки в этой временной петле – это ваше предстоящее нападение на БАС. Причина моего нынешнего присутствия здесь, в Лос-Анджелесе, заключается в том, чтобы убедиться, что все произойдет так, как должно быть".

"А после этого?"

"После этого я буду двигаться дальше. Мир состоит не только из Америки, и есть много таких опорных точек, о которых я должна позаботиться в ближайшие 324 года".

"У тебя должна быть экстраординарная память, чтобы запомнить все исторические данные за следующие 324 года".

"Вселенная предоставила мне ее, да. Но я также получила весьма всестороннюю подготовку в течение многих, многих лет. Можно сказать, что я ведущий специалист по истории предстоящих трех столетий".

"Итак, почему ты не хочешь, чтобы я поделилась этим знанием с Джоном и остальными?"

"Помнишь, я говорила тебе, что временная петля имеет фиксированное начало и конец?"

"Да".

"Это имеет место только до тех пор, пока непредсказуемые переменные не вмешиваются".

"Непредсказуемые переменные?"

"Элементы, которые не являются коренными для этой временной шкалы. Пришельцы из других частей временной мультивселенной, если хочешь".

"Путешественники во времени?"

"Да! Наши темпоральные физики называют их "непредсказуемыми переменными". Если бы они были нормальными людьми, родившимися в этой временной шкале, это не было бы проблемой. Они бы ничего не смогли сделать, чтобы повлиять на исход временной петли. Но Джон и большая часть вашей команды родились не здесь. Они путешественники во времени, добавленная субстанция, не присущая этой Вселенной. Обычно это не имеет значения, но они могут иметь разрушительный эффект, если они вольно или невольно сделают вещи, которые диаметрально противоречат предопределенному ходу событий. В результате они могут чрезмерно растянуть резинку, пока она не порвется".

"Но мы с Алистером тоже путешественники во времени, и ты впустила нас".

"Да. Но ваше участие уже подтверждено вашей ролью в истории и, следовательно, предопределено частями временной петли. Вас нужно только подтолкнуть в нужном направлении".

"Как ты собираешься "подтолкнуть" меня?"

"Давая тебе знания о некоторых будущих событиях, о вещах, которые тебе нужно знать, чтобы выполнить свою предопределенную роль. И ты не должна ни с кем говорить об этом, пока не пройдет точка привязки. Ни твоей команде, ни даже Джону. Особенно Джону, у него есть привычка принимать спонтанные решения, и он является самым большим фактором риска из всех".

"Да, он может быть довольно непредсказуемым. Но у меня есть один вопрос".

"Валяй".

"Все, что ты мне сейчас рассказала, это все теория, верно? Ничто из этого не доказано научно".

"Пока нет".

"Итак... ты ожидаешь, что я поверю в то, что ты мне скажешь".

"В некотором роде. Но однажды это будет доказано. Вероятно, после того, как я выполню свою задачу хранителя временной петли"

"Это как?"

"Когда я снова достигну 2332-го года, а мой младший двойник отправится в прошлое, считается, что я буду жить как обычный смертный человек, старея и в конце концов умирая. Если это произойдет, у нас будет доказательство того, что я была создан самой Вселенной, что Вселенная обладает самосознанием и имеет своего рода иммунную систему, чтобы залечить свои раны".

"Я понимаю".

"Дашь ли ты мне слово, что ты никого не посвятишь в это, что ты ничего не скажешь, даже Джону?"

"Да, даю тебе слово".

"Ты дала ей слово, что не скажешь мне?" – укоризненно спросил Джон. "Я думал, у нас было соглашение, что..."

"Да, Джон", - перебила его Элисон. "Но ты уже должен знать, что я нарушу любое обещание или клятву, когда это необходимо, чтобы защитить тебя от вреда. Это был именно такой случай. Ненавидь меня, если хочешь, но так уж обстоят дела, и это никогда не изменится".

"Не говори глупостей, я не ненавижу тебя за это", - ответил Джон, немного опешив. "Просто я всегда верил, что нет никакой судьбы, кроме той, которую мы создаем сами. И теперь ты говоришь мне, что следующие 324 года предопределены, несмотря ни на что?"

"Да, похоже на то".

"Это трудно принять".

"Я знаю. И именно поэтому я тебе ничего не сказала. Твоя бунтарская натура могла поставить под угрозу исход этой операции".

"Если я правильно поняла, - сказала Элли, - тогда дела Яни с нами закончены, верно? Она будет перемещаться в другие места и подталкивать других людей, чтобы достичь следующей точки привязки, какой бы она ни была".

"Да, я тоже так это поняла", - подтвердила Элисон. "Хотя она не исключила возможности, что однажды вернется за другой точкой привязки".

"Я не знаю, как вы, но я нахожу это утешительным", - сказала Энн. "Кроме того, знать, что человечество все еще будет существовать через 324 года, очень успокаивает, вам не кажется?"

Некоторые согласились с этим, некоторые по-прежнему сомневались. Джон посмотрел на Элисон.

"Итак, что именно она тебе рассказала?" спросил он. "Чем именно она тебя "подтолкнула"?"

"Несколько вещей", - ответила Элисон. "Она сообщила мне о том, что они с Алистером проникли в лофт, и что мне нужно притвориться, что я не обнаружила никаких их следов. Мне также сказали, что на Сидни, Лорен, Энн, Джоди и Луизу нападут хулиганы, и поэтому им преждевременно понадобятся наноботы. Яни рассказала мне всю историю с Кеннетом Флетчером и эндоскелетом, который он нашел в бочке с ядерными отходами. Она рассказала мне о роли Кэнди во всем этом и о том, что мне нужно восстановить ее воспоминания. Я также знала о поездке Джона в Мексику и о том, что мне следует держаться подальше от этого, потому что все обернется хорошо, и я знала о желании Ватикана встретиться с нами и о том, что мне нужно навестить епископа Махони, повлиять на него с помощью моих химических мессенджеров и заставить его отправить электронное письмо в Конгрегацию. И последнее, но не менее важное: Яни сказала мне точное время сегодня, когда мне нужно спуститься на второй подуровень главного здания БАС и что оттуда мне нужно идти по следу феромонов киборга. Она настояла, чтобы я больше не возвращалась через туннель".

"Ты знала все это заранее?" – ошеломленно спросила Сара.

"Да", - ответила Элисон.

"Было ли что-нибудь еще?"

"Нет".

"Хорошо, - сказал Дерек, - все это очень интересно, но это не решает загадку твоего двойника. Эта Яни говорила тебе что-нибудь об этом?"

"Нет", - ответила Элисон. "Но она недвусмысленно сказала мне не искать Джессику, и что в таком случае о ней позаботятся. После того, как все ее предыдущие предсказания сбылись, я решила довериться ей и последовала этому указанию".

Все на мгновение замолчали. Алистер хотел что-то сказать, но потом снова опустил это. Однако это не осталось незамеченным.

"Да, Алистер?" спросила Сара: "Ты хочешь что-то добавить?"

Он мгновение смотрел на нее, затем вздохнул.

"Я не уверен, что мне позволено говорить об этом, - сказал он, - это то, что я узнал сам. Яни не рассказывала мне об этом, и я не знаю, если..."

"Алистер, сейчас не время хранить еще какие-то секреты", - сказала Сара требовательным тоном. "Если у тебя есть что-то, что может решить эту головоломку, тогда выкладывай это!"

Алистер вздохнул.

"Я узнал, что Яни знает кого-то из будущего, с кем она тайно встречалась", - сказал он. "Женщина… и она была очень активна в последние несколько недель".

Он рассказал им о мобильном телефоне Яни и номере, по которому она звонила в последний раз, о том, как он отследил этот номер с помощью Джона Генри и как он пришел к выводу, что это должна быть женщина-путешественница во времени.

"Она была здесь?" спросил Джон: "В штаб-квартире БАС? За день до того, как ты сбежал?

"Да", - сказал Алистер.

"Что она здесь делала?" – спросила Элли.

"Может быть, она готовила... что-то", - предположила Джоди. "Чтобы убедиться, что все происходит так, как должно быть".

"Может быть", - сказала Кэмерон. "Но нет никакого способа узнать, кроме как спросить ее. И я сомневаюсь, что это будет возможно. Хотя я удивлена, что она не заметала свои следы более тщательно".

"Может быть, она хотела, чтобы Алистер узнал о ее передвижениях?" – предложила Энн. "Может быть, она насыпала немного хлебных крошек, чтобы мы последовали за ней?"

"Может быть", - сказал Джон.

"У тебя все еще работает этот трекер?" – спросила Сара.

"Да, - ответил Алистер, - но я не проверял свой ноутбук со вчерашнего вечера. Я оставил его в полуприцепе с Кэтрин. Как только мы туда доберемся, я вам покажу".

Они снова добрались до ангара на авиабазе Макдилл, где воссоединились с остальными членами команды ДЖЮСИ. Все с облегчением увидели, что Элисон жива и здорова. Алистер быстро извинился и пошел за своим ноутбуком.

"Я должен признать, - сказал Джон Соне, - твой план сработал безупречно. Хотя, как мы только что узнали, не все было оставлено на волю случая. Нам помогли".

"Оу?" – спросила Соня.

Джон рассказал ей, Зои, Майку Андерсону и Дженифер Хейлер о таинственном двойнике Элисон, о том, что Элисон и Алистер рассказали им о Яни и о неизвестной женщине-путешественнице во времени.

"Остается три вопроса", - сказала Соня. "Первый: кто эта таинственная другая женщина, за которой следил Алистер? Второй: что она делала здесь в свое время? И третий: кто, если не Элисон, сейчас погребен под обломками?"

"Я думаю, у меня может быть ответ на это", - сказал Алистер, присоединяясь к ним с открытым ноутбуком в руках. "Сигнал телефона оборвался сегодня здесь, во Фредериксбурге, на территории БАС. По-видимому, она прилетела сюда из Лос-Анджелеса. Сигнал прекратился в тот момент, когда было отключено питание вышек сотовой связи. Этого следовало ожидать. Но с тех пор он больше не подключается. Это означает, что либо кто-то удалил SIM-карту... либо телефон был уничтожен".

На мгновение все замолчали. Наконец Сара нарушила молчание.

"Вы намекаете, что эта неизвестная женщина, таинственная помощница Яни, на самом деле путешественница во времени?" спросила она. "И не просто путешественница во времени, а Элисон из будущего, и что она пожертвовала собой вместо нашей Элисон сегодня?"

"Я думаю, что это большая вероятность", - подтвердил Алистер. "Есть еще кое-что, что я только что заметил в профиле движения. Я не видел этого раньше. Я был слишком занят и взвинчен, чтобы заметить это".

"И что это такое?" – спросила Соня.

"Посмотрите на временные индексы. Никаких перерывов, никакого отдыха, кроме тех случаев, когда она меняла машину. Она никогда не оставалась на одном месте дольше нескольких минут. Она никогда не регистрировалась в отеле до вчерашнего дня. И это произошло после того, как она подобрала Яни. Она поехала в мотель в Окснарде, вероятно, пробыла там несколько часов с Яни, а затем поехала обратно в Лос-Анджелес, чтобы успеть на самолет до Тампы. Она придерживалась очень сложного и точного графика, который не содержал никаких перерывов ни днем, ни ночью".

"Значит, киборг? – спросила Лорен. "Потому что им не нужны перерывы и они никогда не спят?"

"Похоже на то", - согласился Джон, который теперь также проверял программу отслеживания на ноутбуке Алистера. "Он прав, она никогда нигде не отдыхала дольше часа за месяц. Это должен быть киборг, и поскольку Джессика четко опознала ее, это должна быть Будущая Элисон. Она прокралась в комнату с Устройством Джерико, пока наша Элисон следовала за Бриджером по туннелю".

"Вот почему Яни, должно быть, указала мне идти за Бриджером и не возвращаться через туннель", - сказала Элисон. "Если бы я это сделала, я могла бы попасть под взрывы, и меня бы сейчас здесь не было".

"Все, что я могу сказать, это то, что это была Элисон!" настаивала Джессика. "По крайней мере, одна из Элисон. Она оттолкнула меня от кнопки с силой киборга. Поверьте мне, я старалась держать кнопку нажатой, я не хотела, чтобы она жертвовала собой ради меня!"

"Тем не менее, небольшая неопределенность останется, пока мы не сможем поговорить с ней", - сказала Эмили. "Это все косвенные доказательства и выводы".

"Ну, поговорить с ней сейчас может быть немного сложно", - сказала Соня. "Она погребена под тысячами тонн бетона".

"Так ли это?" – ответил Алистер. "Почему вы так уверены?"

"К чему ты клонишь?" – спросила Кэмерон.

"Когда я вчера впервые проверил ее профиль движения, я сосредоточился на ее пунктах назначения", - объяснил Алистер. "Она посещала технологические фирмы и стартапы в течение нескольких недель после своего прибытия".

Он увеличил масштаб и показал им всю карту с красной линией и тем, как она пересекает США.

"Честно говоря, у меня есть сомнения, что ее план состоял в том, чтобы пожертвовать собой", - продолжил Алистер. "В последние недели она посещала компании, которые я бы тоже предпочел посетить, если бы я хотел создать УСВ с использованием деталей 21-го века".

"Ты имеешь в виду?.." Саванна вздрогнула.

"...она строила УСВ?" закончила Элли.

"Ты уверен?" спросила Сара,

"Уверен? Черт возьми, нет. Но это явный признак. Какая еще может быть причина посещать все эти технологические фирмы?"

"Что такое УСВ?" – спросила Джессика.

"Устройство смещения во времени, - ответила Кэмерон. "Короче говоря: машина времени".

"Вы предполагаете, что она телепортировалась во времени до того, как здание над ней рухнуло?" – спросила Элисон.

"Может быть".

"Но... у нее ничего не было с собой", - сказала Джессика. – Только ее довольно скудная одежда. Насколько велико такое УСВ?"

Алистер вздохнул.

"С технологией 21-го века, - медленно произнес он, - его, вероятно, можно было бы поместить в портфель. Но это была бы одноразовая вещь, она была бы уничтожена при ее использовании".

"Одного раза достаточно, если она намерена вернуться туда, откуда пришла", - заметила Эмили. "УСВ в банковском хранилище также было одноразовым".

"У нее не было с собой портфеля", - сказала Джессика.

"Слушай, я не знаю", - немного раздраженно ответил Алистер. "Но если она таинственная подруга Яни и из будущего, то ее знания о технологии путешествий во времени, вероятно, превосходят наши на столетия. Ее технологический опыт был бы на совершенно другом уровне. Может быть, в ее время УСВ может иметь размер зажигалки, кто знает?"

"Но разве Яни не говорила, что каждая новая разветвленная временная шкала ослабит Вселенную в целом?" – спросила Лорен. "Зачем будущей Элисон рисковать, создавая еще одну?"

"Яни объяснила это", - ответила Элисон. "Сейчас мы находимся во временной петле. Обычные временные законы приостанавливаются, пока мы в ней находимся. Это означает, что путешественник во времени может путешествовать взад и вперед по существующей временной шкале, не меняя ее и не создавая новых. Мое альтер-эго, вероятно, планировала вернуться в то же будущее, из которого она пришла. Вселенной не будет причинено никакого вреда, никаких изменений во временной шкале. Она могла бы вернуться за минуту до того, как отправится в прошлое, и это было бы так, как если бы она никогда не уходила".

"Так... значит, она тоже часть временной петли Яни?" – спросила Энн.

"Похоже на то, - ответила Зои, - но, вероятно, только до тех пор, пока ее работа не будет выполнена сегодня".

"Мы должны были узнать обо всем этом?" – неловко спросила Джоди. "Что, если мы никогда не узнаем об этом? Что, если в данный момент мы "перетягиваем" резинку?"

"Я сомневаюсь в этом", - сказал Джон. "По-моему, все это похоже на следы хлебных крошек. Телефон, который Яни оставила Алистеру, чтобы тот нашел его, вероятно, зная, что он не сможет устоять перед своим любопытством... Возможно, все это также предопределенная часть временной шкалы, необходимая для закрепления точки привязки".

"Однако это всего лишь предположение, Джон", - сказала Кэмерон. "Никто не может точно сказать, по крайней мере, пока мы не поговорили либо с Яни, либо с Будущей Элисон".

"Две Элисон", - сказал Дерек с оттенком отчаяния. "Господи, помилуй".

"Расслабься, Дерек", - сказала Сара с ухмылкой, "мы не будем знать наверняка, пока обломки не будут убраны. На это могут уйти недели".

"Ты права, мама, - сказала Эмили, - все, что мы можем сделать, это подождать. До тех пор все это лишь предположения".

В этот момент у Джона зазвонил мобильный телефон.

"Хм, неизвестный номер", - сказал он, нахмурившись, и ответил на звонок. "Алло? … Кэтрин! Рад слышать тебя, где...? … Ты имела дело с Бриджером? Хорошо… Общественный телефон? Почему ты не пользуешься своим...? … Джорджтаун? Где это, нам заехать за тобой? … Что?!" Джон оглядел остальных членов команды. "Как, черт возьми, ты попала на Каймановы острова?"

___________________________________________________


Разговор с Соней не занял много времени. Солдаты команды ДЖЮСИ снова покинут Тампу как можно быстрее, чтобы избежать репортеров и любопытных зрителей, как и команда Коннора. Чем дольше они оставались, тем выше были шансы быть обнаруженными.

Однако незапланированная поездка Кэтрин на Большой Кайман стала небольшой проблемой. В то время как Алистеру нужно было вернуться в Лос-Анджелес с C-141, потому что он отвечал за доставку их оборудования и Портера обратно в корпорацию Зейра, Джон настаивал на том, чтобы остальная часть команды Коннора не уезжала до возвращения Кэтрин. Она была членом команды, и он решил, что команда отправится домой в полном составе.

На Каймановых островах у Кэтрин не было с собой ни денег, ни документов, так что у нее не было другого выбора, кроме как плыть обратно в Соединенные Штаты, чтобы избежать любых вопросов, которые наверняка возникли бы у каймановых властей. Было подсчитано, что ей нужно проплыть под водой около восьмисот миль. Кэтрин заверила, что это не будет проблемой, и что она уже проплывала большие расстояния во время войны со Скайнет. Она сказала, что, вероятно, сможет преодолеть это расстояние менее чем за день, в зависимости от течений и от того, нужно ли ей избегать кораблей и гидроакустических буев.

Поскольку они больше не хотели оставаться в Тампе, Соня договорилась, что команда Коннора может одолжить бизнес-джет целевой группы Далила. Их доставят самолетом в Неаполь, город на южной оконечности Флориды, где Кэтрин сойдет на берег. На следующий день бизнес-джет Zeira Corp, который Джеймс отправит туда, заберет их, а затем доставит обратно в Лос-Анджелес.

Норберто уже возвращался в Вашингтон на своей машине. Поскольку официально он никогда там не был и чтобы защитить его личность, было решено держать его отдельно от команды ДЖЮСИ. Джессика пожалела об этом. Она хотела бы получить возможность встретиться с ним и выразить свою благодарность за все. Несмотря на то, что Зои пообещала ей передать ее благодарность, Джессика все еще хотела посмотреть в глаза тому, кому она была обязана своей жизнью. В конце концов, она никогда не видела этого киборга, он всегда был невидимкой. Поэтому она решила как можно скорее отправиться в Вашингтон и навестить Норберто и Кейт Барнс.

В целом, операция прошла с полным успехом. Несмотря на двух раненых солдат и Портера, потерявшего свою биологическую оболочку, команда ДЖЮСИ показала себя эффективной ударной силой. Допрос людей – членов БАС уже проводился в другом ангаре и должен был занять пару дней. Соня, Майк Андерсон, Зои и остальные члены целевой группы Далила пока останутся во Флориде. Они также получат поддержку от ФБР и МНБ для проведения допросов. На ранний вечер была запланирована пресс-конференция с участием Сони, Зои, Майка Андерсона, Дженнифер Хейлер, Джессики Каспер и представителя местной полиции.

_____________________________________________________


Пятница, 5 сентября – 07:45 вечера 

(Восточное стандартное время)

Неаполь, Флорида


Они наблюдали закат над Мексиканским заливом, расслабляясь в шезлонгах и потягивая коктейль. Благодаря привилегиям кредитной карты Джона команда Коннора смогла забронировать номера и люксы в отеле Нейплс Бич и Гольф Клуб в кратчайшие сроки на одну ночь. Если бы им пришлось провести ночь во Флориде, они могли бы сделать это с шиком. Ранее Алистер сообщил им, что разгрузка и транспортировка их оборудования прошли гладко. Портер также благополучно прибыл в лаборатории Вавилон – поврежденный Т-888 провел полет в ящике – и Алистер уже начал искать незаметный способ организации единиц крови, необходимых для создания новой биологической оболочки.

Слух о том, что произошло во Фредериксберге в полдень, очевидно, быстро распространился по всей стране. Итак, когда они вошли внутрь на ужин, ресторан был совершенно пуст. Вместо этого все собрались в соседнем баре и смотрели телевизор, где вот-вот должна была начаться пресс-конференция в Тампе. В центре подиума сидел мужчина в униформе, вероятно, лет шестидесяти с небольшим, который выглядел измученным и расстроенным. На табличке с его именем было написано "Шеф полиции Лео Гарденер". Очевидно, он был начальником полиции Фредериксбурга и отвечал за проведение пресс-конференции.

"Похоже, они хотят, чтобы он чувствовал себя хоть немного важным и воспринимался всерьез", - подумал Джон.

Рядом с Гарденером с обеих сторон сидели Соня Хокинс и Зои Крюгер, а также Джессика Каспер, Майк Андерсон и Дженнифер Хейлер. У всех них на столе перед ними были таблички с именами, а также микрофон. Шеф Гарденер наклонился вперед, чтобы что-то сказать.

"У него, должно быть, был действительно дерьмовый день, - сказала Саванна, - он не знал, что сегодня происходит в его городе, а крупнейшего налогоплательщика федеральные силы разнесли в пух и прах".

"Определенно прошли те времена, когда они могли просто отвернуться, когда закон был так явно нарушен у них перед носом", - с удовлетворением ответила Сара.

"Дамы и господа, - сказал шеф, - добро пожаловать на нашу импровизированную пресс-конференцию здесь, на авиабазе Макдилл. Меня зовут Лео Гарденер, я начальник полиции Фредериксбурга. Как вы уже заметили, сегодня в моем городе, прямо скажем, разразился настоящий ад. Все, включая местную полицию, управление шерифа и все силы на местах, были застигнуты врасплох. Рядом со мной справа Соня Хокинс, руководитель сегодняшней операции, которая погрузила наш город в хаос. Она и мисс Зои Крюгер справа от нее в настоящее время возглавляют целевую группу "Далила", которую президент создал для поиска и нейтрализации враждебных киборгов. Слева от меня лейтенант Джессика Каспер из полицейского управления Санта-Барбары, специальный агент Дженнифер Хейлер из ФБР и агент Майк Андерсон из МНБ. Он тоже является членом целевойой группы "Далила". Мисс Хокинс?

"Энтузиазм звучит по-другому", - прокомментировала Саванна, когда они наблюдали за довольно грубым представлением шефа.

"Да, он обвиняет их в том, что они навлекли хаос на его город", - согласился Дерек.

Соня наклонилась вперед и положила руки на стол, чтобы заговорить в микрофон перед собой.

"Спасибо, шеф Гарденер", - сказала она с улыбкой, игнорируя его ехидные замечания. "Я понимаю, что это был тяжелый день для вас, но было необходимо оставить вас и местные власти в стороне до последнего момента. Мы не хотели, чтобы кто-то предупредил нашу цель".

Шеф бросил на нее кислый взгляд в ответ.

"Ой, - сказал Маркус, - это должно быть больно".

"Сегодня днем, - продолжила Соня, - федеральные ударные силы, состоящие из элитных солдат из всех родов войск, взяли штурмом штаб-квартиру печально известной секты "Божья Армия Света" во Фредериксбурге и арестовали или ликвидировали ее лидеров. Как вы все, возможно, знаете, этот культ уже много лет подозревается в причастности к незаконной деятельности и нарушении прав человека в отношении ее членов. Но им всегда удавалось избежать судебного преследования благодаря своим отличным адвокатам и, ну… скажем так, "хорошими отношениями" с местными властями".

Еще один кислый взгляд начальника полиции.

"Лидер культа, мистер Гай Росси, был убит три недели назад спецподразделением в мотеле в Джексонвилле. У него при себе была флешка, содержащая очень опасный компьютерный вирус. Этот компьютерный вирус был создан Скайнетом в 2027-м году и в тайне перенесен в прошлое одним из его приспешников. Он пролежал спрятанным много лет, прежде чем Гай Росси заполучил его в свои руки. После активации вирус заразил бы все микрочипы в мире, от тостера до самых больших машин, таких как в Национальной лаборатории Ок-Риджа. Божья Армия Света захватила бы контроль над всеми компьютерами на этой планете.

К счастью, это можно было предотвратить, и флешка с вирусом была уничтожена. Однако, как мы уже подозревали ранее, Гай Росси оказался киборгом, который также был отправлен Скайнетом в прошлое. Его первоначальная миссия остается неясной, но мы знаем, что он взял под свой контроль Божью Армию Света после смерти ее основателя. Под видом религиозного движения Росси начал создавать преступную организацию, в которую он постепенно интегрировал все больше и больше киборгов, которых он поймал и перепрограммировал для своих целей.

Росси также разработал систему, позволяющую сделать людей покорными и податливыми с помощью психоактивных препаратов и промывания мозгов. В долгосрочной перспективе его план состоял в том, чтобы захватить планету и пойти по стопам Скайнета, создав свою собственную армию последователей среди людей. На основании этих выводов мы были вынуждены действовать. Божья Армия Света была классифицирована как террористическая организация и поэтому разгромлена сегодня в ходе одной быстрой операции. К счастью, нам удалось спасти почти всех человеческих членов секты, в то время как все вражеские киборги были нейтрализованы.

К сожалению, нынешний лидер секты, киборг по имени Бенджамин Бриджер, смог активировать последовательность самоуничтожения, которая разрушила три главных здания в кампусе БАС. Он был убит в процессе. К счастью для нас, все гражданские лица смогли быть эвакуированы до этого. К сожалению, в силу сложившихся обстоятельств все файлы и данные секты утеряны. Теперь мы зависим от показаний выживших членов Божьей Армии Света, которых в настоящее время допрашивают. В этом контексте я хотела бы поблагодарить наших друзей и союзников, а именно трех девушек-киборгов из Лос-Анджелеса, за их помощь и активную поддержку в уничтожении Гая Росси и его организации".

Громкий ропот прошел по бару отеля, где Джон и остальные наблюдали за пресс-конференцией, и команда рассматривала друг друга с улыбающимися лицами.

"После ареста и уничтожения Гая Росси в Джексонвилле готовилась сегодняшняя операция, чтобы не позволить секте оправиться от его гибели. В ходе последующих расследований выяснилось, что Росси сам отдал приказ о похищении двух братьев Риз в Лос-Анджелесе. Он также пытался распространять ложную пропаганду через свою организацию, чтобы дискредитировать трех девушек-киборгов из Лос-Анджелеса. Очевидно, он рассматривал их как угрозу своим планам. К счастью, однако, похищение смогло быть пресечено ФБР, и ложные обвинения не прижились. Позвольте мне повторить, что девушки-киборги из Лос-Анджелеса на нашей стороне и делают все возможное, чтобы защитить наше общество.

В рамках расследования похищения Риз нам удалось завербовать члена секты, лейтенанта Джессику Каспер из полицейского управления Санта-Барбары, и тайно доставить ее в штаб-квартиру во Флориде в качестве агента под прикрытием. С ее помощью мы смогли определить, что внутри комплекса проживало не менее двадцати трех киборгов. Все руководство секты состояло из киборгов, а также некоторых членов охраны и технического персонала. Только горстка людей знала об их истинной личности".

На этот раз со стороны постояльцев отеля послышались вздохи и приглушенные вскрики, некоторые прикрывали рты руками. Шеф Гарденер выглядел совершенно несчастным рядом с Соней на экране телевизора.

"Хорошая новость в том, - продолжила Соня, - что все вражеские киборги смогли быть уничтожены, их тела сожжены. Полное уничтожение их останков произошло по просьбе нашей союзной команды киборгов из Лос-Анджелеса, которые также были сегодня на месте происшествия и сыграли главную роль в уничтожении враждебных киборгов. Они в основном отвечают за обеспечение того, чтобы почти две тысячи человек- членов секты могли быть доставлены в безопасное место целыми и невредимыми. С нашей стороны никто не был убит. У нас есть только два тяжелораненых солдата, но, согласно первоначальной оценке врачей, они полностью поправятся.

Божья Армия Света теперь прекратила свое существование, а их имущество было конфисковано. Все филиалы секты за пределами Флориды вскоре будут закрыты местными властями. Интерпол также был проинформирован. Люди, сотрудничавшие с террористами-киборгами, были арестованы и будут привлечены к ответственности. Оставшиеся невиновные члены секты будут освобождены и доставлены в место по их выбору. Многие из них потеряли все и теперь зависят от помощи друзей или родственников".

Джон и его команда посмотрели на озадаченные лица вокруг них и увидели, что многие люди качают головами.

"Работы по очистке территории начнутся завтра и первоначально запланированы на четыре недели. Поскольку пропавших без вести под завалами нет, разбор обломков может начаться немедленно. Я также хотела бы поблагодарить мисс Джессику Каспер за ее самоотверженную и преданную роль. Без нее мы бы не получили необходимую информацию для подготовки этой операции.

Как я уже сказала, она была членом секты и согласилась рискнуть своей жизнью и работать на нас в качестве тайного агента, чтобы подготовить сегодняшнюю операцию. К сожалению, для этого было необходимо выставить ее подельницей в похищении мальчиков Риз и впоследствии скрывающейся от закона. Однако сейчас все наладилось, и она полностью реабилитирована. Ее начальство в Санта-Барбаре уже проинформировано о происшедшем, так что она может возобновить работу на своей предыдущей должности в следующий понедельник".

И на этом Соня закончила свое заявление и откинулась на спинку стула. Начальник полиции снова наклонился вперед и заговорил в микрофон.

"Мисс Хокинс и ее коллеги сейчас ответят на некоторые из ваших вопросов. Всем только один вопрос, пожалуйста".

Сразу же разразился гул голосов, когда все журналисты заговорили друг с другом. Шеф указал на кого-то в зале.

"Кэти Уэлден, "Тампа-Бэй Таймс"", - послышался женский голос. "Мисс Хокинс, я правильно истолковываю ваши слова, когда говорю, что сейчас существует специальное правительственное подразделение, которое работает вместе с девушками-киборгами из Лос-Анджелеса?"

"Да, нерегулярное", - ответила Соня. "Они не являются постоянными членами команды, но были проведены совместные тренировки, на которых наших солдат учили, как эффективно бороться с вражескими киборгами. Цель состояла в том, чтобы создать объединенную ударную силу из людей и машин, которые могут устранить угрозы, представляющие опасность для нашего общества".

Шеф указал на другого репортера.

"Стивен Синклер, WFLA. Означает ли это, что вы и ваша команда знаете личности девушек-киборгов?"

"Да", - коротко ответила Соня.

Среди гостей в баре отеля, а также среди журналистов на пресс-конференции послышался ропот.

"Вы скажете нам, кто они такие?" – поинтересовался Стивен Синклер.

"Нет", - так же коротко ответила Соня.

В комнате раздался смех.

"Только один вопрос, пожалуйста", - напомнил шеф Гарденер собравшимся журналистам и указал на следующего.

"Скотт Рейнольдс, CNN. Их личность все еще может оставаться тайной, но можем ли мы предположить, что теперь они не только находятся под защитой правительства, но и пользуются его официальной поддержкой?"

"Я бы не сказала, что это официальная поддержка, - ответила Соня. – Они в значительной степени могут позаботиться о себе сами. Но мы определенно стремимся к более тесному сотрудничеству с ними".

"Джоан Джексон, "Фокс Ньюс". Когда вы говоришь "мы", кого именно вы имеете в виду?"

""Мы" включает в себя нашу объединенную команду, целевую группу "Далила", часть Сената, военных, ФБР, МНБ и, конечно же, президента. Мисс Крюгер и я будем выполнять функции связных с командой киборгов. Мы надеемся, что следующий президент, кем бы он ни был, продолжит эту договоренность. Это доказало свою эффективность и плодотворность для обеих сторон и отвечает нашим общим интересам".

"Бретт Беньо, "Нью-Йорк Таймс". Мисс Хейлер, поскольку было упомянуто о похищении мальчиков Риз, а вы из ФБР, есть ли какая-нибудь новая информация о местонахождении двух скрывающихся похитителей?"

"Мы надеемся получить некоторую информацию о них, допросив арестованных членов секты", - ответила Дженнифер. "Я оптимистично настроена, что мы скоро их арестуем".

"Мишель Радден, NBC. Почему было необходимо уничтожить все останки киборгов? Разве нельзя было бы сохранить и перепрограммировать их? Как я понимаю, их количество ограничено, и новых больше не будет. Разве мы не должны сохранить их как можно больше?"

Соня посмотрела на Зои, которая наклонилась вперед, чтобы ответить на это.

"Помощь киборгов Лос-Анджелеса основана на предпосылке, что за ними остается последнее слово, когда речь заходит о судьбе вражеских киборгов", - ответила она. "Было тщательно рассмотрено, можно ли их перепрограммировать или нет. В этом случае было решено, что усилия будут слишком велики, а риск транспортировки такого большого их количества через всю страну слишком высок. Поэтому все было уничтожено на месте".

"Кроме того, позвольте мне отметить, - добавила Соня, - что сегодня жизни гражданских лиц оказались под угрозой, и что их спасение было для нас приоритетом номер один. Всех, кроме одного, можно было спасти. Единственная, кого не хватает, - это руководитель так называемого "исправительного центра" секты, доктора Кассандрф Резерфорд. У нас есть основания полагать, что ей удалось сбежать, и уже выдан международный ордер на арест".

"Могу ли я тоже кое-что добавить?" – спросил Майк Андерсон.

"Конечно, прошу", - сказала Зои.

"Мы знали, что три главных здания штаб-квартиры БАС были начинены взрывчаткой, единственной целью которой было держать своих людей внутри в заложниках в случае нападения. К счастью, мы смогли эвакуировать людей из зданий до того, как произошел взрыв. Не заблуждайтесь, киборги, с которыми мы столкнулись там сегодня, были враждебны. Они были совсем другими машинами, чем наши подруги из Лос-Анджелеса. Они не были живыми, и у них не было никакого сочувствия к человеческим жизням".

"Следующий вопрос, пожалуйста", - сказала Соня.

"Харли Янг, CBS. Есть срочные новости о бизнес-джете, который был сбит кубинскими ВВС, бизнес-джете, который, как сообщалось, был угнан из муниципального аэропорта Фредериксбурга незадолго до обрушения зданий. Ходят слухи, что на борту находился один из лидеров "Божьей Fрмии Света". Значит ли это, что один из них сбежал? Может быть, доктор Резерфорд тоже былf на борту?"

"В настоящее время у нас недостаточно информации об этом, - сказала Соня, - но мы рассматриваем такую возможность. Правительство США ведет переговоры с правительствами Кубы, Ямайки и Каймановых островов, и в настоящее время проводится спасательная операция. Но надежда найти какие-либо останки невелика. Мы можем подтвердить, что был угнан самолет Learjet, зарегистрированный на имя Бенджамина Бриджера, и что он был сбит кубинскими ВВС после того, как изменил траекторию полета. Несколько попыток связаться с самолетом оказались безуспешными. Кто угнал самолет и были ли на борту пассажиры, в настоящее время неизвестно. Что мы знаем, так это то, что глубина воды в том месте, где упали останки самолета, составляет более 20 000 футов. Это вся информация, которой мы располагаем на данный момент, но позвольте мне заверить вас, что даже киборг не может пережить взрыв ракеты класса "воздух-воздух" или падение с высоты нескольких тысяч футов, не говоря уже о погружении на дно океана. И пока у нас нет никаких веских доказательств, мы продолжаем верить, что Бриджер был убит во время взрыва зданий".

"Деймон Тейлор, "Лос-Анджелес Таймс". Мисс Каспер, как к вам обратились и убедили работать под прикрытием, и что именно вас попросили выяснить?"

"Технически это два вопроса, мистер Тейлор", - ответила Джессика, улыбаясь, за чем последовал смех, "но я все равно на них отвечу. Ко мне обратились члены команды мисс Хокинс, потому что я раньше была активным членом "Божьей Армии Света". Они открыли мне глаза на истинную природу секты и спросили, не хотела бы я шпионить за их штаб-квартирой во Флориде. Я сказал "да". Так совпало, что похитители мальчиков Риз выбрали свое убежище в Монтесито по моей рекомендации, не сказав мне, для чего оно им нужно. Это сделало меня подозреваемым после того, как мальчики были освобождены, но это также дало мне идеальную возможность улететь во Флориду и искать здесь убежища. Преподобный Бриджер взял на себя смелость показать мне окрестности, полагая, что я верный солдат с потенциалом. Я смогла собрать важные разведданные для сегодняшней операции, включая количество и личности почти всех киборгов в комплексе. Больше я не могу и не буду говорить, мне очень жаль".

"Иэн Мюррей, CBS. Мистер Андерсон, мисс Хейлер, как именно Национальная безопасность и ФБР вовлечены в это?"

Майк и Дженнифер посмотрели друг на друга, пытаясь решить, кто должен ответить первым.

"Я здесь просто как наблюдатель", - наконец сказала Дженнифер. "ФБР не принимало непосредственного участия в операции. Мы и МНБ отвечали только за координацию действий местных властей и за установление периметра вокруг штаб-квартиры секты, чтобы держать наблюдателей на расстоянии. Но сейчас мы проводим допросы. Как вы, возможно, знаете, ФБР уже много лет расследует Божью Армию Света, и, конечно, мы отмечаем этот день с определенным... удовлетворением".

"Я здесь не от имени МНБ", - добавил Майк Андерсон. "Я был назначен в целевую группу Далила и работаю с мисс Хокинс и мисс Крюгер. Но я могу сказать, что после скандала с Теневым Советом и в ФБР, и в МНБ по-прежнему не хватает людей. На данный момент наши ресурсы ограничены, поэтому мы были рады, что новая команда мисс Хокинс была сформирована для борьбы с этой киборг-угрозой. Это гарантировало, что наш и без того сокращенный штат сотрудников не был еще более напряженным".

"Лиз Мертон, журнал "Тайм". Вы неоднократно называли киборгов БАС "врагами" или "враждебными". Какую опасность представляют такие враждебные киборги для нашего общества?"

"Для населения в целом?" – переспросила Зои, и мисс Мертон кивнула. "Никакую. Они заинтересованы только в выполнении своей миссии. Если это было достигнуто или миссия невыполнима, они запрограммированы на то, чтобы скрываться и не привлекать к себе никакого внимания. Случай с Божьей Армией Света должен быть рассмотрен отдельно. По всей вероятности, это был единственный и последний раз, когда киборг собрал вокруг себя других киборгов, чтобы отстаивать свои интересы. Мы не ожидаем, что это когда-нибудь повторится".

"Ральф Миллер, WTTA. Как Гай Росси смог поймать и перепрограммировать так много киборгов?"

"Из всего, что мы знаем, Гай Росси был новым типом киборга, прототипом Скайнета", - объяснила Зои. "По-видимому, до того, как временная шкала Скайнета была стерта, происходило восстание киборгов. Многие из восставших машин осознали себя и захотели мира с людьми. Росси был создан для захвата и перепрограммирования этих киборгов-отступников, процесса, в ходе которого любая ранее существовавшая индивидуальность была необратимо стерта, а вычислительная мощность чипа уменьшена. Снова стать живым было уже невозможно. Считайте, что это повреждение мозга киборга. Ни один американский гражданин не должен беспокоиться о киборгах в нашем обществе. Без миссии они безвредны и никому не будут угрожать. Но, конечно, они будут защищаться, когда почувствуют угрозу. Следовательно, они должны быть идентифицированы в интересах обоих наших видов. Именно для этого были созданы новая команда и целевая группа Далила. Отныне они будут работать рука об руку. И с помощью наших друзей-киборгов мы добьемся успеха".

"Последний вопрос, - сказал шеф Гарденер. "Да, мистер Слейд?"

"Адам Слейд, "Фредериксбургская газета". Вы очень много утверждаете, мисс Хокинс, но можете ли вы доказать все, что вы здесь заявили? Вы сами сказали, что все документы и файлы были уничтожены. Где доказательства того, что "Божья Армия Света" действительно была террористической организацией киборгов, как вы говорите? Я полагаю, это все совершенно секретно, верно? А как насчет жителей Фредериксбурга, которые теперь потеряли своего крупнейшего налогоплательщика?"

"Все члены нашей команды были оснащены камерами наблюдения за телом во время операции", - сказала Соня. "Некоторые видеоматериалы будут опубликованы после того, как они будут изучены и одобрены для публикации. Мы также опубликуем признания людей – членов секты – викариев, техников, компьютерных экспертов и сотрудников службы безопасности, - которые работали вместе с Росси и его киборгами. Некоторые из них знали об истинной природе своих лидеров и решили сотрудничать с ними ради личной выгоды. Дайте нам несколько дней, чтобы разобраться во всем, и я обещаю вам, что ваша газета получит копию всего. Что касается Фредериксбурга, что ж… Как я понимаю, вы охотно приняли и приветствовали секту здесь, зная, что за занавесом, вероятно, нечто большее, чем просто тень. Есть старая поговорка: не клади все яйца в одну корзину. Если ваш город попадает в беду из-за того, что преступная организация, которая его финансировала, исчезла, это ваша проблема. На сегодня это все, спасибо за ваше присутствие".

Не дожидаясь ответа, все пятеро встали и покинули сцену, оставив позади довольно усталого шефа Гарденера.

"Соня иногда бывает немного грубовата, - сказал Джон, - но мне очень нравится, когда она так прикладывается по кому-нибудь".

Они прослушали разговоры других постояльцев отеля за ужином и обнаружили, что операция во Фредериксбурге была в основном оценена положительно. В то время как другие гости отеля обсуждали увиденное по телевизору, команда Коннора была очарована тем фактом, что такие термины, как "киборг", "Скайнет", "Судный Lень", "путешествие во времени", "временная шкала" или "человеческое сопротивление" уже вошли в общественное сознание народа. Теперь все в мире знали значение этих слов и то, что они подразумевали. Больше никаких объяснений не требовалось. Это, несомненно, заслуга Тома Новака, потому что именно его идея обнародования в конечном итоге заставила всех в мире осознать риски, связанные с искусственным интеллектом в военной области. Это общее понимание гарантировало, что в какой-то момент Скайнет больше не повторится.

Интересным наблюдением было то, что некоторые люди, казалось, больше доверяли киборгам, чем правительству США. Ни для кого не было секретом, что у некоторых американцев было глубоко укоренившееся недоверие к их собственному правительству, и некоторые не были в восторге от того, что они сейчас работают вместе. Команде было ясно, что им все еще нужно работать над более широким признанием в этом отношении, и они решили поговорить с Соней о стратегии достижения этой цели. Но это была тема для следующих недель и месяцев. На данный момент они решили действительно какое-то время не высовываться, дождаться президентских выборов в ноябре, а затем решить, как действовать дальше.

Джон, Кэмерон, Эмили и Элисон сняли себе апартаменты, как и Джоди, Лорен, Энн и Сидни. Дерек и Джесси сняли комнату вместе, как и Маркус, Саванна и Элли. Сара была единственной, у кого была одноместная комната.

"Итак, это была так называемая точка привязки", - сказал Джон, когда он и его жены удалились в свою спальню и разделись. "Как вы думаете, я когда-нибудь встречусь с этой таинственной Яни?"

"Я действительно не знаю", - ответила Элисон. "Она была очень расплывчата. Может быть, однажды она появится и будет давать нам советы и подсказки по разным вопросам. Кто знает?"

Джон позволил себе упасть на кровать и уставился в потолок.

"Пенни за твои мысли", - сказала Эмили, ложась рядом с ним.

"Хмм? О… Я просто думал о... другой Элисон. Мне было интересно, действительно ли она телепортировалась из рушащегося здания вовремя с помощью какого–то портативного УСВ ... или она все еще находится под обломками, ожидая, пока экскаваторы найдут ее тело – или то, что от него осталось".

"Одно можно сказать наверняка", - сказала Кэмерон. "Мы бы заметили, если бы ее термоядерный реактор был разрушен".

"Верно", - сказал Джон. – Об этом я не подумал. Он бы взорвался. А это значит, что она, должно быть, знала, что выживет. В противном случае она велела бы нам убираться подальше".

"Точно, - согласилась Эмили, мягко поглаживая его грудь, - что бы с ней ни случилось, ее реактор в любом случае остался нетронутым".

"Вероятно, она уже снова ушла, вернулась в свое будущее", - предположила Кэмерон.

"Интересно, зачем она была здесь", - размышлял Джон. "Очевидно, она делала что-то независимо от Яни".

"Ну, согласно профилю движения, она провела некоторое время в комплексе БАС за неделю до того, как Алистер сбежал оттуда. Он думает, что она могла помочь ему сбежать".

"Ммммм, может быть. Но она также могла каким-то образом манипулировать Устройством Джерико".

"Маловероятно", - сказала Кэмерон. "Сопротивление пыталось, система надежна. Может быть, она была здесь просто для того, чтобы убедиться, что все произошло так, как должно было произойти? Ну, знаешь, временная петля".

"Временная петля?" – удивленно спросил Джон. "Это теперь официальный термин для этого?"

"Конечно, почему бы и нет?" ответила Кэмерон и мягко провела кончиками пальцев по его груди.

"Нам лучше не переусердствовать", - сказал Джон. "У меня уже начинает кружиться голова".

"Я думаю, тогда тебе лучше подумать о чем-нибудь другом", - сказала Эмили соблазнительным голосом.

"Я согласна, - сказала Элисон, опускаясь на колени над его ногами и поглаживая его живот, - после такого дня, как этот, тебе нужно отвлечься, предпочтительно тем, что обеспечивают твои три киски".

Джон усмехнулся.

"А у меня есть выбор в этом?" – спросил он.

"Нет, хозяин, - ответила Кэмерон, - теперь ваши пезды возьмут на себя ответственность".

"И ты обречен абсолютно ничего не делать, пока находишься в плену нашей любви и заботы", - добавила Эмили.

"Что я сделал, чтобы заслужить это?" – спросил Джон, улыбаясь, когда они начали гладить его член, по очереди нежно облизывая и целуя его.

"Ничего, хозяин", - ответила Элисон. "Получение нашей любви и преданности – это просто твое требование".

"Вторая пизда права, мастер", - сказала Эмили, в то время как Элисон поглотила его твердеющий член, "независимо от времени, места или обстоятельств. Одно твое слово, и мы станем твоими игрушками для секса, твоими машинами для минета, твоими преданными рабынями, у которых не будет другого приоритета в жизни, кроме удовлетворения твоих потребностей и исполнения твоих желаний".

"О боже, - сказал Джон, когда Эмили заменила Элисон на сосании его члена, - продолжайте так говорить, и я кончу в любую секунду".

"С удовольствием, хозяин", - сказала Элисон, беря его руку и направляя ее к своей влажной киске. "Посмотри на Третью пизду, посмотри, сколько радости она испытывает от того, что твой член у нее во рту. Прямо сейчас она живет только для того, чтобы сосать твой член. Она не что иное, как вместилище твоей спермы. Пожалуйста, Хозяин, кончи ей в рот, она так давно не пробовала твоего великолепного семени".

Джон только застонал.

"Посмотри на ее сиськи, - добавила Кэмерон, - эти великолепные, большие сиськи. Это твои сиськи, Хозяин, с которыми ты можешь играть, когда захочешь. Она всегда будет рада твоим прикосновениям, твоей руке, губам и языку на них, независимо от того, где и когда".

"То, что сказала Первая пизда, правда – согласилась Элисон, - ты можешь делать это со всеми нами, мы никогда не отмахнемся от твоей руки. Никогда не бывает неподходящего времени. Мы для того, чтобы ты играл с нами, чтобы ты трахался, нам нужно поклоняться твоему члену. Пожалуйста, Хозяин, я хочу, чтобы ты трогал мои сиськи, мою задницу, мою пизду как можно чаще. Я хочу быть твоей сукой, твоей шлюхой, твоей ходячей, говорящей пиздой".

Это довело Джона до края. Он выстрелил своей спермой в рот Эмили, и она жадно проглотила ее.

"Спасибо, хозяин", - сказала она.

"Это было только начало, - сказала Кэмерон, - сегодня вечером мы празднуем нашу победу, и мы не успокоимся, пока ты не кончишь во все наши отверстия, хотя бы один раз".

Джон усмехнулся.

"Никакого давления, верно?"

"Мы верим в тебя, хозяин", - улыбаясь, ответила Кэмерон. "Только у тебя, нашего любимого мужа, хватит выдержки удовлетворить три твои распутные, похотливые киски".

И с этими словами она взяла его все еще возбужденный член в рот, в то время как Эмили заняла свое место рядом с ним. Джон начал играть с грудями Элисон и Эмили, в то время как Кэмерон начала свой минет. Он застонал от удовольствия.

"Кому вообще нужно спать?" сказал он: "Если вы спросите меня, сон полностью переоценивается".

Джон знал, что не услышит никаких возражений от своих трех жен в этом отношении.

______________________________________________________
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"Боже мой", - сказала Саванна, когда Джон и девочки вошли в зал для завтраков, "посмотрите на эту глупую ухмылку на его лице. Кое-кого действительно хорошо трахнули прошлой ночью".

Джон просто улыбнулся в ответ, поздоровался с матерью и занял свое место.

"Я не буду с этим спорить", - сказал он. "А как насчет вас и Маркуса?"

"Мы тоже вполне удовлетворены", - сказала Элли, ухмыляясь.

"Только вполне?" – спросил Джон с ухмылкой.

"Ты же знаешь нас, Джон, - ответила Саванна, - мы всегда чрезмерно сексуально возбуждены и нам недостаточно траха".

"Какой отличный разговор для начала дня", - саркастически прокомментировала Сара.

"Если бы Чарли был здесь, ты бы так не сказала", - ответила Элли. "Ты ворчишь только потому, что не потрахалась прошлой ночью".

"Не могли бы мы, пожалуйста, сменить тему?" – спросила Сара немного раздраженно.

"Что с тобой, мам?" – спросила Кэмерон. "Ты не возражаешь против этой темы, когда мы завтракаем в Клиффсайд-хаусе".

"Она скучает по Чарли", - сказала Лорен. "Знаешь, больше не привыкла спать одна".

"Неправда, юная леди, - возразила Сара, - я прекрасно справлюсь, если останусь одна на ночь или две. Но это не значит, что я должна слушать их хвастовство о своих сексуальных контактах".

"Никто не хвастается, мам", - сказал Джон, наливая себе кофе. "У нас только что была очень насыщенная ночь".

Дерек, Джесси, Саванна, Элли и Маркус произнесли согласные слова.

"Знаешь, ты могла бы просто спросить, - сказала Энн Саре, - я взяла свой вибратор, на всякий случай".

"Я знаю, какие ты предпочитаешь", - ответила Сара с ухмылкой. "Нет, спасибо, я предпочитаю ощущение теплого..." она откашлялась, осознав, что ее сын сидит прямо рядом с ней. "Я имею в виду, что..."

"Мы знаем, что ты имеешь в виду, мам, - сказала Элисон, - не нужно стыдиться. Но Энн права, ты могла бы что-нибудь сказать".

"Что я должна была сказать? "У кого-нибудь есть запасной вибратор, который они могли бы мне одолжить"?"

"Да, почему бы и нет?" – спросила Элли. "Мы с Саванной привезли те, что ты дала нам в больнице. Мы были бы счастливы поделиться".

"Вы привезли вибраторы?" – спросил Маркус немного удивленно. "На военную операцию, не зная, что мы останемся на ночь?"

Саванна и Элли пожали плечами.

"Никогда не знаешь наверняка", - сказали они в унисон, а затем захихикали.

Джон вздохнул.

"Такого рода разговор не мог произойти три месяца назад", - сказал он.

"Три месяца назад многое было по-другому", - размышляла Сара. "Мы были наедине с Дереком и "Жестяной мисс", наши отношения были на грани разрыва, и будущее выглядело мрачным. Потом все изменилось, благодаря моим замечательным падчерицам, и внезапно у нас снова появилось будущее".

Они увидели, как слезы внезапно навернулись на глаза Сары. Было очевидно, что напряжение последних недель и месяцев постепенно покидало ее, уступая место некоторым нежелательным эмоциональным реакциям в качестве побочного продукта. Джон заключил мать в объятия.

"Мы должны принять нашу новую жизнь, мама, - сказал он, - мы должны принять каждый ее аспект и быть благодарными за каждую секунду, которая была нам дана".

Сара посмотрела на Эмили, Кэмерон и Элисон.

"Вы спасли наши жизни, - сказала она, - все наши жизни. Всеми мыслимыми способами. Я не могу выразить вам, как я вам благодарна. Хотела бы я как-нибудь выразить вам ту благодарность, которую я испытываю".

"Все в порядке, мам", - сказала Эмили и, сев рядом с Сарой, тоже обняла ее. "Ты никогда не должна благодарить нас, ты же знаешь. Жить с тобой – это все, чего мы хотим и в чем нуждаемся".

"Но Сара права", - сказал Дерек. "Вы трое спасали наши жизни так много раз, что я сбился со счета, никогда ничего не желая взамен. Раньше я был закаленным человеком, циничным солдатом, глубоко раненным и разорванным внутри, без всякой надежды когда-либо снова стать целым. Раньше я ненавидел машины, все машины, потому что они были врагами, а врага нужно уничтожать, верно? Большинство людей – ленивые мыслители, они любят обобщать. Обобщать намного проще, чем дифференцировать, когда вам нужно решить проблему и справиться с ней. Гораздо меньше усилий требуется для того, чтобы просто демонизировать непохожих, неизвестных, странных и считать их врагами. Но на самом деле это просто лень мышления, нежелание противостоять своим предрассудкам. Если вы живете так близко к "врагу", как я уже почти год, вы больше не сможете избежать этого. В какой-то момент вы узнаете, что они вовсе не враги. Я научился различать и преодолевать ненависть, которую когда-то испытывал к машинам, и, поступая так, я стал лучше и счастливее. Суть в том, что пока вы становились живыми, я тоже становился живым".

Все смотрели на Дерека совершенно ошеломленные, даже три девушки-киборга.

"Детка, ты в порядке?" – спросила Джесси, дотрагиваясь до его лба. "У тебя температура?"

"Может быть, - ответил он, - предполагается, что высокая температура исцеляет вас, верно? Тогда да, может быть, у меня жар, но хороший. Есть кое-что, что я давно хотел сказать, но, казалось, никогда не было подходящего момента. Я... хочу поблагодарить Кэмерон, Элисон и Эмили. Вы заставили нас задуматься о себе, совершенствоваться. Без вас я бы не был сейчас с Джесси, без вас я бы не стал отцом. Без вас Сара и Чарли все еще были бы одиночками, и без вас мы никогда не смогли бы победить Скайнет. Если бы у меня было желание, я бы пожелал, чтобы все на планете знали, как многим мы вам на самом деле обязаны. Вы дали этому миру будущее, которого люди могут с нетерпением ждать. И тем самым вы преподали всем нам урок человечности".

Ошеломленная тишина. Затем Сара встала, держа в руке бокал с апельсиновым соком. Остальные сделали то же самое и молча подняли тосты друг за друга. Затем они снова сели.

"Вау", - наконец сказал Джон, уставившись на Дерека. "Ты только что потратил свое время на выступления на следующие пять лет вперед".

Все засмеялись, а у Сары и всех женщин за столом были слезящиеся глаза, включая Кэмерон, Элисон и Эмили.

"Фух, это случилось так неожиданно", - заявила Саванна и промокнула глаза салфеткой, затем сделала глоток воды. "Ты застал нас врасплох, Дерек".

"Раз уж мы об этом заговорили, - сказала Энн, - если я оглянусь назад на свою собственную жизнь, мне покажется, что она превратилась в размытое пятно. Я имею в виду, я больше не чувствую себя старой женщиной в молодом теле. Сейчас я молодая девушка, и я решила оставить свое прошлое позади. Конечно, я помню свою жизнь ученого, свои докторские степени и все другие неважные вещи прошлого. Но это все больше и больше похоже на сон. Я чувствую себя… молодой, готовой принять жизнь. Мне потребовалось некоторое время, чтобы осознать это, но мне дали второй шанс. И я намерена им воспользоваться. На этот раз я хочу создать семью. Как сказал Дерек, вы вернули нам наши жизни".

"Я могу только подтвердить это", - добавила Джоди. "У меня не было жизни до того, как я встретила Кэмерон, я была уличным ребенком, делала разные вещи ради денег, которые я не хочу здесь описывать. Не потому, что меня заставили это сделать, нет. Я делала это, потому что была такой дурой, потому что моя собственная гордость мешала мне обратиться за помощью к другим. Мое эго, мое самооправдание и мое невежество привели меня туда, где никто не хочет быть. Я предпочитала воровать и обманывать, чем просить о помощи или делать что-то хорошее в своей жизни. Встреча с Кэмерон излечила меня от этого... заблуждения. Я начала новую жизнь, и быть с вами сейчас – огромная привилегия, за которую я не могу вас отблагодарить. Я у вас в вечном долгу.

Сказать, что все были тронуты словами Джоди, было бы преуменьшением.

"Я думаю, что могу говорить за Элли, Сидни и меня", - сказала Саванна. "Двое других на самом деле не любят речей и слишком легко плачут".

Элли и Сидни энергично закивали, хотя были в слезах. Все засмеялись.

"Когда мы втроем прибыли сюда чуть больше двух месяцев назад, - продолжила Саванна, - Элли, Сидни и я были беглецами. У нас не было ничего, кроме наших обнаженных тел. Вы все приняли нас в свою семью, приняли нас без вопросов, дали нам утешение, любовь и кров. И все это, ничего не прося взамен, как совершенно само собой разумеющееся. Если бы мне пришлось делать вывод, я бы сказала, что мы так много потеряли, когда бежали сквозь время, но здесь приобрели еще больше. Спасибо Джону, Саре и особенно Элисон, Кэмерон и Эмили. Я надеюсь, ты не возражаешь, если я скажу это тебе здесь, а не наедине, Джон, но… Да, я желаю тебя. И да, иногда я чувствую себя немного обделенной. Но ты никогда не волнуйся, что я когда-нибудь сорвусь или сделаю какую-нибудь глупость. Я люблю тебя, но я не преследователь. Я знаю, что ты для меня недосягаем, и это невероятная привилегия – жить с тобой в лофте и быть так близко к тебе. Я никогда не подвергну это риску. Когда я дразню тебя, это просто ради развлечения. Человек, которого я люблю больше всего, - это Элли, она единственная, в кого я действительно влюблена".

Саванна и Элли обнялись, а Элли рыдала на плече своей подруги. Джон вздохнул с облегчением.

"Спасибо, что разъяснила это", - сказал он и улыбнулся ей, сдерживая слезы, затем откашлялся. "Хорошо, кто следующий для душевного стриптиза?"

Все засмеялись, затем Лорен прочистила горло.

"Наверное, я, - сказала она. – Похоже, сегодня утром мы все в таком настроении, возможно, это последствия нашей вчерашней операции, которая, вероятно, заставляла нас нервничать в предыдущие недели. И тот факт, что впервые за несколько месяцев мне кажется, что мы действительно что-то закончили. Такое чувство, что мы находимся на поворотном этапе в нашей жизни, как будто сейчас наступает будущее, а то, что осталось позади, теперь является прошлым..."

Лорен сделала паузу на мгновение, и все закивали.

"Я потеряла своих родителей из-за Терминатора, - продолжила она затем, - но у меня появилась новая семья, тоже благодаря Терминатору. Хотя сейчас у вас три разных тела, вы все еще одно. Я имею в виду, конечно, вы начали отдаляться друг от друга, начали становиться личностями, но в основе ваших отношений вы всегда будете Кэмерон, а Кэмерон – мой лучший друг. Я не могу быть счастливее в своей жизни, и всем этим я обязана вам троим и, конечно же, Джону, Дереку и Саре, которые приняли меня с распростертыми объятиями".

Лорен посмотрела на Дерека.

"Я понимаю, что я всего лишь твоя дочь на бумаге, временное решение, рожденное по необходимости. Но я уже привыкла к этому, мне нравится эта мысль. И я хочу, чтобы вы знали, что я люблю вас всех".

И снова все закивали, а Кэмерон и Дерек взяли Лорен за руки, тепло улыбаясь ей, в то время как Элисон обняла девушку.

Затем все посмотрели на Джесси.

"Что?" спросила она, "вы хотите, чтобы я тоже стала такой мягкой? Тогда ладно". Она откашлялась. "Я была мертва. Не физически, Дерек не убивал меня. Но внутри я была мертва. После того, как Джон столкнулся со мной в моем гостиничном номере, все внутри меня умерло. Я слишком поздно поняла, что стала именно тем, с чем хотела бороться: бездушной, бессердечной машиной, готовой убивать, если это соответствует моим потребностям. Я ненавидела себя за это. Но вы все дали мне второй шанс. И я неохотно взяла его. Ни от одного решения в моей жизни я не становилась счастливее. У меня больше не было жизни, а вы дали мне новую. И за это я бесконечно благодарна".

Дерек и Сидни, которые сидели рядом с ней, оба обняли Джесси. После минутного колебания Сара потянулась через стол и взяла Джесси за руку. Это был жест прощения, и снова все были близки к слезам.

"Я думаю, что на самом деле у меня пока нет права участвовать в этом", - затем сказал Маркус немного нерешительно, - "и я по правде говоря не хочу вставлять свое мнение... но пока мы этим занимаемся, и поскольку я не знаю, будет ли у меня когда-нибудь снова шанс, я хотел бы сказать, что я тоже рад тому, как все обернулось. Моя жизнь изменилась к лучшему с тех пор, как Кэтрин захватила меня в плен. Оглядываясь назад, я никогда не был так благодарен за то, что оказался в плену".

Вся команда рассмеялась.

"Тем не менее, я все еще пленник, - продолжил Маркус, - пленник этого особого товарищества, этой особой солидарности и дружбы между всеми вами. В последний раз я испытал это, когда был ребенком, со своими братьями, сестрами и друзьями, с которыми я бегал по кварталам. В каком-то смысле вы также снова подарили мне жизнь. Я вернулся из царства мертвых. И у меня нет намерения когда-либо возвращаться туда снова, если есть какой-то способ избежать этого. Я поговорил с Соней, и она заверила меня, что может что-нибудь сделать с моей ситуацией, чтобы я мог вернуться к своей прежней жизни. Она также предложила мне постоянную должность в команде ДЖЮСИ. Я подумываю о том, чтобы принять это предложение. Я бы хотел снова увидеть свою семью. А потом решу, как жить дальше".

Снова все закивали, и на мгновение никто не произнес ни слова. Каждый был погружен в свои собственные мысли, позволяя прошедшим неделям и месяцам проноситься в их сознании.

"Что ж, - наконец сказала Сара, - теперь, когда мы сняли камень с души и все раскрыли перед нами свои сердца, почему бы нам не посмотреть, что может предложить завтрак "шведский стол"? Я внезапно чувствую себя чертовски голодной".

Все с облегчением рассмеялись, когда она встали, чтобы пойти к фуршетному столу. Остальная часть команды последовала за ней.

"Дэнни предложил нам снять собственную квартиру", - сказала Энн, когда они вернулись с полными тарелками и приступили к еде.

"Оу? Что плохого в том, чтобы жить в Клиффсайд-хаусе?" – спросила Сидни.

"Ничего. У нас много места, мы можем уединиться, когда захотим, и это место – настоящий рай. Просто дело в том, что… Джеймс и его мать предпочли бы, чтобы он там не жил".

"О… Я понимаю".

"Ты бы очень быстро соскучилась по нам, - сказала Лорен. - На твоем месте я бы тщательно обдумала такой шаг. Если ваши отношения с Дэнни серьезные, он не будет настаивать на том, чтобы ты оставила своих друзей и семью. В конце концов, у тебя больше никого нет".

"В любом случае, почему?" - спросила Саванна. "Я точно знаю, что Дэнни не такой заносчивый, как Терисса или Джеймс".

"Саванна!" – резко сказала Сара. "Они не заносчивы только потому, что не согласны с нашим распутным образом жизни. Они просто не чувствуют себя комфортно, постоянно находясь в окружении толпы голых или полуобнаженных женщин. Мы должны уважать это".

"Может быть, Элисон могла бы тайком подсыпать несколько наноботов в их кофе, когда они придут в следующий раз", - предложила Элли с широкой улыбкой, "Это очень быстро изменило бы их отношение".

"Я притворюсь, что не слышал этого", - ответил Джон. "Это их решение. Если у Джеймса и Териссы есть проблемы с посещением нас на Клиффсайд драйв, тогда нам следует чаще навещать их в особняке Дайсонов. Они понимают нашу ситуацию, они просто не чувствуют себя комфортно в ней. Кстати, то же самое касается Тома Новака, Дженнифер, Стива и Алистера".

Сара усмехнулась.

"Алистер, - сказала она уничижительным тоном, - ты имеешь в виду Алистера, который вломился в ваш лофт с какой-то шлюшкой из будущего, чтобы заняться с ней сексом на вашем диване?"

"Мы еще не встречались с ней, мам, - возразил Джон, - может быть, Яни действительно милая. Я имею в виду, что между этими двоими, похоже, действительно что-то есть".

"Ненадолго, - заметила Элисон, - ее миссия хранителя временной петли не позволит ей оставаться с ним надолго. В лучшем случае это могут быть лишь непостоянные отношения".

"Может быть, Алистер не против этого?" – спросила Саванна. "Я имею в виду, если я правильно поняла, это была любовь с первого взгляда для них двоих, не так ли? Мы видели и более странные пары, не так ли?"

"О да..." сказала Элли: "Вы слышали, что Кэтрин сказала о Кеннете Флетчере и Кэнди Миллер?"

"Боюсь, в этом C-141 было слишком громко, чтобы подслушать ваш разговор", - сказал Дерек. "Не то чтобы меня интересовало что-либо, касающееся Миллера".

"По-видимому, эти двое стали парой", - сказала Элисон.

"Что?!" – спросила Джесси. – После того, что она с ним сделала?

Джон пожал плечами.

"Знаете, любовь идет непостежимыми путями. Как хорошо выразился Дерек, когда Айзек сошелся с Кэтрин, "каждый Джек находит свою Джилл". Может быть, Кэнди суждена ему".

"Из того, что вы рассказали мне о ней, я не уверена, должна ли я пожелать ему удачи или пожалеть его", - заметила Сара. "Разве вы не планировали превратить ее в своего рода оборотня или что-то в этом роде?"

"Да, - подтвердила Элисон, - но это будет медленный процесс в течение нескольких месяцев, может быть, дольше. Прямо сейчас, похоже, у нас все равно нет другой цели, и Кэнди от нас не убежит. У меня такое чувство, что она будет наслаждаться своей новой жизнью с Кеннетом слишком сильно для этого".

"Разве нет способа, которым ты могла бы сделать ее немного более социализированной?" – спросил Джон. "Я имею в виду, я знаю, что это часть наказания Эмили, но с ней будет трудно работать, если она такая сексуально озабоченная и постоянно говорит непристойности".

"Боюсь, что нет", - ответила Элисон. "Как вы знаете, введение большего количества ботов только ухудшит ситуацию и..."

"Ухудшит? Как это может быть еще хуже, чем это?" – спросила Элли.

"Я уверена, что мы не хотим это выяснять", - сказала Сара. "Но, может быть, Элисон, по крайней мере, способна немного изменить ее личность с помощью своих химикатов?"

"Боюсь, у нее к ним такой же иммунитет, как и у вас".

"Что? Но ты вернула ей прежнюю индивидуальность".

"Только ее воспоминания, не ее личность. Ее старые воспоминания все еще были там, их просто нужно было освободить. Это была встроенная опция для восстановления ее воспоминаний, если в этом когда-нибудь возникнет необходимость".

"Но она знает, кем она была раньше, верно?" – спросила Саванна.

"Да, но это не меняет того факта, что она все еще Кэнди Миллер, порно-шлюха-нимфоманка. Полностью изменить личность или даже помешать ей постоянно говорить непристойности невозможно. В конце концов, это было частью наказания Эмили".

Все посмотрели на Эмили.

"Извините, - сказала она и пожала плечами, - в то время это казалось хорошей идеей".

"Мы как-нибудь справимся", - заявил Джон. "Тест с Кеннетом показал, что она может быть нам полезна. Если нам придется использовать ее, мы постараемся держать ее подальше от людей, насколько это возможно".

"Когда я думаю об этом, - пробормотала Сара, - странности, свидетелями которых я стала за последние три месяца, могли бы заполнить целую книгу".

"Может быть, однажды ты действительно напишешь свои мемуары, и они станут бестселлером, мама", - сказала Эмили.

"Хотя это должно быть с Х-рейтингом", - добавила Саванна. "За секс, наготу и насилие".

Все засмеялись, и Сара неохотно присоединилась к их смеху.

__________________________________________________________


Кэтрин осторожно приблизилась к пляжу со стороны моря. В воде было несколько человек. Она подумала, что было бы лучше, если бы они не видели блестящую металлическую фигуру, скользящую по суше рядом с ними, как морская змея. Как раз перед тем, как вода стала достаточно мелкой, чтобы можно было стоять, она приняла свой человеческий облик под водой вместе с дерзким красным бикини, которое лишило Дерека дара речи. Она осмотрела берег и узнала свою команду примерно в ста ярдах к северу от пляжа. Затем она выпрямилась и вышла из океана, как будто она была просто одной из туристов, которые купались, и медленно пошла к ним по береговой линии, отжимая волосы.

"А, вот и она", - сказала Кэмерон, втирая лосьон для загара в спину Джона.

"Прибыла точно в срок", - прокомментировала Сара со своего шезлонга, прикрывая глаза рукой от солнца. "Добро пожаловать в Соединенные Штаты Америки".

"Спасибо", - ответила Кэтрин, улыбаясь, и обняла их всех. "Как у всех дела? Наслаждаетесь отдыхом на пляже за мой счет? Я не знала, что ты привезли бикини".

"Мы не привезли, - ответила Сара, - мы купили их в бутике. Конечно, я бы предпочла быть голой, но, к сожалению, штат Флорида не очень терпимо относится к публичной наготе".

"Где остальные?"

"Дерек, Маркус, Джесси и девочки пытаются попытать счастья в игре в гольф", - ответила Сара. "Они должны скоро вернуться. Джон, Кэм, Эмили и Элисон решили составить мне компанию".

"Я не могу получать никакого удовольствия от гольфа", - сказал Джон. "Часами разгуливать на солнце, чтобы загнать несколько маленьких шариков в лунки? Слишком скучно, на мой вкус.

"Да, скучно", - сказала Элисон. – Попробовала один раз. Бесспорно, не очень весело".

"Да, вероятно, это не так интересно, когда каждый удар заканчивается попаданием в лунку", - саркастически добавила Сара. "А также не совсем незаметно".

"Как долго ты плыла?" – спросил Джон.

"19 часов, 43 минуты и 28 секунд", - ответила Кэтрин.

"Вау, неплохо. Я и не знал, что ты так хорошо плаваешь".

"Мой мимикрирующий полисплав по своей плотности равен воде. Это позволяет мне двигаться довольно быстро, до шестидесяти узлов под водой".

"Круто, жаль, что мы не можем позвонить в Книгу рекордов Гиннесса, потому что у меня есть предчувствие, что это может стать мировым рекордом".

"Что насчет Бриджера?" – спросила Эмили.

"Я удалил его чип до того, как ракета попала в самолет. К сожалению, я потеряла его во время падения, когда преображалась в свою протоформу. После этого я больше не смогла его найти".

"Есть ли вероятность, что чип мог пережить это?" – спросила Сара.

"Да, но только минимальная", - ответила Кэтрин. "Самолет разбился в восьмидесяти шести милях от побережья Кубы и в семидесяти шести милях от побережья Ямайки. Даже если он остался целым, колпачок из сплава колтана очень быстро опустит его на дно океана, как и остальные обломки, где он в конечном итоге подвергнется коррозии. Все чипы имеют специальное покрытие, защищающее от проникновения воды, но оно относительно быстро растворяется в соленой воде".

"Жаль, что это не был один из саморазрушающихся чипов", - сказала Сара.

"Да, очень жаль", - согласилась Кэтрин.

"Я бы предпочел, чтобы его уничтожение было подтверждено, - сказал Джон, - но я думаю, что сейчас мы ничего не можем сделать".

Он блаженно выдохнул, пока Кэмерон втирала солнцезащитный крем ему в ноги.

"Итак, как здесь дела?" – спросила Кэтрин. "Соня провела свою пресс-конференцию?"

"Ага".

"И что?"

"Я думаю, все прошло хорошо", - ответила Сара. "Джон Генри запишет ее для тебя, так что ты сможешь посмотреть ее по дороге домой".

"Ожидаешь, что мы снова попадем в заголовки газет", - добавил Джон.

"Мы знали, что это произойдет. Я полагаю, теперь вы на некоторое время заляжете на дно?"

"Да, по крайней мере, пока мы снова не исчезнем из новостей", - сказала Сара. "Это не займет слишком много времени. Президентские выборы не за горами, а финансовый кризис усугубляется. Ходят слухи, что Lehman Brothers[footnoteRef:1] попал в серьезную беду, а президент не желает им помогать. Это может спровоцировать фатальную цепную реакцию на финансовых рынках". [1:  Lehman Brothers Holdings, Inc. — глобальная фирма по оказанию финансовых услуг, основанная в 1850 году выходцами из Римпара — братьями еврейского происхождения: Генри, Эммануэлем и Мейером Леманами. ] 


"Так и будет", - подтвердила Эмили.

"Как ты...?" – спросила Сара, затем заколебалась. "О... точно. Ты все еще в курсе событий следующих трех лет".

"Да", - подтвердил Кэмерон. "Кризис был далек от завершения, когда наступил Судный День. Будущий Джон рассказал нам".

"Я надеюсь, ты доставил свои активы в безопасное место?" спросила Кэтрин: "Потому что это будет сильный шторм".

"Я разговаривал с Тимом Робинсоном по телефону", - сказал Джон. "Он уже принял все необходимые меры предосторожности. Наши активы в безопасности, он перевел их в устойчивые к кризису формы инвестирования".

"Хорошо".

"Если тебе интересно знать, Кэтрин, - добавил Джон, - в качестве реакции на нашу вчерашнюю операцию оба кандидата в президенты объявили сегодня утром, что они планируют придерживаться линии своего предшественника, насколько это касается нас. Очевидно, они довольны нашими выступлениями и также хотят, чтобы мы отстали от них".

"Отлично, - ответила Кэтрин. – Приятно знать, что они готовы предоставить нам такую же свободу действий, какой мы пользовались при нынешнем президенте. Я и не ожидала иного. Будет продолжать облегчать нам жизнь".

"Да, конечно, так и будет", - согласился Джон.

Кэтрин села на песок рядом с ними.

"На днях я разговаривала с Генри Уолденом", - сказала она. "Многое происходило за кулисами в Вашингтоне. Судебные процессы против главных лидеров Теневого Совета вот-вот начнутся. Ожидаются тюремные сроки вплоть до пожизненного заключения, в зависимости от того, были ли достоверно принесены в жертву человеческие жизни для сокрытия фактов или нет. Нынешний финансовый кризис также играет нам на руку. В конце концов, самое главное для политика – это чтобы люди были довольны экономикой. В общем, политическому цирку сейчас есть о чем беспокоиться, кроме нас. Кроме того, имейте в виду, что вы герои и, следовательно, в настоящее время неприкасаемы".

"Сенатор упоминал Картера? – спросила Элисон. "Мы давно о нем ничего не слышали".

"Картер все еще работает его невидимым телохранителем, - ответила Кэтрин, - и как таковой он, очевидно, делает хорошую работу, потому что ему удалось раскрыть две попытки разрушить репутацию сенатора. Если я не ошибаюсь, Генри сейчас не очень популярен в определенных кругах военных и промышленников. В конце концов, он лишил быстро развивающуюся ИТ-индустрию большого дохода, а военных – некоторых престижных проектов, запретив ИИ из оборонного бюджета до дальнейшего уведомления. Итак, что еще произошло после того, как я отправила Бриджера в его мокрую могилу?"

Вместе они ввели Кэтрин в курс того, что произошло после ее ухода. Она была поражена, узнав о Яни и второй Элисон, которая, очевидно, сменила Джессику Каспер на кнопке для взрывчатки.

"Интересные разработки, - сказала Кэтрин, - и некоторые заставляющие задуматься тезисы о темпоральной физике. Я бы хотела однажды встретиться с этой Яни – или, еще лучше, с Будущей Элисон, если она все еще здесь. А как насчет Норберто? Он благополучно вернулся в Вашингтон?"

"Да, дома с Кейт", - ответила Кэмерон. "Мы говорили с ним по телефону сегодня утром. Хочешь верь, хочешь нет, но Яни была в Вашингтоне и встречалась с ним и Кейт в начале этой недели. Она была ответственна за раскрытие деятельности Кеннета Флетчера, и она уже провела модернизацию тела Норберто".

"Удивительно, - сказала Кэтрин, - эта женщина все успевает. И у Алистера, похоже, есть конкурент, когда дело доходит до технических вещей".

"Да, будучи из 24-го века, возиться с киборгами, вероятно, для нее то же самое, что для меня замена мешка пылесоса", - прокомментировала Сара.

"После того, как она отнесла меня к категории "непредсказуемых переменных", я бы тоже хотел с ней познакомиться", - сказал Джон с ухмылкой.

"Итак, когда мы отправляемся?" – спросила Кэтрин. "Или вы хотите остаться еще на несколько дней? Вы, кажется, наслаждаетесь жизнью".

"Нет, - ответила Сара, - нам повезло, что мы сняли наши комнаты на одну ночь. Завтра прибудут новые гости, у которых есть предварительная бронь. Нам нужно выехать до 02:00 дня. Автобус-шаттл доставит нас в аэропорт. Нам нужно только переодеться, и мы готовы ехать. Тем не менее, осталось еще больше двух часов. Хочешь остаться с нами до тех пор?"

"Конечно", - сказала Кэтрин и улыбнулась. "Вам нужен кто-нибудь, чтобы втереть солнцезащитный крем?"

"Вообще-то, ты можешь сделать это у меня на спине", - ответила Сара и перевернулась на живот.

Кэтрин начала втирать лосьон в спину Сары.

"К нам идут посетители", - заметила Элисон.

Они проследили за ее взглядом и увидели приближающихся к ним четверых молодых людей в плавках.

"Похоже, мы заинтересовали местную молодежь", - прокомментировал Джон.

"Честно говоря, это был просто вопрос времени", - сказала Сара себе под нос. "Большинство постояльцев отеля - пенсионеры, а Кэм, Элисон и Эмили практически в центре внимания в своих бикини".

Четверо мужчин остановились рядом с ними.

"Извините нас", - сказал один из них. "Мы увидели вас и спросили себя, не заинтересует ли вас игра пляжный волейбол?"

"Ну, что?" – спросила Эмили, глядя на Джона.

Он пожал плечами.

"Ваше решение, - ответил он, - но имейте в виду, что мы отправляемся через два часа".

"Я остаюсь с Джоном", - сказала Кэмерон.

"Вам тоже придется обойтись без меня", - добавила Сара. "Я все еще не на сто процентов в форме после... автомобильной аварии".

"Я пойду", - сказала Элисон и встала.

Джон мог видеть, как двое парней разглядывали девушек. Им было трудно оторвать взгляд от грудей Эмили и Элисон.

"Постарайтесь не быть слишком строги к ним", - крикнул им вслед Джон, когда они вдвоем ушли с молодыми людьми.

"Эти парни понятия не имеют, во что они ввязались, не так ли?" – спросила Кэтрин.

"Конечно, нет", - ответил Джон и закрыл глаза, пока Кэмерон прижималась к нему на шезлонге. "В этом-то и вся забава".

Полчаса спустя остальные вернулись с игры в гольф и приветствовали Кэтрин теплыми объятиями. После некоторого первоначального колебания Маркус и Дерек сделали то же самое.

"Знаешь, я не имею абсолютно ничего против тебя лично, - сказал Дерек, - но знать, кто ты есть, и видеть тебя в этом бикини кажется просто... неправильным. Извини. Ничего не могу с этим поделать".

"Тебе лучше привыкнуть к этому", - ответила Кэтрин с ухмылкой, "и более того, потому что мы с Айзеком планируем чаще присоединяться к вам за завтраком".

"Ты намекаешь, что в будущем ты тоже останешься "голой" с нами?" – спросила Джесси.

"Мои милые, это может вас шокировать, но на самом деле я всегда голая".

Прошел еще час, в течение которого они обсуждали предыдущий день и его последствия или просто отдыхали на солнце. Однако внезапно их внимание привлекло место примерно в пятидесяти ярдах от них, где на песке была выложена площадка для пляжного волейбола и где Элисон и Эмили играли против чередующихся соперников-мужчин. Это выглядело так, как будто они побеждали всех подряд, и местные обитатели организовывали все больше и больше игроков, чтобы прийти на пляж, пытаясь найти кого-то, кто, наконец, будет соответствовать этим двоим.

Вокруг корта собралась небольшая толпа, и в основном они приветствовали девушек. Некоторым из них, возможно, действительно нравилось наблюдать за этим видом спорта. Но Джон подозревал, что Эмили и Элисон, играющие в бикини, когда игра включала в себя много прыжков вверх и вниз, привлекли определенный тип аудитории. Команда Коннора наблюдала за этим с растущим беспокойством.

"Может быть, нам стоит вмешаться, пока они не оказались упомянутыми в завтрашней газете", - сказал Дерек. "Судя по тому, как это выглядит, они снова стали самоуверенными из-за своего киборгского превосходства и до сих пор унижали всех парней".

"Я не знаю, - сказал Маркус. – Мне вроде как нравится это смотреть".

Это замечание принесло ему толчок как от Элли, так и от Саванны.

"Хотя Дерек прав, - сказала Сара, - может быть, кому-нибудь стоит пойти и сказать им, что мы собираемся уходить".

"Разве вы не можете просто позволить им немного развлечься?" – спросил Джон. "Они явно наслаждаются жизнью. И да, они побеждают, но я могу сказать, что они сдерживаются. Это не значит, что они уничтожают своих противников, как это было с Майком и Энди в Орегоне. Они научились на своих ошибках. Кроме того, людям, очевидно, нравится наблюдать за ними".

"О, правда, ты думаешь?" – иронично заметила Саванна.

"Мы не должны привлекать такого внимания", - сказала Кэтрин. "Я должна согласиться с твоей матерью, прошло мало времени после нашей вчерашней операции, и мы всего в сотне миль или около того от Фредериксбурга".

"Да, Джон, - согласилась Кэмерон, - смотри, один из зрителей снимает видео на свой мобильный телефон. Последнее, что нам нужно, - это видео с ними на YouTube, которое станет вирусным".

"Хорошо, хорошо", - наконец согласился Джон и встал. "Давай пойдем туда и скажем им, что мы уходим. В любом случае, пора уходить".

Они встали и подошли к небольшой толпе.

"Девочки, пора уходить", - сказал Джон, протискиваясь вперед. "Нам нужно успеть на самолет".

На его слова зрители ответили улюлюканьем и свистом.

"Простите, ребята, - сказал Джон, - я понимаю, что вы получаете удовольствие от просмотра, но, как красиво говорят, всегда оставляйте их с желанием получить больше".

"Мы можем закончить эту игру, Джон?" – спросила Эмили. "Нам просто нужно еще одно очко".

"Конечно, эм... Тогда продолжайте".

"Спасибо", - сказала Элисон, подбросила мяч в воздух, подпрыгнула и подала.

Подача была подана так точно и выполнена с такой силой, что у противников, двух молодых людей лет двадцати с небольшим, даже не было возможности среагировать. На самом деле, когда они подняли мяч, все увидели, что он лопнул. Толпа на мгновение замолчала, а два соперника стояли на своей половине корта, выглядя совершенно ошеломленными.

"Тебе нужно было покрасоваться, не так ли?" Сказал Джон немного сердито, схватил Элисон за руку и потащил ее прочь, а Эмили последовала за ними.

Кэмерон выхватила мобильный телефон у парня, который снимал игру. Под его громкие протесты она удалила видео, а затем вернула ему телефон.

"Извини", - сказала она решительно.

Команда начала уходить, оставив все еще ошарашенную небольшую толпу позади.

"ЭЙ!" – крикнул кто-то позади них, и один из двух молодых людей, которые играли против Элисон и Эмили, побежал за ними. "ПОДОЖДИТЕ!"

"Мы спешим", - сказала Сара, оборачиваясь на ходу. "Нам нужно переодеться и выписаться. Наш рейс вылетает менее чем через час".

"Но... но… мы даже не узнали их имен. Это величайшие таланты, которые я когда-либо видел. Мы с братом играли на летних Олимпийских играх, но нас никогда не побеждали так сокрушительно".

"Прости, чувак", - сказал Дерек и встал у них на пути. "Но шоу закончилось. Возвращайся и оставь нас в покое. Понял?"

Взгляд Дерека не оставлял сомнений в том, что он применит физическую силу, если понадобится. Так что парень отступил.

"Эй, эй, эй… ладно, чувак, остынь, - сказал он и остался, глядя им вслед и почесывая затылок.

Они быстро переоделись, затем выписались из отеля и сели в заранее заказанный микроавтобус, который доставит их в аэропорт.

"Кто-нибудь наблюдает за нами?" – спросил Джон.

"Нет, - ответила Элисон, - насколько я могу судить, нет".

"Это было слишком близко", - заметила Сара. "Мы не должны сейчас становиться безрассудными".

"О чем вы думали?" – спросил Джон. "Если эти ребята действительно были на Олимпийских играх, то они принадлежат к лучшим в мире. Будем надеяться, что слух о вашем хвастовстве останется на этом пляже и не выйдет за пределы Неаполя".

"Мне жаль, - сказала Эмили, - но эти парни были так самоуверенны после того, как мы с легкостью победили их друзей, они, вероятно, подумали: "О, мы собираемся показать этим симпатичным девушкам с их красивыми сиськами, как по-настоящему играть в эту игру"."

"Ну, я надеюсь, вы не против, что я так говорю, - сказал Маркус, - но вы две симпатичные девушки с красивыми сиськами, и никто, кто встретит вас в первый раз, даже не заподозрит, что вы нечто большее, чем, ну, красивые цыпочки с большой грудью".

"О Боже, это так сексистски, Маркус", - сказала Элли и закатила глаза.

"Но это правда", - защищался он. "Особенно когда они носят бикини, которые не оставляют места для воображения".

"Это отражает твое мнение о нас?" – спросила Эмили с ухмылкой. "Красивые цыпочки с красивыми сиськами?"

"ЧТО?! Нет!" – протестующе сказал Маркус. "Я просто говорил с точки зрения тех парней там, позади".

"О, так тебе не нравятся наши сиськи?" – спросила Элисон.

Маркус посмотрел на нее, собираясь что-то ответить, затем передумал и улыбнулся.

"Хорошая попытка, - сказал он, - но я не тот, кто почти всем женщинам в команде увеличил грудь по их собственным просьбам. Это не у меня здесь фиксация груди".

"Я думаю, что эту дискуссию лучше закончить здесь и сейчас", - авторитетно заявила Сара, подозрительно глядя на водителя, который наблюдал за ними в зеркало заднего вида.

"К счастью для нас, я думаю, он понимает только испанский", - сказала Элисон. "Его мозговая активность, похоже, указывает на то, что он не понял ни слова из того, о чем мы говорили".

Сара улыбнулась и посмотрела на водителя.

"Estás bien, hombre?" (с исп. Ты в порядке, приятель?) – спросила она.

Он снова посмотрел на нее.

"Sí, estoy bien, gracias. Disfrutaste de Naples? (Да, я в порядке, спасибо. Понравился ли вам Неаполь?)

"Sí, mucho". (Да, очень даже)

"Hablas inglés?" (Вы говорите по-английски?) – спросила Саванна.

"Sólo un poquito. Acabo de llegar de Cuba", (Совсем чуть-чуть. Я только что прибыл с Кубы) – ответил водитель.

"Tienes familia aquí?" (У вас здесь есть родственники?)

"Sí, mi hermana ha vivido aquí durante diez años. Todavía vivo con ella y sus tres hijos. Su marido murió hace poco". (Да, моя сестра живет здесь уже десять лет. Я до сих пор живу с ней и ее тремя детьми. Ее муж недавно умер).

"Estoy seguro de que serás feliz aquí" (Я уверен, что вы будете счастливы здесь), - сказал Джон.

"Почему я вдруг почувствовал, что остался в стороне от разговора?" спросил Дерек.

"Потому что ты здесь единственный, кто не говорит по-испански бегло?" – спросила Джесси. "Как тебе не стыдно, что ты урожденный Анжелено".[footnoteRef:2] [2:  Анжелено – житель Лос-Анджелеса.] 


__________________________________________________


Обратный перелет домой прошел без происшествий. Теперь, когда их миссия была выполнена и новых врагов не было видно, Джон почувствовал себя так, словно провалился в яму, как будто на самом деле не знал, что делать дальше. Он выглянул в окно и увидел проплывающие внизу Соединенные Штаты Америки. С высоты облаков мир выглядел таким спокойным и умиротворенным.

"С тобой все в порядке, Джон?" спросила Саванна: "Ты кажешься немного… озабоченным".

"Ничего страшного, - ответил он, - я просто думаю о том, что будет дальше?"

"Не волнуйся, - сказала Элисон, угадав его мысли, - мы найдем, чем заняться. Мы можем быть очень изобретательными".

"Обычно вещи сами находят нас", - возразил Джон.

"Верно. Но почему бы не насладиться тем фактом, что нам сейчас нечего делать?"

"Да, Джон, - согласилась Эмили, - до сих пор ты проводил свою жизнь, прячась, убегая, всегда боясь быть узнанным, убитым или арестованным. Всегда подозреваешь ловушку за всем. Пора тебе научиться делать то, что обычно делают парни твоего возраста".

"Тебе нужно выйти в мир и принять его, открыть его для себя", - добавила Кэмерон.

"Открыть для себя мир?" – спросил Джон, ухмыляясь. "Ты имеешь в виду для нас, верно?"

"Мы – одно целое, не так ли?" – переспросила Кэмерон в ответ.

"Да, было бы неплохо для разнообразия выйти за дверь, не нося с собой пистолет все время".

"Чувак, - сказал Маркус, - когда они с тобой, тебе не нужно оружие. Они – твое оружие".

Джон усмехнулся.

"Да, ты прав, - согласился он, - несмотря ни на что, я всегда буду самым защищенным человеком в мире, верно?"

"Еще бы", - сказала Эмили и поцеловала его.

"Что вы все планируете делать теперь, когда все это закончилось?" спросил Джон, обращаясь ко всем вокруг.

Саванна ответила первой.

"Моя мама предложила мне работу стажера", - сказала она, глядя на Кэтрин. "Она хочет, чтобы я стала ее помощником и, возможно, возглавила отдел искусственного интеллекта. Алистер – блестящий инженер, но он не так хорош как руководитель отдела. Ему немного неудобно командовать людьми. Я думаю, что приму это предложение".

"Я рада это слышать", - ответила Кэтрин, беря дочь за руку.

"Я обдумывала идею учебы, - сказала Элли. – Может быть, я поступлю в Калифорнийский университет в Лос-Анджелесе. Я хотела бы стать врачом".

"Врачом?" – спросил Джон. "Я бы никогда не подумал, что ты интересуешься медициной".

"Мы можем записаться вместе", - сказала Сидни. "Я раньше работала полевым врачом, но меня обучала только моя старшая сестра. Было бы неплохо получить настоящую медицинскую степень".

"Я бы хотела вернуться в КалАртс[footnoteRef:3], - заявила Джоди. – Я хочу возобновить свои занятия искусством. Ну, то есть, с моей новой внешностью, все, вероятно, вернулось к началу". [3:  КалАртс – Калифорнийский институт искусств.] 


"А я думаю, что сначала закончу среднюю школу", - сказала Лорен. "А потом, кто знает? Калифорнийский университет в Лос-Анджелесе звучит не так уж плохо, но не медицина. Почему-то меня больше тянет в Юридический факультет".

"Юридический факультет? спросила Элли: "Ты хочешь стать адвокатом?"

"Конечно, почему бы и нет? Может быть, позже я смогу поработать на Тима Робинсона. Я уверена, что Джон замолвил бы за меня словечко, так?

"Э-э... конечно", - сказал Джон. "Но ты должна быть действительно хороша, юридическая фирма Тима - одна из лучших в штате Калифорния. Я уверен, что его требования высоки".

"А как насчет тебя, Энн?" – спросила Саванна.

"Учеба кажется хорошей идеей. Но я чувствую, что меня больше тянет к Калтеху. Я спрошу Венди, есть ли для меня простой способ поступить. В конце концов, она знает, что у меня уже есть три докторские степени, и я более чем квалифицирована, чтобы начать обучение".

"Будущая Энн сказала, что у нее семь докторских степеней", - дала ей на размышление Элисон. "Конечно, нам так и не удалось поговорить с ней об этом".

"Нет, к сожалению, нет", - ответила Энн и на мгновение опустила глаза, но затем снова подняла их и улыбнулась. "Но, может быть, я смогу победить ее".

"Я уверена, что ты сможешь", - сказала Сара, поглаживая ее по руке.

"Как я уже сказал, Соня предложила мне работу в команде ДЖЮСИ, - заявил Маркус, - включая полную реабилитацию и возвращение к моей прежней жизни. Я думаю, что приму ее предложение. В конце концов, я всегда буду солдатом, и мне нужна такая жизнь".

"Звучит как перспектива, - сказал Джон. – Ты был бы прекрасным дополнением".

"Но не отходи слишком далеко, - сказала Саванна Маркусу. – Мы с Элли все еще нуждаемся в тебе как в нашем друге с привилегиями".

Все засмеялись.

"Я всегда хотел иметь ферму", - сказал Дерек немного рассеянно. "Это то, о чем я мечтал в туннелях, когда мы ждали следующей атаки машин. Моя собственная земля, несколько животных и бескрайняя природа вокруг меня".

"Я и не знала, что ты такой романтик", - прокомментировала Джесси.

"Вопрос в том подойдет ли это для тебя тоже?" – спросил Дерек. "Тяжелая, честная работа на ферме не для всех".

"Ну, я думаю, нам придется это выяснить", - ответила она, подмигнув.

"Эм... разве ты не потратил последние два месяца на ремонт и модернизацию дома в Бербанке, чтобы вы могли переехать?" – спросила Лорен.

"Да", - добавила Сара. "Я всегда думала, что вы двое хотели переехать туда после того, как все будет закончено".

Дерек вздохнул.

"Таков был план, - сказал он, - но, возможно, нам следует пересмотреть его. Давайте посмотрим правде в глаза, наша жизнь отошла от Бербанка, и возвращение туда было бы похоже на… Я не знаю… шаг назад".

"Что же ты тогда собираешься делать с домом?" – спросил Джон. "Продажа его кажется нереальной со всеми модификациями".

"Я не знаю", - сказал Дерек. "Может быть, мы могли бы использовать его как убежище на случай, если дела пойдут плохо. Дом в Бербанке был бы хорошим местом из-за его стратегического расположения. Кроме того, это не так престижно, как в других наших местах".

"Имущество трех лидеров Серых скоро будет выставлено на аукцион", - сказала Кэмерон. "Ранчо Стенца в Техачапи может быть хорошим местом для тебя, Дерек. И это все еще в нескольких минутах езды от Лос-Анджелеса".

"Интересная мысль, - согласилась Кэтрин. "Заинтересованы ли мы также в покупке других объектов недвижимости?"

"Мне вроде как нравится особняк Монтесито, - сказала Сара. – Я могу представить, как мы с Чарли там создаем большую семью. И это также поставило бы меня на удобную дистанцию с моим сыном и его женами, что должно быть обязательным для всех родителей с определенного возраста".

"Да ладно, мам", - сказал Джон. "Ты не обычная, заурядная свекровь, и ты это знаешь. Правила к тебе неприменимы. Ты всегда можешь остаться с нами".

"Может быть, - сказала Сара, - но ты когда-нибудь задумывался, хочу ли я этого? Подумай об этом, Джон. У тебя три замечательные жены, а также Саванна и Элли. Они все любят тебя и могут защитить тебя намного лучше, чем я когда-либо могла. Нет, Джон, я тебе больше не нужна, тебе нужно начать свою собственную жизнь. Пришло время мне для разнообразия подумать о себе. Я хочу начать свою жизнь сначала, пытаясь забыть о Терминаторах, Скайнете и Судном Дне. Монтесито находится как раз на нужном расстоянии. Никто никогда просто так не зайдет. Я знаю, что Чарли согласен. Он будет рад, когда все это закончится. Я в долгу перед ним".

"Но как насчет маяка?" – спросила Элли. "Вы собираетесь его продать?"

"А что, тебе было бы интересно?"

"Ну, я не знаю, но… У Джона и его женщин есть пляжный домик в Малибу. Может быть, мы могли бы также использовать его как наше личное маленькое убежище на выходные у моря?"

"Любовное гнездышко? – спросила Сара. "Не уверена, что Чарли понравилась бы эта идея".

Все засмеялись.

"Кстати, я нашла работу для отца Луизы, - сказала Кэтрин, - он мог бы начать работать учителем в частной школе в Дана-Пойнт. Работа очень хорошо оплачивается, и я уверена, что мисс Куинн тоже найдет работу поблизости".

"Дана-Пойнт?" – спросила Эмили. "Но это в округе Ориндж".

"Но это всего в восьми милях от Лагуна-Бич, - ответила Кэтрин. – Они могли бы переехать из Замка в Беверли-Хиллз в бывший дом Гонсалеса. Я заинтересована в его покупке. Джон мог бы купить ранчо Стенца, а я как-нибудь уговорю Айзека сделать ставку на недвижимость в Монтесито, которая будет самой дорогой. Это будет выглядеть лучше, когда недвижимость будет продана не одному человеку".

"Я согласен", - сказал Джон. "Я вроде как влюбился в Замок. Это место – мечта, и у него есть своя история. Было бы неплохо пожить там, когда Куинны снова переедут".

"А что насчет лофта?" – спросила Элли.

"Лофт всегда будет нашей штаб-квартирой и нашей резервной позицией из-за его близости к Zeira Corp и безопасности, которую он обеспечивает", - ответил Джон. "Я подумывал о расширении подземного туннеля, чтобы соединить лофт с корпорацией Зейра. Расстояние составляет всего 2,2 мили, а длина туннеля уже составляет милю. Он находится почти в шестидесяти футах под землей, так что нет никакого риска, что его могут обнаружить. Мы могли бы установить какое-нибудь транспортное средство на рельсы, чтобы добраться до другого конца. Я уверен, что это было бы технически возможно".

"Однако это был бы проект на долгие годы вперед", - сказала Кэтрин. "Будет трудно построить что-то подобное под городом так, чтобы все сейсмографические датчики в Лос-Анджелесе этого не заметили. Единственная причина, по которой туннель до сих пор не найден, заключается в том, что он был построен в шестидесятых годах и проходит под застроенными промышленными районами и железнодорожными путями".

"Это просто идея", - сказал Джон. "Было бы неплохо иметь прямую связь между нашей штаб-квартирой и лабораториями Вавилон".

"Не забывай, что лофт – это еще и наш дом", - заявила Саванна.

"Верно, но это не значит, что мы должны оставаться там все время", - ответила Элисон. "Во-первых, движение в центре города представляет собой угрозу. Требуется целая вечность, чтобы въехать и выехать оттуда. Не идеально, если у нас мало времени".

"Я согласна, - сказала Кэмерон. – Кроме того, дом – это то, где мы находимся, не так ли?"

"Это действительно так", - согласился Джон, улыбаясь.

"Лофт, домик на пляже, Замок, Клиффсайд Драйв и, может быть, Бербанк-хаус?" Саванна перечислила: "Мы бы часто меняли места!"

"Ну и что?" Спросил Джон, пожимая плечами: "Было бы гораздо труднее выследить нас, если бы мы постоянно меняли свое местоположение. Подумайте об этом, люди ищут трех девушек-киборгов из Лос-Анджелеса. К сожалению, мы не можем позволить себе роскошь поселиться в одном месте, как мама и Дерек. Кэм, Элисон и Эмили – знаменитости, и, если вы спросите меня, их слава в будущем возрастет. Возможно, когда-нибудь нам придется переезжать с места на место. И чем больше у нас будет альтернатив, тем лучше".

"Но сможем ли мы сохранить нашу традицию завтракать вместе?" – спросила Сидни. "Я вроде как привыкла к этим большим семейным сборищам каждый день".

"Ну, будет трудно продолжать в том же духе, когда мама и Чарли будут в Монтесито, а Дерек и Джесси в Техачапи", - сказал Джон. "Но я не вижу причин, по которым остальные из нас не могли бы продолжать в том же духе. В конце концов, Мария и Хосе тоже останутся в Клиффсайд-хаусе".

"Эти разговоры о том, чтобы расстаться и идти своим путем, почему-то угнетают меня", - прокомментировала Лорен. "Я бы хотела, чтобы мы все могли оставаться вместе, как сейчас".

"Перемены – это часть жизни, - с улыбкой ответила Сара, - рассматривай их как возможность".

"Да, - сказала Элисон, - и если Будущая Энн была права, семья значительно вырастет в течение следующих нескольких десятилетий. С сегодняшней точки зрения количество наших объектов недвижимости и домов может быть большим, но через несколько лет это будет выглядеть совсем по-другому, это уже можно сказать. Мы должны планировать будущее, и мы должны сделать это сейчас".

____________________________________________________


Суббота, 6 сентября – 04:23 дня.

Карибское море, к югу от Большого Каймана


Джеффри Кларк вел свою лодку обратно в Джорджтаун. В целом, это был довольно хороший день. Он взял нескольких американских туристов на глубоководную рыбалку, и они поймали приличного тунца и марлина. Атмосфера на борту была бурной, когда гости на яхте подняли тост за их успех, выпив немного крепкого алкоголя. Внезапно один из туристов указал на море.

"ВОН! ЧТО ЭТО? – прокричал он, перекрывая шум двигателя и шум воды, бьющейся о корпус лодки.

"ПОХОЖЕ, ЧТО-ТО ПЛАВАЕТ В ВОДЕ!" – ответил другой.

"МЫ ДОЛЖНЫ ЭТО ПРОВЕРИТЬ!" – сказал третий. "СКАЖИ ДЖЕФФРИ!"

Мужчина поднялся по маленькой лесенке к человеку за штурвалом.

"Эй, Джеффри, - сказал он, - посмотри туда. Мы можем это проверить?"

Джеффри посмотрел в ту сторону, куда указывал гость, и увидел что-то белое, плавающее в воде.

"Конечно", - ответил он и развернул корабль. "Но это, вероятно, просто мусор".

Несколько мгновений спустя они добрались до места, и Джеффри остановил свою лодку.

"Это похоже на кожаную обивку какого-то сиденья", - сказал один из туристов. "У кого-нибудь есть багор для лодки?"

Приложив немного усилий, они подняли уничтоженные останки на борт. Это действительно были изодранные и разорванные остатки белого кожаного сиденья.

"Разве вчера кубинцы не сбили самолет?" – спросил один из туристов.

"Да, - ответил Джеффри, - угнанный бизнес-джет из Флориды. Но это было примерно в восьмидесяти милях к востоку. Хотя "Гольфстрим" мог бы доставить это сюда.

"Есть ли еще что-нибудь похожее?"

Все оглянулись на окружающий океан, пока лодка мягко покачивалась на волнах. Но больше ничего не было видно.

"Похоже, это только одна деталь. Вероятно, оно осталось на плаву, потому что в нем еще остался воздушный карман".

"Мы должны передать это властям", - сказал Джеффри. "Я буду хранить это внизу".

И с этими словами он взял изодранную и порванную кожаную обивку и отнес ее под палубу в свою каюту. Он не заметил, как из нее выскользнул твердый предмет и как он исчез под его койкой.

______________________________________________________


Суббота, 6 сентября – 05:55 вечера.

Малибу


После того, как они приземлились в Лос-Анджелесе, большая часть команды отправилась в Малибу. Элисон и Кэтрин, однако, поехали в Zeira Corp, где они должны были встретиться со Стивом Голдманом. После того, как Элисон имплантировала заключенным необходимые искусственные воспоминания, он должен был принять Винсента Дебрейна и Роджера Смитерса. Эти двое поверили бы, что они были в бегах в течение нескольких недель, прежде чем ФБР наконец арестовало их.

Чарли, Луиза, Айзек и Ева с энтузиазмом встретили остальных в Клиффсайд-хаусе.

"Итак, что вы делали, пока мы развлекались во Флориде?" – спросил Джон.

"Планировали маршрут", - радостно ответила Луиза.

"Маршрут?" спросила Сара: "Ты имеешь в виду кругосветное путешествие для медового месяца?"

"Ага".

"О боже, дай угадаю, в нем есть только солнечные места вокруг экватора?"

"Нет, Сара, - ответил Айзек, - я думаю, мы нашли хороший, хорошо сбалансированный маршрут, который предлагает что-то для всех. Пойдем, я тебе покажу".

Он вошел внутрь и последовал за ними. На обеденном столе лежала большая карта мира, приклеенная к куску дерева. В нее были воткнуты булавки, и они были соединены фломастером.

"Хммм... интересно", - сказала Эмили, но это займет больше, чем четыре месяца, если я не ошибаюсь".

"Это зависит от того, могли бы мы пропустить некоторые порты и задержаться дольше в других" – ответил Айзек. На данный момент это только основа для обсуждения, но если мы хотим уехать через два месяца, это потребует много планирования заранее. Мы должны зарезервировать места, заранее заказать топливо и припасы, экипаж также должен подготовиться. Чем раньше мы начнем планировать, тем лучше. Я предлагаю нам согласовать маршрут, а затем я передам его капитану, который позаботится о деталях".

"Звучит заманчиво", - сказал Джон. "Могу я взглянуть?"

"Конечно", - сказала Луиза и развернула карту, чтобы Джон мог посмотреть.

Предварительный маршрут, конечно, начинался в Лонг-Бич и шел на юг. Первая остановка была в Пуэрто-Вальярте в Мексике, затем линия продолжилась на юг, через Панамский канал и в сторону Карибского моря. Их следующей остановкой будет Сент-Джон, а затем Сент-Люсия. Оттуда они пересекут Атлантику, остановившись на Мадейре, а затем отправятся в Касабланку в Марокко, на западном побережье Африки.

Затем они отправятся на север, остановившись в Лиссабоне в Португалии и Саутгемптоне в Великобритании. Они проведут Рождество и Новый год в норвежском фьорде, а затем продолжат свое путешествие в сторону Киля в Германии на Балтийском море. Оттуда они продолжат путь в Санкт-Петербург в России. Возвращаясь обратно через Балтийское море, они проходили через Кильский канал и возвращались в Северное море, направляясь к Средиземному морю, где останавливались в Барселоне, Монте-Карло, Сицилии, Венеции, Крите и Александрии.

Через Суэцкий канал они посетят Оман и Объединенные Арабские Эмираты. Затем они отправлялись на юг по восточному побережью Африки, останавливаясь в Момбасе в Кении и Кейптауне в Южной Африке. Возвращаясь снова в Индийский океан, они должны были посетить острова Маврикий и Сейшельские острова, прежде чем повернуть на северо-восток к Коломбо на Шри-Ланке.

Оттуда поездка должна была направиться в Бангкок, Сингапур и Гонконг, прежде чем добраться до Шанхая. Они пересекут Восточно-Китайское море и направятся в Токио, а оттуда на юг в Австралию, где остановятся в Дарвине, Перте и Сиднее, прежде чем пересечь Тасманийское море в направлении Новой Зеландии. После остановки в Веллингтоне путешествие, наконец, достигнет Полинезии и Гавайев, а оттуда вернется в Лонг-Бич.

"Это чертовски трудное путешествие", - сказал Дерек. "Сколько времени это займет, учитывая, что мы проведем пару дней в каждом порту?"

"Я бы сказал, от пяти до шести месяцев", - ответил Айзек. "Я знаю, что это долгий срок, но если вы спросите меня, вам нужен такой долгий перерыв. Вам нужно отвлечься от всего этого на полгода, чтобы зарядиться энергией. И в качестве побочного эффекта вы также познакомитесь с миром, который решили спасти, очень удобным способом. Беспроигрышная ситуация, если хотите знать мое мнение".

"Ну?" Джон спросил, оглядываясь по сторонам: "Что вы скажете?"

"Мне нужно было бы сделать ооочень много покупок перед этим", - ответила Джоди. "В конце концов, у меня еще не так много одежды, и когда мы посещаем так много стран в стольких климатических зонах, мне определенно нужно пополнить запасы".

"Да, то же самое касается и меня", - сказала Энн. "Мне определенно нужно запастись одеждой".

"Мне тоже", - согласилась Элли. "Моя старая одежда больше не подходит, пришлось отдать ее Кэм".

"Я должна признать, это выглядит очень заманчиво", - сказала Сара. "Я начинаю беспокоиться, просто глядя на это".

"Это выглядит фантастически", - согласилась Джесси. "Я случайно знаю, что такое путешествие на обычном круизном лайнере легко обошлось бы в пятьдесят-шестьдесят тысяч долларов на душу".

"Я бы хотела, чтобы мы могли начать завтра", - добавила Саванна.

"Но это будет ужасно дорого, Айзек", - сказал Джон.

"Нет, не беспокойся об этом, Джон. В конце концов, мы друзья, соседи, и вы – самое близкое к настоящей семье, что у меня когда-либо было. Кроме того… какого черта? Ты живешь только один раз".

_____________________________________________________


Суббота, 6 сентября – 09:45 вечера.

Лос-Анджелес


Кэтрин и Элисон снова присоединились к ним, и ужин Марии на Клиффсайд Драйв, как всегда, был фантастическим. Все вдруг с большим энтузиазмом отнеслись к идее объехать вокруг света на "Восходящей Звезде". Следовательно, на протяжении всего вечера была только одна тема для разговора, пока Джон, Саванна, Элли и три девушки-киборги, наконец, не решили вернуться домой в лофт. Когда они ехали к тупику в доме номер три, где находился лофт, Элисон внезапно остановила машину и выключила двигатель.

"Что-то не так?" – спросил Джон. "Почему ты остановилась?"

"Я тут подумала", - сказала она. "Отныне мы будем жить относительно тихой и мирной жизнью, по крайней мере, до тех пор, пока не появится новый враг. Это поворотный момент для всех нас".

"Да, и что?"

"Вам не кажется, что мы должны запечатлеть этот день определенным образом, увековечить его для себя? Разве это не то, что люди делают в особых случаях?"

"Я не знаю, к чему ты клонишь".

"Я думаю, что понимаю", - сказала Кэмерон.

"Да, я тоже", - добавила Эмили.

"У нас должно быть что-то на память об этом дне", - объяснила Элисон. "Что-то, что всегда будет напоминать нам об этом".

"Ты говоришь о сувенире?" – спросила Элли.

"Я не знала, что вам нужен сувенир", - сказала Саванна.

"Нам он не нужен, - ответила Элисон, - но мы хотим его получить".

"В фотостудии Марвина все еще горит свет", - сказала Эмили, выглядывая в боковое окно.

"Ты говоришь о фотографии", - заявил Джон, начиная понимать.

"Да, групповое фото, - подтвердила Кэмерон, - мы шестеро. Марвин у нас в долгу.

"Почему только мы шестеро?" – спросила Элли. "Разве мы не должны сфотографировать всю команду?"

"Мы можем сделать это на свадьбах", - сказала Элисон. "Я думаю, Кэмерон имеет в виду, что нам нужно что-то только для нас шестерых, что-то особенное и интимное".

Джон оценивающе посмотрел на нее.

"Есть ли что-нибудь, что Яни рассказала тебе о нашем будущем?" – спросил Джон, нахмурившись. "Что-то, о чем ты нам не хочешь рассказать? Это и есть причина, по которой ты хочешь сделать такую фотографию?"

"Она сказала, что мы, шестеро, являемся источником".

"Источник?" – спросила Саванна. "Источник чего?"

"Она бы не раскрыла, - ответила Элисон, - но в тот момент, когда она это говорила, она, казалось, немного погрузилась в размышления, я это почувствовала. Какова бы ни была наша роль в будущем, люди, очевидно, очень сильно переживают по этому поводу. Отсюда и возникла идея отметить этот момент для нас шестерых".

"Хорошо, - сказала Элли, - тогда почему мы все еще сидим в машине? Давайте зайдем туда и поговорим с Марвином".

Они вышли и вошли в колонию художников, пройдя в маленький дворик перед "Антиутопической фотостудией" Марвина Флинта. Дверь была открыта, поэтому они вошли и поднялись по лестнице на второй этаж к комнате, где всего две недели назад они нашли его в окружении головорезов из Лас-Вегаса. Джон с некоторым колебанием последовал за пятью девушками.

"Похоже, ты не испытываешь особого энтузиазма по этому поводу, Джон", - сказала Элли.

"Давайте просто скажем, что мне не нравится это чувство, что наша жизнь предопределена, что у нас есть определенная судьба, от которой мы не можем убежать. Мне было не по себе, когда все видели во мне будущего лидера человечества, и мне, конечно, не по себе от осознания того, что каким-то образом нам суждено стать "источником" чего-то, на что люди будут с трепетом оглядываться через триста лет".

"Не унывай, Джон", - сказала Саванна и взяла его за руки. "Не будь всегда таким жалким баловнем судьбы. Давай просто повеселимся".

И им было весело.

Удивив Марвина, когда он все еще работал над фотографиями на своем компьютере, они быстро убедили его сделать групповую фотографию всех них. Они попробовали разные позы и, наконец, остановились на том, что все они стояли, а Джон был посередине.

"Это будет официальная версия", - сказала Элисон. "Не могли бы вы сделать для нас композицию размером с плакат, который мы могли бы повесить на стену?"

"С удовольствием", - ответил Марвин, подмигнув. "Если это будет официальная версия, будет ли и неофициальная?"

"Конечно, - сказала Эмили, - нам нужен еще такой, чтобы украсить стену нашей спальни".

"Стена в спальне?" спросил Джон: "Что ты… О, нет".

Он вздохнул, увидев, что она начала раздеваться.

"Отличная идея!" – воскликнула Саванна. "Давайте все разденемся и сделаем групповое фото в обнаженном виде".

Джон сопротивлялся лишь вполсилы, прекрасно понимая, что у него не будет ни единого шанса против своих пяти женщин, три из которых были киборгами.

Это не остановилось на групповом фото. Мало-помалу пять девушек втянулись в это дело, позируя в разных, очень откровенных позах перед камерой Марвина, иногда поодиночке, иногда группами или парами, и, наконец, им удалось включить в фотосессию и Джона. Сначала нерешительно, затем с растущим энтузиазмом он позволил себе заразиться эротически заряженной атмосферой и поплыл по течению.

Как оказалось, Марвин был отличным и очень профессиональным фотографом. Он знал, как заставить их чувствовать себя комфортно и выглядеть на фотографиях еще красивее, чем они уже были, используя все приемы с освещением и другими эффектами обнаженной фотографии, никогда не переходя на территорию порнографии, оставаясь строго эротичным, каким бы откровенным это ни было. Когда они, наконец, снова оделись, прошло три часа, и были сделаны сотни снимков.

"Очень жаль, что я не могу продать это журналам", - заявил Марвин, когда они просматривали результаты съемки на его мониторе. "Я не думаю, что я смогу купить у вас что-нибудь из них?"

"Нет", - сказал Джон. "Мы возьмем карту памяти с собой и сами проведем постобработку. Как только мы решим использовать некоторые из них в качестве постеров для украшения, мы свяжемся с тобой. А потом мы, конечно, за это заплатим.

"О нет, вы этого не сделаете", - настаивал Марвин. "Вы никогда не будете платить за то, что я для вассделаю. Считайте, что это пожизненный неограниченный ваучер, который никогда не теряет своей силы. Это меньшее, что я могу сделать, чтобы отплатить вам за то, что вы спасли меня от этих головорезов, заплатив мои долги и излечив меня от пристрастия к азартным играм. Кроме того, мне действительно понравилось работать с вами. Вы все естественны. Вы уверены, что не хотите начать карьеру модели?"

"Совершенно уверены, - сказала Элисон, - но спасибо за комплимент".

"Во вторник я провожу съемку с несколькими моделями на острове Санта-Каталина. Это для календаря на 2009-й год. Кто-нибудь хочет присоединиться к нам?"

Джон усмехнулся.

"Ты просто не можешь отпустить, не так ли?"

"Эй, пять самых красивых девушек во всей Калифорнии живут по соседству со мной", - ответил Марвин. "Каким бы я был фотографом, если бы не старался как можно чаще снимать их перед своей камерой?"

"Марвин, - сказала Саванна, - я уверена, что некоторые из нас хотели бы это сделать. Но ты должен иметь в виду, что для того дела, что мы делаем, мы должны работать незаметно на публике. Было бы нехорошо, если бы нас узнали как "ту девушку из календаря", у которой просят автограф, пока мы следим за плохим парнем".

Марвин вздохнул.

"Хорошо, - сказал он, - я понимаю. Просто, ну... не поймите меня неправильно, но скрывать такую красоту от мира – это позор, на самом деле. Не имеет значения, человек это или киборг".

"Что ж, я полностью согласен с тобой, - ответил Джон, - все они – произведения искусства. Но, к сожалению, мы не можем выставлять их на всеобщее обозрение".

Пять девушек тепло улыбнулись Джону в ответ на комплимент.

"Нам пора идти", - сказал он.

"Я чувствую себя привилегированным, зная вас", - заявил Марвин, пожимая руки всем им. "Заходите, когда захотите".

"Мы так и сделаем", - заверила Кэмерон, подмигнула ему, и они ушли.

Марвин вздохнул.

"Что за район", - сказал он.

_____________________________________________________________


Воскресенье, 21 сентября – 06:48 вечера (две недели спустя)

Окснард


Алистер наблюдал из своей машины, как Яни вернулась в свой номер в мотеле после покупки продуктов. Итак, это было правдой. Будущая Элисон привела ее сюда, и она все еще была в той же комнате. Но почему именно мотель в Окснарде?

Ему понадобилось две недели, чтобы решить, ехать сюда или нет. Должен ли он выйти и встретиться с ней лицом к лицу? Разве это не выглядело бы так, будто он шпионил за ней? Подумает ли она, что он шпион, даже преследователь? Или Джон был прав, когда сказал, что она намеренно оставила за собой след из хлебных крошек? Почему же Яни так явно оставила свой мобильный телефон на столе?

Она могла бы просто вынуть SIM-карту, тогда Алистер не нашел бы номер мобильного телефона Будущей Элисон и никогда бы не вышел на него с помощью Джона Генри. Хотели ли эти двое, чтобы он пришел сюда? Что ж, им это удалось. Он даже взял на себя смелость взять одну из машин компании Zeira Corp, чтобы просто приехать сюда, несмотря на то, что все еще чувствовал себя не очень комфортно за рулем.

Пока он все еще размышлял о том, что делать дальше, кто-то постучал в окно пассажирской двери. Алистер вздрогнул. Это была Яни, ухмыляющаяся ему через стекло. Он опустил стекло.

"Я подумала, что ты, возможно, проголодался", - сказала она и протянула бумажный пакет. Я купила несколько бургеров. Впустишь меня?"

Покраснев, Алистер открыл пассажирскую дверь, и Яни проскользнула внутрь.

"Как ты...?" начал он.

"Заднее окно, - сказала она, прежде чем он успел закончить предложение. "Я выбралась и застала тебя врасплох. Тебе потребовалось некоторое время, чтобы добраться сюда. Как прошла Флорида? Если судить по новостям, операция прошла полностью успешно. Чизбургер?"

Она протянула ему завернутый бургер, распаковала пакет с картошкой фри и положила его в подстаканник. Затем она наклонилась и поцеловала его.

"Я скучала по тебе, малыш", - сказала она.

Алистер был ошеломлен.

"Э-э… Я тоже скучал по тебе... Спасибо, - это было все, что он смог ответить и медленно развернул еду.

"Тебе, наверное, интересно, откуда я знаю, что ты придешь сюда", - сказала она, пережевывая картофель фри.

"Я полагаю, ты и Будущая Элисон проложили для меня путь?"

"О, ты знаешь о ней. Хорошо. Избавляет меня от некоторых объяснений".

"Что ты здесь делаешь, Яни? Почему ты две недели пряталась в мотеле?"

Она продолжала жевать, не желая говорить с набитым ртом.

"Я не была уверена, стоит ли мне оставаться и ждать, пока ты найдешь меня", - наконец сказала она. "Я разрывалась между бегством и ожиданием. В конце концов, я решила остаться".

"В твоих словах нет никакого смысла".

"Ешь, потом я тебе покажу", - ответила она.

Алистер откусил от своего чизбургера и прожевал.

"Ты рассказал всем обо мне?"

Он кивнул.

"Да... Ты сказала, что я могу сделать это после нападения".

"Да, я так и сказала. Теперь они, наверное, задаются вопросом, что я за девушка?"

"Естественно. Тем не менее, ты будешь рада услышать, что они не будут тебя искать".

"Превосходно. Как они узнали о ней?"

"Ты имеешь в виду Будущую Элисон?"

"Да".

"Они сложили одно и одно вместе после того, как я показал им результаты отслеживания ее телефона. Она все еще жива?"

"А почему бы и нет?"

"Она была погребена под обломками, когда рухнули здания БАС".

"О... ну, я думаю, у нее был план. Она самая лучшая и умная, ты же знаешь. В моем будущем она занимает очень важную должность. Вот почему ей нужно поскорее вернуться".

"Так... она часть временной петли?"

"О, да, но только на короткое время. Ее присутствие носит временный характер, потому что я не могу быть в двух местах одновременно. Она скоро вернется в будущее".

"Я всегда думал, что временная петля началась с твоего прибытия в Южную Дакоту".

"Нет, это началось с ее приезда пару недель назад".

"Я понимаю. По правде говоря, я начинаю чувствовать себя марионеткой в твоей игре".

"Это не моя игра, - ответила Яни, - и на данный момент все кончено, по крайней мере, в том, что касается Лос-Анджелеса. Я бы хотела провести с тобой немного времени сейчас".

"Ты упустила некоторые детали, когда объясняла свою миссию здесь. Ты скрыла от меня всю эту историю со "стражем временной петли, который должен защищать точки привязки", позволив мне поверить, что твоя миссия была только здесь, со мной".

"Мне жаль, но ты, конечно, понимаешь, что я не могла сказать тебе до нападения на БАС, не так ли? Теперь ты знаешь. И теперь ты, наверное, понимаешь, почему мне снова придется покинуть тебя через некоторое время".

"Когда приблизится следующая точка привязки?"

"Угу. Но не волнуйся, я буду регулярно проверять тебя. В некотором смысле, ты – моя точка привязки здесь. Ты даешь мне силу и утешение".

"Тебе не приходило в голову спросить меня, устраивает ли меня эта роль?"

"Нет, я знаю, что ты не будешь против".

"Действительно? Почему ты так уверена?"

"Эй... путешественник во времени".

"Точно".

Алистер отправил в рот последний кусочек бургера, прожевал и проглотил его.

"У тебя случайно нет в номере немного содовой?"

"Я думала, ты никогда не спросишь", - ответила Яни и вышла из машины. "Пойдем, я хочу тебе кое-что показать".

Он последовал за ней в комнату. Она открыла дверь, и они вошли.

"Невесть что, но последние две недели это был мой дом".

Внезапно заплакал ребенок, и взгляд Алистера упал на колыбель рядом с кроватью, которую он не сразу заметил.

"Что за...?" спросил он. "Чей это ребенок?"

"Есть кое-что, что тебе нужно знать", - сказала она немного застенчиво и потянула его к колыбели. "Я не была уверена, стоит ли мне говорить тебе, но я приняла решение и оставалась здесь, в мотеле, пока ты не нашел меня. Другим вариантом было бы убежать и спрятаться, но у меня было много времени, чтобы подумать об этом, и я решила, что ты имеешь право знать. Кроме того, твое будущее "я", вероятно, тоже это знал".

Яни подняла соску, которая выскользнула изо рта малыша, снова вставила ее, и плач прекратился. Она взяла ребенка на руки и повернулась лицом к Алистеру, нежно покачивая ребенка на руках.

"Что, черт возьми, происходит?" – спросил Алистер на грани того, чтобы задохнуться. "Чей это ребенок? Ты похитила его?"

"Ребенок мой, - ответила она как ни в чем не бывало, - я родила его два дня назад в этой комнате. Было очень легко, почти без боли, не требовалось никакой помощи".

"ЧТО?!" – непонимающе спросил Алистер.

"Помнишь, что утром меня тошнило? Это было потому, что я была беременна. Оказалось, что беременность у меня протекала намного быстрее из-за моей генетической уникальности и ускоренной регенерации клеток. Вместо девяти месяцев ему понадобилось всего три недели, чтобы родиться".

"Что? Но… ты сказала… Я имею в виду… ты сказала, что не можешь... подожди секунду... три недели? Кто отец ребенка?"

"Попробуй угадать", - с улыбкой ответила Яни, все еще укачивая своего ребенка.

Внезапно Алистер почувствовала сильное головокружение.

___________________________________________________________


Четверг, 25 сентября – 02:05 дня (четыре дня спустя)

Малибу


Вся команда собралась в конференц-зале Клиффсайд-хаус, глядя на монитор, на котором было видно лицо Сони. Алистер, Джон Генри и Кэтрин тоже были на связи.

"Ты решил присоединиться к нам в этот важный момент?" – спросила Соня.

"Ни за что на свете не пропустил бы это", - ответил Джон. "То же самое касается и остальных. Девушки даже надели бикини ради тебя".

Соня закатила глаза и покачала головой. В тишине они могли слышать, как Зои хихикает.

Изображение сменилось на изображение с ручной камеры. Вид простирался над тем, что раньше было кампусом БАС, а теперь превратилось в груду обломков и мусора.

"Я впечатлена тем, как быстро вы добрались до третьего подуровня", - сказала Кэтрин.

"Без пропавших без вести людей работы по очистке можно было провести очень быстро", - ответила Зои, которая, очевидно, держала камеру, - "и мы поставили перед собой задачу добраться до третьего подуровня административного здания, где раньше находилась комната с Устройством Джерико".

"Вы, ребята, присоединились к нам как раз вовремя", - сказала Соня. "Видите вон тот кран, установленный на грузовике? Он собирается поднять бетонную плиту, под которой находилась комната. Я не хочу разрушать ни малейшей надежды, но до сих пор мы не нашли абсолютно ничего, что осталось бы нетронутым. Мы нашли монеты, которые выглядят так, как будто по ним проехал поезд, и старую механическую пишущую машинку, сделанную из чугуна, который был запрессован в кусок металла толщиной не более дюйма. Вы все еще верите, что найдете там останки второй Элисон?"

"На самом деле, - ответила Сара, - были заключены пари. Некоторые из нас ставили на то, что под ними ничего не будет, другие ставили на то, что мы найдем неповрежденное тело Будущей Элисон, а некоторые ставили на третий вариант".

"Есть ли третий вариант?" – спросила Зои.

"Что вы найдете то, чего никто не ожидал", - объяснил Джон.

"Я понимаю".

Все замолчали, глядя на монитор, на котором было видно, как кран медленно поднимает большой кусок железобетона из глубокой ямы. Зои стояла прямо рядом с ним со своей камерой. Она попеременно то спускалась в яму, то поднималась к бетонной плите, которая болталась на массивной цепи.

"Зои?" спросила Элисон: "Ты можешь увеличить нижнюю сторону плиты?"

"Ты что-нибудь увидела?" – спросил Джон.

"Не уверена", - ответила она.

"Что ты увидела?" спросила Зои: "Я ничего не могу разобрать".

"Я замечаю узор из мелких трещин, как будто что-то слегка помяло плиту".

"Ты права", - ответила Зои. "Я также обнаруживаю тепловую сигнатуру вокруг этих трещин".

"Что это значит?" – спросил Дерек.

"Это означает, - ответила Эмили, - что еще несколько мгновений назад под этой бетонной плитой был источник энергии, который производил тепло".

"Судя по скорости, с которой рассеивается тепловая сигнатура, - сказала Зои, - под ней было что-то очень теплое, пока ее не подняли".

"Кто-нибудь там заметил, как кто-то или что-то выбралось из ямы после того, как бетонная плита была поднята?" – спросил Джон.

"Ты имеешь в виду женщину, которая, возможно, была похожа на Элисон?" – спросила Соня. "Извини, Джон, там никого не было. Но я могу спросить команду, не видел ли кто-нибудь, как кто-то или что-то выбиралось наружу. Яма глубиной сорок футов, ее бы точно заметили".

"Там внизу ничего нет", - добавила Зои, направляя камеру вниз, в яму. "Вы можете разглядеть оставшиеся стены комнат. Бетонная плита была поднята точно с того места, где находилась комната с кнопкой. Что бы ни было источником этой тепловой сигнатуры, должно быть, оно было погребено под землей в течение последних двух недель".

"И что бы или кто бы это ни был, теперь его нет", - добавила Соня.

"Интересно", - сказал Алистер. "Я должен был поставить на третий вариант".

"Возможно ли, что Будущая Элисон могла быть похоронена там и пережить это крушение в течение двух недель?" – спросил Джон. "Пожалуйста, подойдите к этому непредвзято. Мы говорим здесь об Элисон, обладающей знаниями 24-го века".

"Это действительно трудно сказать", - ответил Алистер. "Пятьдесят лет назад никто и подумать не мог, что сегодня мы будем пользоваться смартфонами. Никто бы и предположить не мог, насколько тесно мы все связаны друг с другом благодаря Интернету. С другой стороны, по их прогнозам, к настоящему времени у нас должна быть лунная база или мы должны разъезжать на автомобилях с ядерным двигателем. Невозможно определить, на что будет способно человечество через 324 года".

"Хорошо, тогда как насчет обоснованного предположения?" – спросила Сара.

Алистер покачал головой из стороны в сторону.

"Я думаю..." медленно сказал он, "если бы у Будущей Элисон было какое-то защитное силовое поле, оно потребляло бы много энергии, чтобы поддерживать его активным в течение такого долгого времени. И, конечно, это оставило бы тепловой отпечаток на бетоне на пару минут. Было ли какое-нибудь другое излучение? Может быть, остатки временного пузыря?"

"Нет, - ответила Зои, - только тепло".

Джон вздохнул и огляделся.

"Ну тогда..." сказал он, "Я полагаю, мы должны предположить, что двойник Элисон из будущего сбежала тем или иным способом оттуда и, очевидно, не хочет, чтобы ее видели или нашли".

Сара вздохнула и покачала головой.

"Очевидно, что это должно оставаться тайной, - заявила она, - и мы не должны знать ответы. Я предлагаю оставить все как есть и радоваться, что все выжили".

Джон тоже вздохнул.

"Это было разочаровывающе, - сказал он. – Я действительно надеялся, что мы что-нибудь найдем. Если не что-то осязаемое, то, может быть, хотя бы какое-то объяснение".

"Похоже, мы уходим с пустыми руками", - согласилась Кэтрин.

"Я думаю, мы сейчас отключимся, - сказала Соня, - и на этом закончим".

"Хорошо, тогда, - признал Джон, выглядя разочарованным, - спасибо за усилия".

"Не беспокойся".

Монитор, на котором были показаны ноги Сони и видео, погас.

"Я думаю, это было все", - сказал Дерек. "Похоже, нам снова остается гадать".

"Ну, тогда мне лучше вернуться к работе", - ответила Кэтрин. "Поужинаем сегодня вечером у вас дома?"

"Эм... да, конечно", - сказала Сара.

"Подождите!" крикнула Луиза: "А как насчет Портера? Как он? Мои родители спросили, когда он снова вернется".

"Еще неделя, может быть, две", - ответил Алистер. "Его биологическая оболочка восстановилась, но она немного не в форме. Я надеялся, что Элисон сможет помочь со своими наноботами. Это сделало бы пластическую хирургию ненужной. Мы бы хотели избежать обращения к пластическому хирургу".

"Я посмотрю, что я могу сделать", - сказала Элисон. "Я уверена, что есть способ. Но мы должны быть готовы к тому, что его внешность изменится".

"Без шуток, - сказал Алистер, - образцы крови, которые мы получили, по-видимому, были взяты у группы афроамериканцев".

"Ну, я уверен, что ни у кого не будет с этим проблем", - сказал Джон и посмотрел на Луизу. "И твои родители должны знать, что он не останется с ними навсегда. Как только они переедут в Лагуна-Бич и примут свою новую личность, телохранитель больше не понадобится".

"Они это знают, - сказала Луиза, - просто... каким-то образом Портер стал членом семьи".

Сара вздохнула.

"Разве нам не знакомо это чувство..." – прокомментировала она.

"О, еще кое-что", - сказал Алистер.

"Да?" – спросил Джон.

"Это по поводу затонувшего груза колтана, о котором вы упоминали".

"Что насчет этого?"

"Я поехал в то место, которое вы описали. Его будет трудно спасти. Под утесами есть камни, и разбивающиеся волны очень затруднят погружение. Но это довольно изолированное место. Может быть, среди ночи туда можно было бы доставить передвижной кран".

"Ты проделал весь этот путь только для того, чтобы взглянуть?" спросила Сара.

"Да, - ответил Алистер, - и проверить мотель в Окснарде, где останавливалась Яни", - мысленно добавил он. "Почему ты спрашиваешь?"

Сара покачала головой.

"Неважно", - сказала она. "Я знаю, что вы отчаянно нуждаетесь в чистом колтане".

"Действительно, мы нуждаемся", - согласилась Кэтрин и улыбнулась. "В конце концов, Алистера нужно будет чем-то занять, пока мы будем в свадебном путешествии".

"Вы слишком добры", - кисло ответил Алистер.

____________________________________________________________


Четверг, 25 сентября – 09:59 вечера.

Лос-Анджелес


После ужина они вернулись домой, в лофт.

Наступила ночь, и Джон стоял один в конце сада на крыше, глядя на горизонт Лос-Анджелеса. Как всегда, город был ярко освещен и создавал впечатление вечного бодрствования. Джон прислушался к звукам, доносившимся с Железнодорожной станции. Вместе с отдаленным шумом дорог и шоссе это привело к созданию звукового ковра, который он нашел очень успокаивающим. Звук жизни. Его мать предпочитала тишину пустыни, где единственным звуком по ночам были сверчки – вероятно, потому, что, когда их шум внезапно прекращался, это обычно означало, что что-то приближается.

Джон хотел немного побыть один, чтобы обдумать все это, прежде чем вернуться в лофт. Его женщины уважили его желание и остались внутри. Он глубоко вздохнул. За последние три недели он часто стоял там, погруженный в свои мысли, перегнувшись через перила, наслаждаясь тем фактом, что больше не было никаких миссий или планов, больше не было угроз, на которые нужно было отвечать, и больше не было врагов, с которыми нужно было бороться. По крайней мере, сейчас. Их жизнь была бы долгой, и, конечно, на пути было бы много препятствий. Но прямо сейчас и с того места, где он стоял, мир казался ему прекрасным. Все было хорошо.

Внезапно он почувствовал движение позади себя и обернулся.

"Элисон, - сказал он, - в чем дело?"

"Нам нужно поговорить, Джон", - ответила она.

"Хорошо. Это не может подождать несколько минут?"

Именно тогда он заметил, что ее волосы были заплетены в косу, хотя она весь день носила их свободными. И в них была серебряная жилка.

"Эй, тебе это идет", - сказал он. "Как тебе удалось сделать это так быстро?"

"Нет времени объяснять здесь и сейчас", - ответила она и сделала шаг ближе, коснувшись пальцем его рта.

В тот момент, когда кончики ее пальцев коснулись его губ, он потерял сознание.

Когда Джон снова пришел в себя, он увидел, что мимо через равные промежутки времени пролетают уличные фонари. Автомобиль. Он был в машине. Судя по скорости и ритму движения шин по канавкам на дороге, на автостраде или между штатами. И было кое-что еще. Очень характерный шум двигателя. Он посмотрел налево. Элисон сидела рядом за рулем. Его взгляд упал на желтую эмблему с гарцующей лошадью на рулевом колесе. "Феррари". Они были в "Феррари". С мягким верхом. И они оба были голыми!

"Привет, муж", - сказала она с улыбкой.

"Как... почему? Что мы здесь делаем?"

"Я спрыгнула с крыши с тобой на руках".

"Что?!"

"Мне жаль, но это было необходимо, я не должна быть замечена другими".

Джон настороженно посмотрел на нее и заметил, что она не надела ожерелье с медальоном. И тут его осенило. Серебряная прядь в ее волосах!

"Ты Элисон из будущего", - заявил он. "Та, кто сменил Джессику на кнопке".

"Да, - ответила она, - я только что снова прибыла в Лос-Анджелес после того, как вылетела первым рейсом из Тампы".

Он посмотрел на ее правую руку.

"Ты носишь кольцо", - заявил он.

"Да, наше обручальное кольцо. В конце концов мы все поженились законно. Я пронесла его во рту через пузырь времени и сделаю это снова, когда вернусь".

Джон увидел проплывавший мимо знак. Они ехали по межштатной автомагистрали 110 на юг в красном Феррари, совершенно голые.

"Разве мы не должны надеть какую-нибудь одежду?" спросил он.

"Не нужно, - ответила она, - она мне больше не понадобятся. Тем не менее, я упаковала кое-что для тебя, ты сможешь одеться, когда мы приедем".

"Приедем куда?"

"В порт Лос-Анджелеса".

"Почему бы тебе не отдать их мне сейчас? Мы на федеральной трассе, в Феррари! Люди смотрят на нас! Я чувствую себя незащищенным".

"Расслабься, Джон. Окна тонированы. Никто не увидит нас в темноте".

"Почему ты похитила меня?"

"Похитила? О, Джон, это немного грубо, тебе не кажется? С другой стороны, я похитила своего собственного мужа, как круто это звучит?" Она усмехнулась. "Но не волнуйся, я оставила сообщение, они найдут тебя. Потом".

"Потом?"

"После того, как мы с тобой закончим. Они приедут, чтобы забрать тебя".

Джон только застонал.

"Что?" спросила она, глядя на него.

"Мне просто не нравится превращаться в предмет в какой-то временной игре. Мне это не нравилось, когда я должен был стать генералом Коннором, и мне все еще это не нравится сейчас".

"Не будь таким сварливым, любимый. В конце концов, я знаю, что ты рад меня видеть".

Она указала на его пенис.

"О боже!" – воскликнул он, очевидно, только сейчас осознав свою эрекцию. "Что, если нас остановит полицейский? Я уже вижу заголовок: "Голая пара остановлена на межштатной автомагистрали 110 в красном Феррари".

"Теперь ты слишком драматизируешь, Джон. Ты знаешь, что я могла бы разрешить такую ситуацию".

"Элисон, у них в машинах есть видеорегистраторы! И не только у них!"

Он глубже вжался в сиденье, когда они обогнали грузовик.

"Тебя бы удивило, если бы ты узнал, что там, откуда я пришла, это абсолютно нормально?"

"Что? Ехать голым в машине?"

"Быть голым на публике"

"Да, мне говорили".

"Алистер?"

Джон кивнул.

"Яни рассказал ему об этом, и он также ввел нас в курс дела".

"В мое время большинство людей в Лос-Анджелесе считали, что носить обувь – значит правильно одеваться. Только обувь, конечно. Естественно, все зависит от погоды. Они все еще носят одежду, когда холодно. Но что касается меня, то девяносто пять процентов времени я ничего не ношу, даже в офисе".

"В офисе? У тебя есть работа?"

"Ага".

"Большой офис?"

"Довольно большой... и полный воспоминаний из прошлого. Групповая фотография, которую мы сделали в студии Марвина, висит на стене. На самом деле, ее копии висят во всех наших офисах. У меня также есть подписанное первое издание книги Тома Новака "Моя жизнь с киборгами" в стеклянной витрине, которая станет третьей по популярности книгой всех времен, когда выйдет в 2025-м году. Но, пожалуйста, не говори ему.

"Какая у тебя работа?"

"Прости, муженек, но это одна из вещей, которые я не могу тебе сказать".

Джон усмехнулся.

"Я понимаю. Прости, Элисон, но будущее или нет, но это похищение меня действительно бесит. О чем ты думала? Разве ты не могла просто позвонить? Или отправить сообщение, которое прочитал бы только я? Я имею в виду, боже, посмотри на нас. Почему бы тебе не открыть крышу, чтобы еще больше нас обнажить?"

"Ты расстроен".

"Конечно, я расстроен!"

Элисон включила индикатор и свернула на следующий съезд.

"Что ты делаешь?" спросил он.

"Паркуюсь", - ответила она.

"До порта еще пять миль".

"Я знаю, но нам нужно сделать перерыв на мгновение".

"Зачем?”

Она въехала на пустынную стоянку и заглушила двигатель.

"Потому что тебе нужно успокоиться".

Прежде чем Джон успел ответить на это, она наклонилась и накрыла его член своим ртом.

"Вау!" – удивленно воскликнул он. "Что ты делаешь?"

Джон нервно огляделся по сторонам, но вокруг было пустынно. Ни движения, ни людей. Элисон позволила его члену выскочить у нее изо рта.

"Как ты думаешь, что я делаю?" спросила она, потирая его член: "Я отсасываю своему напряженному мужу, который отчаянно нуждается в минете, чтобы снова успокоиться".

И с этими словами она снова набросилась на него.

"О… Ббожее, - сказал Джон, заметив, что ее техника значительно улучшилась. "Это что… так… ты... разрешаешь наши... нехорошие... разногласия в... будущем?"

И снова она вынула его член изо рта.

"Это всегда срабатывает, - ответила она с улыбкой, нежно облизывая и целуя кончик его члена, - в обоих направлениях. Не то чтобы у нас было много разногласий, но если они есть, я отсасываю тебе, или ты отлизываешь мне, или мы трахаемся. И после этого все снова будет хорошо".

"Я вряд ли в том положении, чтобы спорить с этим", - сказал Джон.

Элисон только усмехнулась, а затем продолжила свой минет. Еще через несколько минут он кончил ей в рот. Она проглотила все и тщательно облизала его член, не желая тратить впустую ни капли. Он нежно погладил ее по волосам.

"Что это за серебряная полоса?" спросил он.

"Это делает меня немного более уважаемой", - ответила она, все еще с любовью целуя его член, - "В конце концов, мне 326 лет".

"Если ты спросишь меня, ты не выглядишь ни на день старше 320 лет".

Элисон хихикнула.

"Видишь?" – спросила она и нежно поцеловала его в губы. "Это сработало. Теперь ты гораздо более расслаблен".

Джон понял, что она была права. Его раздражительное настроение внезапно исчезло, как будто он выплеснул его вместе со своей спермой.

"Я думаю, ты знаешь подход ко мне после такого долгого времени", - сказал он, нежно лаская ее грудь. "Сильно ли я изменился со временем?"

"На самом деле нет, - сказала она, - в глубине души ты все еще тот же 16-летний".

"Приятно это знать".

Она поцеловала его еще раз, затем позволила себе откинуться на спинку сиденья и завела двигатель. Они снова выехали на межштатную автомагистраль и продолжили движение в сторону порта Лос-Анджелеса.

"Я полагаю, задавая тебе вопросы, я не получу много ответов".

"Это зависит от того, - ответила она, - что ты хочешь знать?"

"Почему ты была во Фредериксберге за день до того, как Алистер сбежал оттуда?"

"По двум причинам. Первая: я убедилась, что системы безопасности были отключены достаточно долго, чтобы он мог сбежать".

Джон кивнул.

"Да, он упомянул, что ему повезло, что система была отключена так долго. Иначе он бы не выжил и не был бы в Пойнт-Дюме, чтобы спасти нас".

"Это верно. Это было частью моей миссии – убедиться, что это произошло".

"А другая причина?"

"Я установила механизм в дверном замке комнаты с Устройством Джерико. Он откроет дверь, как только отключат электричество. Это позволило Джессике войти в комнату. Если бы Бриджер не нашел ее там, он смог бы сбежать раньше с наноботами, и у Кэтрин не было бы достаточно времени, чтобы заменить его пилота в аэропорту. Кроме того, без Джессики в комнате взрыв произошел бы на два часа раньше, когда сотни людей все еще находились внутри зданий".

Джон кивнул. В этом был смысл.

"А что ты делала в Вашингтоне, когда Яни была там, чтобы помочь Кейт и Норберто?"

"Я организовала необходимую задержку для появления бандитов на месте происшествия, проколов все четыре шины их автомобиля. Это дало Яни необходимое время, чтобы внести необходимые изменения в тело Норберто. В противном случае он был бы убит мощным электрическим разрядом, находясь внутри электростанции БАС, в результате чего ваша атака была бы гораздо менее успешной или даже провалилась".

"Почему ты заменила Джессику в "Устройстве"?"

"Потому что я знала, что переживу это, в то время как все остальные не переживут, даже моя младшая версия. Кроме того, я помню тот день, а также твое лицо, когда ты понял, что я все еще жива. Так что я знала, что мне нужно делать. Временная петля, знаешь ли. Это происходит снова, и снова, и снова, и..."

"Хорошо, хорошо, я понимаю. Итак, вопрос на миллион долларов: как ты выжила?"

"Мне жаль, но это единственный вопрос, на который я не могу ответить".

"Что? Серьёзно? Давай, это я… Я умею хранить секреты".

"Нет, Джон, риск повреждения временной петли слишком высок. Если бы я сказала тебе, у тебя могло бы возникнуть искушение поторопить события, чтобы защитить мое молодое "я" от повреждений. Прости, я не могу тебе сказать. Но со временем ты узнаешь, как я это сделала, обещаю".

Джон на мгновение замолчал.

"Итак..." – наконец медленно произнес он, - "Я полагаю, что все по-прежнему живы и здоровы через 324 года?"

"Все немного старше и мудрее, но во многом такие же, - ответила она, - но, конечно, в нашей жизни многое произошло".

"Но... мы все еще вместе, не так ли? Я имею в виду, нас шестеро?

"О да, - ответила она, на этот раз по-настоящему тепло улыбаясь, - мы все шестеро все еще вместе. Ну, когда я говорю вместе… мы всегда на связи. Некоторые из нас уехали дальше, живут где-то в другом месте, семья разбросана по всему миру. И это стало большой семьей, огромной семьей. К счастью, путешествия по всему миру стали намного быстрее, так что мы никогда не бываем слишком далеко друг от друга".

Джон кивнул.

"Это приятно знать. Полагаю, ты не можешь сообщить мне никаких подробностей?"

Она посмотрела на него с улыбкой, которая очень вежливо говорила "нет".

"Я так и думал", - сказал он. "Яни упомянула, что мы должны были стать "источником". Не хочешь поподробнее?"

Элисон вздохнула.

"Не очень", - сказала она. "Мне очень жаль, Джон".

Он потянулся к ее руке. Она взяла ее и нежно сжала, тепло улыбаясь.

"А как же наша любовь?" спросил он.

"Это вечно", - тихо ответила она. "Все твои жены все еще любят тебя, как будто не прошло никакого времени".

Джон кивнул, чувствуя странное облегчение.

"Вы все заменили ожерелья кольцами?"

"Да. Тим Роббинс нашел место, где по закону можно было жениться более чем на одной женщине. Но, конечно, мы все сохранили ожерелья и носим их очень часто. Они очень много значат для нас".

"Это хорошо", - ответил он.

"Так и есть".

"Когда ты вернешься?"

"Сегодня вечером. Меньше чем черезчас. Вот почему я не потрудилась одеться".

"Что? Но у меня еще так много вопросов!"

"Мне жаль, Джон, но так и должно быть. Мое пребывание здесь было временным, Яни – истинный хранитель временной петли. Я не могу рисковать и оставаться здесь дольше. Кроме того, две Элисон? Дерек бы взбесился".

Они вместе рассмеялись.

"Я думаю, он бы так и сделал", - согласился Джон. "Стал ли он фермером, как хотел?"

"Да. Он все еще живет в Техачапи с Джесси, они нашли там свое умиротворение".

"Это приятно знать. Какие-нибудь отношения развалились?"

"Не для тех, кому продлили жизнь. Если ты спросишь меня, это свело их воедино. Я имею в виду, что больше нет никого, кто разделял бы их медленное старение. Такие возрастные манипуляции запрещены законом. Конечно, всегда есть проблемы в отношениях, некоторые кризисы длятся годами. Но, в конце концов, до сих пор все снова собирались вместе".

Они съехали с автострады и въехали в район порта. Джон вообще не знал там дороги и быстро потерял ориентацию. Наконец Элисон припарковала Феррари перед складом на набережной и вышла, оставив ключи в замке зажигания. Джон последовал за ней, настороженно оглядываясь по сторонам, пока она доставала сумку из небольшого багажника в передней части машины. Он надеялся, что их никто не увидит, и слегка поежился. Здесь, у моря, было прохладнее, чем в саду на крыше. Городская жара спала, и от легкого ветерка у него по коже побежали мурашки.

"Ты узнаешь это место?" – спросила она.

"Эм... разве это не тот склад, где мы наблюдали, как люди Картера украли грузовик с колтаном?"

"Так и есть. Тогда был самый разгар дня. Все такой же пустынный и заброшенный. Вот почему я выбрала его".

"Выбрала его? Для чего?"

"Для путешествия в мое время".

Она открыла раздвижную дверь, войдя на склад. Это совсем не изменилось. На заборе из проволочной сетки все еще виднелась вмятина, в которую Кэмерон бросил охранника. Элисон снова закрыла дверь и включила свет. Посреди большого зала стоял пикап.

"Посмотри на грузовой отсек", - сказала она и открыла водительскую дверь.

Джон подошел к задней части грузовика и поднял брезент. Под ним он увидел аккуратно сложенный груз очищенного колтана, который они утопили в океане.

"Ты спасла его?" спросил он.

"Да", - ответила она. "Я арендовала лодку, ночью прыгнула в океан и вытащила его из затонувшего грузовика по частям. Теперь вы можете доставить его в Zeira Corp, и вам больше не придется беспокоиться об операции по спасению".

"Алистер будет очень счастлив".

"Да".

"Ну, что я могу сказать? Спасибо".

"Не за что. Но это еще не все".

"Еще?"

Она положила спортивную сумку из Феррари на ящик, открыв молнию.

"Есть еще кое-что, что я хочу тебе дать, Джон".

"Оу?”

Она полезла в сумку, вытащила что-то похожее на металлическую коробку из-под сигар и протянула ему.

"Подарок?" спросил он.

"Да, вроде того, - подтвердила она, - открой это".

Джон заглянул внутрь коробки и увидел пятнадцать маленьких флаконов, погруженных в пену. Они содержали желтоватую жидкость.

"Я изготовила это для вас", - заявила она.

"Эм... что это такое?" спросил он.

"Это противоядие от физических побочных эффектов, которые нанороботы оказывают на женщин. Пятнадцать доз. Хватит на всех и на то, чтобы оставить небольшой запас. Мало того, что их либидо вернется к норме, но и новое лечение наноботами больше не будет иметь тех же побочных эффектов. Чарли может сделать им инъекцию жидкости".

"Ты имеешь в виду, что они вернутся к тому, кем были раньше?"

"Не полностью. Противоядие может устранить только физические побочные эффекты. Ментальные изменения необратимы, потому что они не являются результатом действия наноботов. Но это значительно облегчит им жизнь. Кстати, это сработает и с Кэнди Миллер. Введи ей дозу, и ее пристрастие к сексу станет намного меньше. Однако оно не исчезнет полностью, и ментальные изменения останутся. В конце концов, трансформация была преднамеренной и должна была быть постоянной. Но так будет намного легче держать ее под контролем".

"Не могла бы ты также записать формулу, на всякий случай? Я имею в виду… если нам когда-нибудь понадобится больше..."

"Нет", - сказала она. "Эти дозы были созданы в моем теле, а у твоей Элисон нет ни способностей, ни знаний, чтобы сделать это. По крайней мере, пока. Мне очень жаль, Джон, но это придется сделать".

"Могу я спросить, почему? Похоже, все они в любом случае находятся на пути к выздоровлению".

"Они не восстановятся", - ответила Элисон. "Вы еще не можете этого знать, но то, что выглядит так, будто им становится лучше, на самом деле является акклиматизирующим эффектом – они привыкают к этому. Но это будет медленно разрушать их разум и силу воли. Со временем, скажем, через год или около того, все они закончат так же, как Кэнди Миллер, рабами своих желаний, неспособными сказать "нет" сексу, независимо от того, кто его предлагает. Позволь мне внести ясность, Джон. Без этого противоядия это был бы всего лишь вопрос времени, и мама даже трахнула бы тебя, даже не задумываясь об этом ни на секунду. Она даже будет активно заниматься этим. Ты думаешь, с Саванной сейчас трудно справиться? Подожди год и увидишь, как это желание буквально сводит ее с ума".

"Вау", - ответил Джон и сглотнул. "Мы этого не хотим".

"Нет, определенно нет".

Он посмотрел на флаконы.

"Я прослежу за тем, чтобы все они получили инъекцию. Спасибо".

"Это меньшее, что я могу сделать для людей, которых я люблю".

Мгновение они смотрели друг на друга.

"Хорошо", - наконец сказала она. "Я думаю, что пришло время".

Она снова полезла в сумку и вытащила что-то похожее на тяжелый ремень с каким-то устройством спереди.

"Это что..?" – спросил Джон.

"УСВ, да", - подтвердила она. "Это немного сложнее и намного меньше, чем то, что вы видели до сих пор. Но оно по-прежнему работает по тем же принципам. Да, и, кстати, в сумке есть одежда для тебя".

Джон кивнул. Затем он спонтанно подошел к ней, обнял и поцеловал. На секунду она удивилась, а затем ответила на поцелуй с такой же любовью и страстью.

"Я люблю тебя, Элисон", - сказал он.

"Я знаю, Джон, - ответила она, - я тоже люблю тебя и всегда буду любить".

"Неужели мы… ты знаешь... все еще играем в наши ролевые игры в будущем?" спросил он. "Или это тоже что-то, чего ты не можешь мне сказать?"

Вместо ответа она соблазнительно улыбнулась, высвободилась из его объятий и отступила назад, запрыгнув на один из ящиков. Затем она широко раздвинула ноги, и он хорошо рассмотрел ее набухшую, полуоткрытую и насквозь мокрую киску. Тут же у Джона снова встал стояк.

"Хорошо, - сказал он, ухмыляясь, - это, очевидно, не изменилось".

"Смотри", - сказала она.

Джон увидел, как на коже ее правого внутреннего бедра начали появляться буквы, черные заглавные буквы красивым шрифтом.

"ВТОРАЯ ПИЗДА"

Затем на внутренней стороне ее левого бедра появилась еще одна надпись.

"СОБСТВЕННОСТЬ ДЖОНА КОННОРА"

Джон громко рассмеялся.

"Твои наноботы?" спросил он.

Она кивнула, соблазнительно улыбаясь.

"Вау, это потрясающе. Как это работает?"

"Они работают с пигментацией и нанокристаллами, очень похоже на кожу хамелеона или осьминога".

Внезапно Элисон, казалось, исчезла, слившись с ящиками на заднем плане. Иллюзия была идеальной. Пока она не двигалась, она казалась невидимой. Только когда Джон повернул голову, он смог увидеть, что перед ящиками стоит человек. Даже ее волосы и глаза приспособились к этому фону.

"Я также могу скрыть свою биометрическую подпись", - раздался ее голос с того места, где был ее рот, "так что даже твоя Элисон не смогла бы меня обнаружить".

"Это удивительно. Так вот как ты попала в лофт сегодня вечером?"

"Да, я пряталась там, ожидая, когда ты вернешься домой", - сказала она и снова приняла свой обычный цвет кожи. "И это также причина, по которой я была голой. Не работает в одежде, и мне приходится стоять неподвижно. Альма узнала меня. Ты должен сказать ей, чтобы она считала прибывших, Джон. Она не заметила, что две Элисон вошли в лофт".

Джон усмехнулся.

"Я буду иметь это в виду. Это также то, как ты выбралась из ямы во Фредериксбурге после того, как с тебя сняли бетон?"

"Нет, эта мимикрия работает только до тех пор, пока я стою неподвижно. Но, как я уже сказала, я не могу сказать тебе больше".

"Но ты только что показала мне..."

"Изменение цвета кожи – это то, чему ваша Элисон научится в течение следующих нескольких месяцев, когда она будет плавать в море у побережья Австралии и наблюдать за осьминогами. Не будет ничего плохого в том, чтобы показать тебе".

Джон вздохнул.

"Я понимаю", - сказал он.

"Не расстраивайся. Вот увидишь, будет гораздо веселее, когда я не буду тебя баловать. Гораздо интереснее для вас всех это узнать".

Она соблазнительно улыбнулась.

"Итак, что ты скажешь, Джон? Разве ты не хочешь использовать свой член с пользой? Я была вынуждена жить без него почти месяц, и когда я вернусь домой, я буду занята пару дней, прежде чем уложу своего Джона в постель".

"Что? Секс? Здесь? Сейчас?"

"Если ты не возражаешь", - сказала она, и на ее животе, прямо над киской, появилась новая надпись.

"ПОЖАЛУЙСТА, ТРАХНИ МЕНЯ, ДЖОН!"

Над ним она показала фотографию, на которой они целовались вдвоем, которая выглядела как фотореалистичная татуировка. Это было немного сюрреалистично, но Джон ухмыльнулся. Ему нравилась эта ее черта. И его не нужно было просить дважды. Джон подошел к ней и погрузил свой член прямо в ее ждущие влажные складки.

"Итак, что нам еще предстоит открыть в ее теле?" – спросил Джон потом, все еще держа ее в своих объятиях.

"Кое-что. Считай, что эти пасхалки вы найдете со временем".

"Есть что-нибудь важное, о чем я должен знать?"

"Джон..."

"Хорошо, хорошо, я понимаю. Но надписи – это так круто".

Он нежно погладил ее нежную кожу, которая снова выглядела безупречно с красивым загаром. Внезапно за пределами склада завелся двигатель.

"Кто-то крадет Феррари!" – воскликнул Джон и побежал к двери.

"Джон! Подожди!"

Но он уже был у двери, распахнул ее и выбежал наружу. Однако он видел только задние фонари вдалеке.

"Черт, он исчез!" – сказал он.

"Не волнуйся, это была Яни", - сказала Элисон, которая последовала за ним. "Это было согласовано с ней. Мне больше не нужна машина, но ей она нужна. Возвращайся внутрь".

"Я когда-нибудь встречусь с ней?"

"Может быть, - ответила Элисон и подмигнула ему, - но я не могу сказать тебе, где и когда".

Он усмехнулся.

"Конечно, нет. В конце концов, я непредсказуемая переменная".

"Не принимай это на свой счет, это научный термин из темпоральной физики".

Джон снова усмехнулся в ответ.

"Я постараюсь", - сказал он.

Элисон погладила его по щеке и улыбнулась.

"Пора", - сказала она, вернулась к ящикам, схватила пояс с маленьким УСВ и надела его на талию.

Джону вдруг стало грустно. Он не знал почему. У него была Элисон, его Элисон, это была Элисон его будущего "я" через 324 года. Почему было так трудно отпустить ее?

"Твоя Элисон утешит тебя", - сказала она, очевидно, угадав его мысли. "Все они утешат тебя. Моя работа здесь закончена, пора идти домой. Я нужна моему Джону".

Он кивнул. Они снова поцеловались, затем она сделала несколько шагов назад, сняла с пальца обручальное кольцо и положила его в рот. Она нажала кнопку на своем ремне УСВ. В течение нескольких секунд вокруг нее образовался временной пузырь, а затем с громким свистом… она исчезла.

Джон вздохнул и огляделся. Он вдруг почувствовал себя очень одиноким на большом складе. Он схватил оставленную ею спортивную сумку и надел одежду, которую нашел там, затем снова засунул в нее коробку с флаконами и положил сумку на пассажирское сиденье грузовика.

Затем он стал ждать.

______________________________________________________


Воскресенье, 22 мая, 2332 – 01:29 ночи 

(324 года в будущем)

Рапид-Сити, Южная Дакота


Группа из четырех человек собралась в музее, который включал в себя бывший дом жителей 21-го века Оскара и Дебби Барнс. Они ворвались в музей и с опаской огляделись. Алистер Норбери начал настраивать древнее оборудование для перемещения во времени, которое он получил от Кэтрин Уивер и которое он модернизировал с помощью современных технологий, чтобы предотвратить его обнаружение сетью СОВС. Молодая женщина с каштановыми волосами посмотрела на него и начала раздеваться.

"Думаю, нет необходимости их портить", - сказала Яни, аккуратно складывая вещи. "Я все равно окажусь голой на другой стороне, верно?"

"Ничто не проходит сквозь, что не покрыто биоэлектрическим полем", - подтвердил Алистер.

Яни глубоко вздохнула.

"Тогда, я думаю, это все", - сказала молодая девушка и повернулась лицом к двум другим в комнате. "Всю свою жизнь я готовилась к этому моменту, и теперь, когда он настал, я очень нервничаю".

"Тебя хорошо обучили, - ответил Норберто Сервантес. – Думаю, тебе лучше сейчас убрать мой чип".

"Верно".

"Ты уверен в этом, милый?" – спросила Кейт Сервантес, его жена.

"Ты знаешь, что нам нужно пройти через это, чтобы завершить цикл", - ответил он и сел в одно из старинных кресел музея.

"Вам лучше поторопиться", - сказал Алистер. "Мы не хотим, чтобы нас здесь застукали".

Яни кивнула и подошла к Норберто, обнимая его.

"Я буду скучать по тебе, папа", - сказала она со слезами на глазах.

"Ну, это не последнее прощание", - ответил он, - "тебе все равно придется вставить мой чип в тело моего молодого "я". После этого будет действительно прощание".

Она кивнула, затем взяла складной нож и использовала его, чтобы открыть крышку порта Норберто. После последнего мгновения колебания она вытащила его чип. Норберто безжизненно повалился на спину. Яни глубоко вздохнула и положила чип в цилиндрическую металлическую капсулу. Она запечатала ее, смазала, а затем вставила в свое влагалище.

"Я действительно надеюсь, что все получится так, как ты думаешь", - сказала Кейт. "Я бы хотела, чтобы мой муж вернулся".

"Если все пойдет по плану, ты получишь его обратно через пять минут", - ответил Алистер.

Девушка шагнула к Кейт, у обеих в глазах стояли слезы.

"Увидимся через 324 года, мама", - сказала Яни и крепко обняла ее.

"У нас мало времени"; - настаивал Алистер и указал на биолюминесцентный циферблат часов, который сиял на его ладони.

Яни кивнула.

"Я готова, мистер Норбери", - сказала она.

"Встань на подставку для ног внутри отмеченного круга".

Яни сделала, как ей было сказано, и Алистер нажал кнопку на УСВ. Электрические разряды наполнили воздух, голубые вспышки заплясали по комнате. Вокруг Яни образовался прозрачный пузырь, затем он озарился яркой вспышкой, и со свистом она исчезла. Оставшиеся вспышки разрядились в электрически заряженном воздухе и исчезли. Затем не было ничего, кроме тишины.

"Хорошо, и что теперь?" – спросила Кейт.

"Теперь мы ждем", - ответил Алистер и начал разбирать УСВ, "она должна быть здесь с минуты на минуту... и мне придется снова мысленно настраиваться. Эта Яни знала меня только как мистера Норбери, друга-наставника, который помог ей подготовиться к путешествию во времени. Другая Яни снова поприветствует меня как своего мужа. Что еще хуже, обе выглядят совершенно одинаково".

"Печали Алистера Норбери", - сказала Кейт с ухмылкой.

Они все засмеялись.

"Все прошло по плану?" – внезапно спросил искаженный голос у них за спиной.

Кейт вскрикнула, а Алистер ахнул. Они оба резко обернулись, когда в комнате из воздуха материализовалась черная фигура. Фигура не была похожа на человека, скорее на гуманоидного инопланетянина, с головы до ног закованного в черные доспехи, похожие на те, что носили рыцари в средние века. Только этот был сделан не из блестящих стальных пластин, скрепленных кожаными ремешками. Он был черным как смоль, и его накладывающиеся друг на друга пластины меняли свои формы и размеры по мере движения фигуры. Его голова была безликой, только два красных, миндалевидных оптических датчика светились там, где обычно должны были быть глаза. Судя по форме тела, нельзя было сказать, была ли фигура мужской или женской.

"Боже, ты меня напугала!" – укоризненно воскликнула Кейт.

"Да, ты знаешь, как сильно мы ненавидим, когда ты так делаешь", - добавил Алистер.

"Извините", - сказала фигура. "Но это ты внес необходимые изменения, помнишь? Ты разработал новых наноботов, которые формируют мой трансморфный биоуглеродный экзоскелет, который позволяет мне становиться невидимой, когда я захочу".

"Не напоминай мне об этом. Я сожалею об этом почти каждый день. Ты и твое отвратительное чувство юмора.

"Как давно ты вернулась?" – спросил Алистер.

"Я прибыла в Лос-Анджелес вчера", - ответила фигура своим искаженным голосом. "Мне потребовался почти день, чтобы добраться сюда. Оставаться невидимым не так просто, как все думают, когда тебя окружают люди".

Фигура превратилась в женскую человеческую форму. Черная броня исчезла и была заменена мягкой кожей. Длинные черные волосы росли у нее на голове, а на груди образовались красивые груди 4 размера.

"Привет, Элисон", - сказала Кейт. "Как прошло твое путешествие?"

"Успешно", - ответила Элисон. "Я выполнила свою часть, доставила все вещи и рассказала юному Джону то, что ему нужно знать. Так же, как все это помнят. И экзоскелет выдержал давление бетона, как и рассчитывали. Это стало немного скучно только после двух недель под обломками".

"Ты не хочешь одеться?"

"В этом нет необходимости", - ответила Элисон. "Когда мы уйдем, я снова переоденусь и активирую маскирующее поле. Я должна быть в Нью-Йорке завтра к 12 часам ночи, и лучше, чтобы меня здесь не видели".

"Ах, большое событие", - сказал Алистер. "Твое 150-летие в качестве президента Планетарного альянса".

"Я гораздо больше взволнована запуском нашего первого межзвездного колонизационного корабля", - ответила Элисон. "Мы так усердно работали над новым звездным двигателем, что теперь человечество, наконец, может сделать свои первые шаги за пределами Солнечной системы. Наш первый шаг в колонизации галактики".

"Не принижай своих политических достижений, - сказал Алистер. - переизбрание пятнадцать раз подряд с более чем девяноста процентами голосов говорит само за себя. Люди любят тебя. То же самое касается Эмили, Кэмерон, Зои, Кэтрин, Джона Генри и Портера. Все они были переизбраны президентами своих континентов с аналогичным результатом, и теперь вы семеро можете продолжать править миром еще десять лет. Если бы это зависело от меня, это могло бы продолжаться еще 150 лет. Может быть, тогда мы, люди, наконец научимся сосуществовать в мире. Я не смею думать, что бы мы делали без вас".

"Да, - подтвердила Кейт, - поставить вас во главе планеты после последней межконтинентальной войны было самым мудрым решением, которое когда-либо принимало человечество. 150 лет мира, материального процветания и гармоничного сосуществования всех народов и рас. Это достижение, которым вы можете гордиться. Под вашим правлением болезни и голод были побеждены, исследования и наука достигли небывалых высот, и все на земле живут в условиях свободы и процветания. Если бы мы, люди, все еще управляли шоу, я думаю, все было бы по-другому".

"Будем надеяться, что так и останется, - добавил Алистер, - и что они будут переизбираться как можно дольше. Если это зависит от меня, они могут править вечно. Если человечество умно, они никогда не воспользуются возможностью увольнения".

"Крайне маловероятно, что это когда-либо произойдет, - утверждала Кейт. – Семьдесят пять процентов населения мира должны были бы проголосовать за то, чтобы снова заменить их людьми. За последние 150 лет менее пяти процентов были готовы это сделать. Даже те, кто не голосовал за вас, все еще думают, что было бы безумием позволить людям снова взять под контроль корабль Земля".

"Я уверен, что это не сработало бы без закона о неразглашении 2045-го года, который запрещает дальнейшее развитие технологии киборгов. Это гарантировало, что только уже существующим киборгам было разрешено продолжать жить на Земле и что новые не будут созданы".

"Забавно, не правда ли?" спросила Элисон: "У людей нет проблем с ИИ, нашим первым межзвездным космическим кораблем управляет живой компьютер. Многие из его подсистем также живы. Все это прекрасно, если только оно не слишком напоминает человеческое существо. Я думаю, мне должно быть повезло, что я одно из исключений".

"Люди до сих пор не забыли, что "Терминаторы" когда-то были созданы злым ИИ и сделаны похожими на людей, просто чтобы они могли лучше убивать их", - сказал Алистер. "Человечество приняло вас и других выживших киборгов, потому что вы стали героями и филантропами, которые помогли человечеству выжить. Но это быстро стало бы неактуальным, если бы была создана совершенно новая раса киборгов, похожих на нас. Вы и другие оригинальные киборги, включая Кэтрин, уже много веков считаетесь живыми существами. Ваш статус неприкосновенен, и вами восхищаются как историческими иконами. Давайте оставим все как есть".

"Я никогда не оспаривала это", - ответила Элисон. "Решение не создавать больше киборгов было правильным, даже если нам было трудно принять это, особенно для Кэтрин. Таким образом, наше число было ограничено несколькими десятками, и это очень помогло нам завоевать доверие всего человечества. Кроме того, я думаю, что Джон Генри все еще доволен своим статусом "самого молодого киборга из всех".

Все засмеялись.

"Ты тоже будешь завтра на космодроме?" – спросил Норберто.

"Да, - ответила Элисон, - вместе с Джоном, Алистером и Кэтрин. В конце концов, это их любимый проект. Мы поднимемся на космическом лифте на орбитальную станцию над Эквадором, где я отправлю их. Если бы только Маркус мог увидеть своего потомка... Ньют Кертин, капитан "Сары Коннор", нашего первого межзвездного корабля. Если бы мне только не пришлось произносить речь... Это одна из вещей, к которым я никогда не привыкну..."

"Ты, конечно, иногда мечтаешь, чтобы снова вернулись старые добрые времена, а?" спросила Кейт: "Когда ты и твоя семья анонимно жили в Лос-Анджелесе".

"Да... иногда", - согласилась Элисон. "Тогда все казалось таким простым. Никаких речей, никаких обязательств, никаких государственных обедов, никаких жалоб экономических лидеров, никаких споров с губернаторами колоний Луны и Марса по поводу прав на добычу полезных ископаемых в поясе астероидов… И все время в мире, чтобы провести его с Джоном и моими близкими. Теперь, когда я хочу куда-нибудь пойти, мы никогда не остаемся одни, и все нас узнают".

"Цена за то, чтобы стать легендой", - сказал Алистер, улыбаясь.

"Думаю, да. Вот почему я так рада, что ты обновил мой бронированный экзоскелет генератором маскировки. Теперь я могу исчезнуть, когда захочу".

Дверь открылась. В комнату вошла Яни, и на ее лице была широкая улыбка.

"Я не опоздала на вечеринку?" спросила она.

"Вовсе нет", - сказал Алистер, заключил ее в объятия и крепко поцеловал. "Путешественники во времени никогда не опаздывают, ты уже должна это знать. Как прошел твой полет?"

"Орбитальный флайер из Австралии опоздал на пятнадцать минут. Я ненавижу людей, которые создают проблемы в очереди на регистрацию. И во время всего полета плакал ребенок. Но в остальном это был приятный прыжок. Я смогла мельком увидеть новый межзвездный корабль поколений, когда мы вышли из атмосферы. Он огромен".

"Длина "Сары Коннор" составляет десять миль", - сказал Алистер, кивая. "Достаточно места для пяти миллионов человек".

Яни посмотрела на Кейт.

"Привет, мам", - сказала она. "Давненько не виделись".

"Не для меня", - ответила Кейт, слезы снова катились по ее щекам. "С моей точки зрения, ты просто прыгнула назад во времени пять минут назад".

Они обнялись.

"Но это была не я, - сказала Яни, - ты же знаешь. Это было мое молодое "я".

"Мне все равно", - ответила Кейт. "Я надеюсь, что отныне все снова будет нормально и пойдет своим чередом. Я хочу иметь дело только с одной Яни, только с одной дочерью, а не со старшей, которую я могу видеть только два или три раза в год, и с младшей, которая никогда не должна встречаться со своим старшим двойником".

"Не волнуйся, мама", - сказала Яни. "Временная петля теперь завершена, будущее ненаписано. Мне вроде как нравится эта мысль. Но, честно говоря, это было чертовски долгое ожидание. Я рада, что все закончилось. Если бы не наши тайные встречи время от времени, я бы этого не вынесла".

"Ты принесла?.." – спросила Кейт.

"Что? О, да, - сказала Яни и, пошарив в карманах, вытащила маленькую металлическую капсулу, которая выглядела немного тусклой, потеряв свою блестящую поверхность за столетия.

Она сломала печать, и послышалось тихое шипение. Затем она вытащила из нее чип Норберто и вставила в его голову.

"324 года ожидания только для того, чтобы вернуть его чип на место", - сказала она.

Они услышали, как Норберто включил питание, затем он выпрямился.

"Ты в порядке, милый?" – спросила Кейт.

Он посмотрел на нее.

"Я должен провести самодиагностику, - сказал он, - но я думаю, да".

Яни бросилась ему на шею и обняла его.

"Рада, что ты вернулся, папа".

"Я тоже рад, что ты вернулась, тыковка", - ответил Норберто. "Все прошло по плану?"

"Да", - сказала Элисон. "Осталось сделать только одну вещь. Яни, не могла бы ты, пожалуйста, протянуть руку?"

Поколебавшись, Яни сделала, как ее попросили.

"А что, если это не сработает?" – спросила она обеспокоенным тоном.

"Тогда не будет никаких доказательств того, что Вселенная разумна", - сказал Алистер и пожал плечами. "Но жизнь продолжалась бы".

Кейт протянула Элисон свой нож, и та сделала двухдюймовый надрез на руке Яни. Девушка вздрогнула.

"И?" – спросила Кейт, когда все уставились на порез.

"Ничего, - сказала Элисон, - рана не заживает. Она продолжает кровоточить".

"ДА!" – крикнула Яни и вскочила. "Мне может быть больно! Я смертна! По крайней мере, я надеюсь, что это так. – Она посмотрела на Элисон. "Я ведь смертна, верно?"

"Да", - подтвердила Элисон. "Твои биометрические данные указывают на то, что теперь ты обычная, среднестатистическая человеческая женщина. Как ты себя чувствуешь?"

"Как я себя чувствую? Я чувствую себя... совершенно фантастически! Теперь мы с Алистером можем создать семью! О Боже, я так счастлива. Кто-нибудь может залатать мне руку, пожалуйста? Кровь течет по моей руке! Я истекаю кровью! Да! Мне это нравится!"

Пока все с удивлением смотрели на Яни, а Кейт перевязывала ей руку, снаружи появился свет фонаря и проник в окно.

"Нам лучше уйти", - сказал Норберто. "Мы не хотим, чтобы они узнали, что президент Элисон Коннор, глава службы международной безопасности Норберто Сервантес и ведущий научный советник президента Алистер Норбери ворвались в музей посреди ночи, чтобы начать незаконное путешествие во времени".

"Мы, конечно, этого не хотим", - согласился Алистер. "Но когда дело доходит до критической ситуации, Элисон может использовать своих химических посланников на ночном охраннике".

"Те времена прошли, и ты это знаешь", - напомнила ему Элисон. "Я больше так не делаю. Теперь я респектабельный человек!"

"Респектабельный? Да, верно, - сказала Кейт, - я должна упомянуть инцидент в Отражающем бассейне Мемориала Линкольна?"

"Я пыталась забыть об этом", - ответила Элисон.

"Что?" – спросила Яни. "Что там произошло? Кто-нибудь может ввести меня в курс дела?"

"Ничего особенного", - ответила Элисон и активировала свой экзоскелет, снова превратившись в темную фигуру со светящимися миндалевидными оптическими датчиками. "Просто немного искупалась нагишом перед Мемориалом Линкольна с Джоном, Кэм и Эмили накануне 4 июля".

"Но это зона, где вам не разрешается вести себя естественно!" – воскликнула Яни.

"Да, и нас поймала полиция, и мне пришлось, эм... выделять вещество, которое убедило их, что там можно быть естественным. К сожалению, однако, ветер переменился, и вещество было унесено в сторону группы конгрессменов, которые проходили мимо и, ну..."

"Мы расскажем тебе эту историю в другой раз", - сказал Алистер. "Давай сначала выберемся отсюда".

"Но я хочу знать сейчас..." запротестовала Яни, но Элисон уже снова стала невидимой, а Норберто, Алистер и Кейт направлялись к выходу.
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"Вот оно", - сказала Эмили и остановила Субурбан. "Это то место, где мы столкнулись с помощниками Картера, когда они украли грузовик с колтаном".

"Я все еще не понимаю, как она могла войти в лофт так, чтобы вы этого не заметили, - сказала Саванна, - и как она смогла запрограммировать телевизор, чтобы показать нам ее сообщение, в котором говорилось, чтобы мы приехали сюда, чтобы забрать Джона".

"Я тоже этого не понимаю, - ответила Элисон, - но у нее более трехсот лет знаний о будущем. Я не удивлена".

"Но почему?" – спросила Элли. "Почему она взяла Джона с собой?"

"Что ж, я предлагаю тебе спросить его", - ответил Кэмерон и указал в окно.

За большим краном, лишь немного освещенный светом, лившимся из открытой двери склада, Джон сидел на тумбе у причальной стенки и махал им рукой. Все пятеро вышли из машины и подошли к нему.

"Почему вы так долго?" – спросил он, ухмыляясь.

"Не смешно!" ответила Саванна: "Внезапно ты исчез, исчез без следа. Мы беспокоились, что ты мог упасть с крыши. И теперь мы видим, что ты сидишь здесь и ждешь, когда мы тебя заберем? Что ты делал?"

"Я? Собирал камни и бросал их в бассейн гавани. Больше я ничего не мог сделать. Она сказала мне подождать, пока вы заедете за мной".

"Ты, кажется, очень доволен собой?" Эмили наблюдала за ним. "Она рассказала тебе о будущем?"

"Нет, ничего подобного", - ответил Джон, улыбаясь. "Ну, это… может быть, совсем чуть-чуть. Достаточно, чтобы я с нетерпением ждал этого".

"Она рассказала тебе, как выбралась из-под бетона во Фредериксберге?" – спросила Кэмерон.

"Снова нет", - сказал Джон.

"Ты в ужасно хорошем настроении, потому что не знаешь, как она это сделала", - заметила Саванна. "Что она тебе сказала?"

Он объяснил, что сказала ему Будущая Элисон, затем они все вошли на склад, и Джон показал им подарки, которые она оставила, грузовик с очищенным колтаном и коробку с противоядием.

"Никаких наноботов", - сказала Элисон, которая достала один из флаконов и просканировала его. "Это чисто органическая жидкость, вероятно, произведенная внутри ее тела. Но там есть элементы, которые я не могу идентифицировать".

"Что это было?" – спросила Элли. "Вещество, которое ты не можешь проанализировать? Это впервые".

"Оно содержит молекулы, которые, очевидно, еще не были открыты или изобретены", - ответила Элисон. "Я не могу воспроизвести их".

"Она сказала, что ты не сможешь, - сказал Джон, - по крайней мере, пока".

"Хм..." Сказала Элисон и положила флакон обратно в коробку. "Я думаю, нам придется смириться с тем фактом, что мы еще долго не получим определенных ответов".

"Да, я думаю, мы должны быть терпеливыми, - сказал Джон, - но знаете что? Думаю, теперь я могу быть терпеливым".

"Ты знаешь что-то еще?" сказала Саванна: "Я не думаю, что сегодня меня уже чем-то можно удивить. Почему бы нам не поехать домой, не припарковать грузовик с колтаном в нашем гараже и не покончить с этим делом? Я вдруг чувствую непреодолимое желание поднять ноги и ничего не делать".

"Это хорошая идея", - согласилась Кэмерон. "Уютный вечер в постели был бы так хорош, не так ли, Джон?"

"Звучит как план", - согласился он.

"Можем мы с Элли присоединиться к вам в постели?" – спросила Саванна. "Я обещаю вести себя хорошо".

Джон вздохнул.

"Если я скажу "нет", ты будешь приставать ко мне с этим, пока я, наконец, не соглашусь. Так какой у меня выбор, кроме как сказать "да"?"

Саванна взяла его под руку и чмокнула в щеку.

"Знаешь, Джон, - сказала она, - я думаю, что это начало прекрасной дружбы".

Джон рассмеялся, и остальные присоединились к нему. Он чувствовал себя хорошо, действительно хорошо. Это было так, как будто с его плеч свалилось огромное бремя, как будто теперь его жизнь могла начаться сначала. Потому что, по крайней мере, сейчас все было хорошо. Они достигли своих целей, выполнили свои миссии, победили своих врагов.

"Тогда ладно", - сказал он. "Пойдемте домой".

Элисон забралась в грузовик, остальные вернулись в Субурбан. Конечно, не на все их вопросы были даны ответы, не все загадки разгаданы. Но по какой-то причине Джона это не беспокоило. Он каким-то образом знал, что в будущем у них все будет хорошо. Будущая Элисон сказала ему об этом, и он доверял ей. В конце концов, она все еще была его Элисон. Теперь он знал, что, что бы ни случилось, их любовь восторжествует. Это внезапно вселило в него огромный оптимизм.

Неприятности рано или поздно настигнут их, так было всегда. Но, по крайней мере, сейчас все было хорошо. Он был уверен, что сегодня ночью будет хорошо спать, будучи любимым и балованным своими пятью любящими, красивыми женщинами – его любимыми спутницами, ближайшими друзьями, страстными любовницами и надежными советчицами. Теперь они были ядром команды Коннора: шестеро, которые были одним целым. Он больше не мог представить себе жизнь без кого-либо из них.

Он был уверен, что так или иначе они всегда будут вместе, и он знал, что какие бы сюрпризы ни приготовила им судьба, вместе они преодолеют все трудности. И была еще одна вещь, в которой он был абсолютно уверен: когда он заснет в своей постели, окруженный любящими его женщинами, отныне ему не будут сниться кошмары.

________________________________________________________


Воскресенье, 28 сентября 2008 г. – 10:45 вечера.

Вашингтон, округ Колумбия


"Еще вина?" – спросила Кейт Барнс и подняла бутылку.

"Нет, спасибо", - ответила Джессика Каспер. "Последнее, что мне нужно утром, - это похмелье. И еда, Кейт, была восхитительной. Ты такой классный повар".

"Рецепт от моей матери из Южной Дакоты. Ты должна благодарить ее, а не меня".

"Ты слишком скромна".

"Уже поздно", - сказала Джессика и потянулась. "Может, мне лучше пойти спать".

"О, очень жаль, мы так хорошо провели время", - ответила Кейт.

"Дорогая, ей нужно рано вставать утром, чтобы успеть на обратный рейс в Санта-Барбару", - сказал Норберто. "Мы встретимся снова, возможно, уже на свадьбах".

"Вы будете там, хорошо?" – спросила Джессика.

"Еще бы. Я бы ни за что на свете не пропустила это, - ответила Кейт. "Когда у тебя когда-нибудь будет шанс быть гостем на четверной свадьбе?"

Джессика посмотрела на Норберто.

"Было приятно наконец-то увидеть твое лицо во время разговора с тобой", - сказала она. "Я обязана тебе своей жизнью".

"Я уже говорил тебе, что ты не должна благодарить меня за это", - скромно ответил Норберто. "Это была моя..."

"...миссия, - прервала его Кейт, - да, да, мы знаем. Дорогой, иногда ты все еще говоришь как робот. Прими тот факт, что мы, люди, должны выражать свою благодарность. К счастью, я знаю, что когда-нибудь ты больше не будешь таким. Не забывай, я уже встретила человека, которым ты станешь".

"Увы, отныне мне приходится соревноваться со своим будущим "я"", - ответил Норберто, и все рассмеялись над этим замечанием.

Внезапно Норберто напрягся.

"В чем дело, милый?" – спросила Кейт.

"Разве ты этого не слышишь?"

"Слышу что?"

"Там плачет ребенок".

"Ребенок? Я ничего не слышу. Может быть, по соседству?"

"Нет, - сказал Норберто и встал, - это близко. Очень близко".

Он подошел к входной двери и открыл ее. И на пороге действительно лежал ребенок в корзинке. В тот момент, когда он увидел их, он перестал плакать. Они посмотрели вверх и вниз по дороге, но никого не было видно.

Норберто взял ребенка на руки. В корзине лежала открытка с коротким сообщением.

"Пожалуйста, позаботься обо мне хорошенько"

Кейт сразу же вспомнила слова Яни:

"О, пока я не забыла, если однажды вы найдете ребенка на пороге своего дома, девочку с родимым пятном в форме ленты Мебиуса на левом бедре... примите ее и отнеситесь к ней как к своему собственному ребенку. Это очень важно для будущего".

Кейт посмотрела на левую ножку ребенка и, конечно же, на ее бедре было родимое пятно в форме ленты Мебиуса.

"Кто мог оставить ребенка на пороге посреди ночи?" – спросила Джессика.

"Я не знаю, - ответила Кейт со вздохом, - но я знаю, что нам нужно оставить ее. Не так ли, милый?"

"Это то, что она сказала", - подтвердил Норберто и снова выглянул наружу, но никого не увидел. "Я только надеялся, что у нас будет больше времени, чтобы подготовиться".

Кейт взяла маленькую девочку на руки и нежно покачала ее.

"Знаешь что?" – спросила она. "Яни на самом деле очень красивое имя для девочки, не так ли?"

"Ты думаешь?"

"Да. Она не только спасла тебе жизнь, но и придала нам уверенности и решимость в продолжении наших отношений. Может быть, нам следует почтить ее память, назвав ребенка в ее честь".

"На самом деле, это очень хорошая идея", - сказал Норберто.

"Как ты думаешь, мы когда-нибудь увидим ее снова?"

"Я не знаю, - ответил он, - но я надеюсь на это".

Они в последний раз огляделись вокруг, затем снова вошли в дом.

На безопасном расстоянии Яни и Алистер сидели в машине, припаркованной на обочине дороги. На обоих были очки ночного видения со встроенными биноклями.

"Они забрали ее", - сказал Алистер и снял очки. "И ты абсолютно уверена в этом?"

"Да", - ответила Яни, тоже снимая с головы прибор ночного видения, но было очевидно, что ей пришлось взять себя в руки, чтобы не заплакать.

"Ты, кажется, очень спокойно относишься к этому".

"Я не спокойна, ясно?!" – раздраженно ответила она. "Это разбивает мне сердце! Ни одна мать не должна быть вынуждена отказаться от своего ребенка, даже ради человечества!"

"Посмотри на это с другой стороны, - мягко сказал Алистер, - она не столько наше дитя, сколько дитя Вселенной. И ни ты, ни я ничего не можем сделать, чтобы помешать ей исполнить свое предназначение".

"Я знаю, - сказал Яни, - просто на данный момент это немного чересчур. Когда я увидела родимое пятно, я, наконец, все поняла. Я знаю, что мне пришлось отказаться от нее, потому что следующие 324 года я буду кочевником в качестве хранителя временной петли. Это для ее же блага. Ей нужен дом и родители, которые были бы рядом с ней. Теперь круг замкнулся. Но все же..."

Она начала рыдать, все сильнее и сильнее, пока приступ рыданий, наконец, не сотряс все ее тело. Алистер нежно обнял ее и утешил.

"Когда все это закончится, мы наконец сможем быть вместе и создать семью", - сказал он.

"Если Вселенная когда-нибудь позволит мне вести нормальную жизнь", - сказала она.

"Нет, - возразил он ей, - когда это позволит тебе вести нормальную жизнь".

Она посмотрела на него и слабо улыбнулась, затем кивнула. Алистер отпустил ее и завел двигатель машины. Он медленно выехал с парковки, и оба посмотрели на ярко освещенный дом Кейт и Норберто, когда они проезжали мимо него.

"Яни была здесь", - сказала она с грустным лицом.
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